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HEZKUNTZA, UNIBERTSITATE
ETA IKERKETA SAILA

Zk-6032

228/2002 DEKRETUA, urriaren 1ekoa, Euskal Auto-
nomia Erkidegoko unibertsitatez kanpoko irakasle
funtzionarioen lan-baldintzak arautzen dituen hi-
tzarmena onartzen duena.

Herri Administrazioen zerbitzuko langileen ordez-
karitza organo, lan-baldintzak zehazte eta parte –har-
tzeari buruzko ekainaren 12ko 9/1987 Legeak, uztai-
laren 19ko 7/1990 Legeak zati batez aldarazi zuenak,
negoziazio kolektiboa eta enplegatu publikoen lan-bal-
dintzak zehazteko parte-hartzea arautzen ditu. Hori
guztia sindikatuei aitortzen zaien ordezkaritza ahalme-
na erabiliz egingo da. Administrazioak eta Sindikatuek
akordioak egin ditzakete herri funtzionarioen lan-bal-
dintzak zehazteko. Akordioek funtzionarioen  eskumen-
deko gaiez jardungo dute; hala ere, baliozkoak eta era-
ginkorrak izateko, lekuan lekuko Administrazioaren
gobernu-organoek beren beregi eta eraz onartu behar-
ko dituzte.

Arau horiek betetzeko, irailaren 4ko 228/1990 Dek-
retuak aldarazi zuen urriaren 6ko 304/1987 Dekretuak,
Euskal Autonomia Erkidegoko Herri Administrazioen
zerbitzuko langileen ordezkaritza organo, hauteskun-
deen arautze lan-baldintzak zehazte eta parte-hartzea-
ri buruzkoak, xedatzen duenarekin bat, unibertsitatez
kanpoko irakasleen lan-baldintzak negoziatzeko sekto-
re-mahaia eratu zen. Hala, esparru horretan, ekainaren
12ko 9/1987 Legearen 30 eta 31. artikuluek aipatzen
dituzten sindikatuekiko negoziazioari ekin zioten, eta
2002ko ekainaren 28an aurre-hitzarmena sinatu zuten
Administrazioak eta STEE-EILAS, LAB eta ELA sin-
dikatuek.

Aipatu 9/1987 Legeak jasotzen dituen arauei jarrai-
ki, aurre-hitzarmen horrek balioa eta eraginkortasuna
izan dezan, Euskal Autonomia Erkidegoko Jaurlaritza-
ren Gobernu Kontseiluak eraz eta beren beregi onartu
behar du; eta horixe egingo da orain Dekretu hau dela
bide.

Aurrekoa dela medio, Hezkuntza, Unibertsitate eta
Ikerketa sailburuaren proposamenez, Gobernu Kontsei-
luak 2002ko urriaren 1eko bileran aztertu eta onartu
ondoren, hauxe

XEDATU DUT:

Artikulu bakarra.– Euskal Autonomia Erkidego-
ko unibertsitatez kanpoko irakasle funtzionarioen lan-
baldintzak arautzen dituen hitzarmena onartzea. Hi-
tzarmenaren testua  dekretu honi erantsi zaio.

Vitoria-Gasteizen, 2002ko urriaren 1ean.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MAKUARTU.

Hezkuntza, Unibertsitate,eta Ikerketa sailburua,
ANGELES IZTUETA AZKUE.
DEPARTAMENTO DE EDUCACIÓN,
UNIVERSIDADES E INVESTIGACIÓN

N°-6032

DECRETO 228/2002, de 1 de octubre, por el que se
aprueba el Acuerdo Regulador de las condiciones de
trabajo del personal funcionario docente no univer-
sitario de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

La Ley 9/1987, de 12 de junio, de Órganos de Re-
presentación, determinación de las condiciones de tra-
bajo y participación del personal al servicio de las Ad-
ministraciones Públicas, modificada parcialmente por
la Ley 7/1990, de 19 de julio, regula la negociación co-
lectiva y la participación en la determinación de las con-
diciones de trabajo de los empleados públicos, que se
efectuará mediante la capacidad representativa recono-
cida a las Organizaciones Sindicales. Administración y
Sindicatos podrán llegar a Acuerdos para la determina-
ción de las condiciones de trabajo de los funcionarios
públicos, que versarán sobre materias propias de su
competencia y cuya validez y eficacia requiere de la
aprobación expresa y formal de los Órganos de Gobier-
no de la respectiva Administración.

En cumplimiento de las referidas previsiones, y con-
forme a lo dispuesto en el Decreto 304/1987, de 6 de
octubre, de Órganos de representación, regulación del
proceso electoral, determinación de las condiciones de
trabajo y participación del personal al servicio de las Ad-
ministraciones Públicas de la Comunidad Autónoma del
País Vasco, modificado por Decreto 228/1990, de 4 de
setiembre, se constituía la Mesa Sectorial de negociación
para el personal docente público no universitario, ini-
ciándose, en dicho ámbito, el proceso de negociación con
las Organizaciones Sindicales a que se refieren los artí-
culos 30 y 31 de la Ley 9/1987, de 12 de junio, que se
ha visto culminado con el Preacuerdo alcanzado, suscri-
to el 28 de junio de 2002, por la Administración y las
Centrales Sindicales STEE-EILAS, LAB y ELA.

La validez y eficacia del Preacuerdo obtenido requie-
re, atendiendo a las previsiones contenidas en la citada
Ley 9/1987, de su formal y expresa aprobación por el
Consejo de Gobierno, a la que se procede ahora median-
te el presente Decreto.

En su virtud, a propuesta de la Consejera de Educa-
ción, Universidades e Investigación, y previa delibera-
ción y aprobación del Consejo de Gobierno en su reu-
nión del día 1 de octubre de 2002,

DISPONGO:

Artículo único.– Aprobar el Acuerdo Regulador de las
condiciones de trabajo del personal funcionario docente
no universitario de la Comunidad Autónoma de Euska-
di, que se acompaña como Anexo al presente Decreto.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 1 de octubre de 2002.

El Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

La Consejera de Educación, Universidades e Investigación,
M.ª ANGELES IZTUETA AZKUE.
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EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO
UNIBERTSITATEZ KANPOKO IRAKASLE
FUNTZIONARIOEN LAN-BALDINTZAK

ARAUTZEN DITUEN HITZARMENA 
ONARTZEN DUEN URRIAREN 1EKO 228/2002

DEKRETUAREN ERANSKINA.

ATARIKO TITULUA

XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua.– Lurralde-eremua.

Hitzarmenak indarra izango du Euskal Autonomia
Erkidego osoan.

2. artikulua.– Langileria.

Honako hitzarmen honek unibertsitatez kanpoko
irakasle funtzionario guztiak ukituko ditu. Hala ere, hi-
tzarmenaren beste arau batzuek salbuespenak ezar di-
tzakete karrerako funtzionario ez diren langileei dago-
kienez, langile egonkor izan nahiz izan ez. 

3. artikulua.– Iraupena.

Hitzarmen honek indarra izango du sinatzen den
egunean bertan. Ondore ekonomikoek atzeraeragina
izango dute 2002ko urtarrilaren 1az geroztik, eta
2003ko abenduaren 31 arte iraungo dute.

4. artikulua.– Hitzarmena luzatzea eta amaiera ira-
gartzea.

Hitzarmena aurreko artikuluan iragarritako egunean
amaituko da. Bestalde, luzatutzat joko da hitzarmena
amaitzen den egunetik hori ordezten duen hitzarmenak
indarra daukan egunera arte.

5. artikulua.– Helburua eta izaera.

1.– Hitzarmen honen helburua da Eusko Jaurlari-
tzako Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailaren
mendeko unibertsitatez kanpoko irakasle funtziona-
rioen lan-baldintzak behar bezala garatzea.

2.– Hitzarmenak gutxienekoak jasotzen ditu eta za-
tiezina da, ondore guztietarako. Izan ere, hitzarmen ho-
nen barruko arauek multzo oso eta bakarra osatzen du-
te, eta erabiltze aldera, orotara hartu eta osotasunari
atxiki beharko zaizkio. Beraz, ezin dira berriro bereiz
negoziatu, ezta artikulu batzuk bakan aplikatu, gaine-
rako guztiak bazter utzita. Hortaz, oso-osorik aplikatu
eta bete beharko da.

6. artikulua.– Interpretazio sistematikoa eta osatua.

Hitzarmen honetan jasotako arauen esangura eta no-
rainokoa osotasunarekin bat etorrita ulertu eta aplika-
tu beharko dira, bertan ez jasotakoak, hutsuneak, al-
derdi ilunak edo nahasiak direla kausa, hitzartutakoa-
ren esangura jatorra gal ez dadin.

7. artikulua.– Erabilera-eremua.
ANEXO AL DECRETO 228/2002, DE 1 DE
OCTUBRE, POR EL QUE SE APRUEBA EL

ACUERDO REGULADOR DE LAS 
CONDICIONES DE TRABAJO DEL PERSONAL

FUNCIONARIO DOCENTE NO
UNIVERSITARIO DE LA COMUNIDAD

AUTÓNOMA DE EUSKADI.

TÍTULO PRELIMINAR

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.– Ámbito territorial.

El Acuerdo será de aplicación en todo el Territorio
de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

Artículo 2.– Ámbito personal.

El presente Acuerdo se aplicará a todo el personal
funcionario docente de niveles no universitarios, sin per-
juicio de excepciones específicas que en el articulado se
contemplen para el personal no funcionario de carrera
y de participar o no de la condición de estable.

Artículo 3.– Ámbito temporal.

El presente Convenio entrará en vigor el día de su
firma, retrotrayéndose sus efectos económicos al 1 de
Enero de 2002, y permanecerá vigente hasta el 31 de
diciembre de 2003.

Artículo 4.– Prórroga y Denuncia.

Este Acuerdo queda denunciado automáticamente en
la fecha de vencimiento expresadas en el artículo ante-
rior. Se entenderá prorrogado durante el tiempo que me-
die entre la fecha de su expiración y la de entrada en
vigor del Acuerdo que lo sustituya.

Artículo 5.– Objeto y Carácter.

1.– Con el presente Acuerdo se pretende facilitar el
normal desenvolvimiento de las condiciones de traba-
jo del personal funcionario docente no universitario de-
pendiente del Departamento de Educación, Universi-
dades e Investigación del Gobierno Vasco.

2.– El Acuerdo tiene un carácter mínimo e indivi-
sible necesario a todos los efectos, en el sentido de que
las condiciones pactadas en el mismo constituyen un to-
do orgánico unitario, y a efectos de su aplicación prác-
tica serán consideradas global y conjuntamente vincu-
ladas a la totalidad, por lo que no podrán ser renego-
ciadas separadamente de su contexto, ni pretenderse la
aplicación de parte de su articulado desechando el res-
to, sino que siempre habrá de ser aplicado y observado
en su integridad.

Artículo 6.– Interpretación sistemática e integrati-
va.

El sentido y alcance de las condiciones establecidas
en el Acuerdo deberán entenderse y aplicarse en conso-
nancia con la totalidad del mismo, con el fin de que las
omisiones, lagunas, oscuridades o ambigüedades que
pueda contener el Acuerdo no lleguen a perturbar el rec-
to sentido de lo pactado.

Artículo 7.– Aplicación.
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1.– Zuzena.– Hitzarmena sinatu duten alderdiek
hitz ematen dute bertan jasotako artikuluak zuzen-zu-
zenean aplikatzeko. Halaber, ez dute sorraraziko testuan
hitzartutako baldintzak alda litzaketen auzirik.

2.– Lehentasunezkoa.– Hitzarmen honen artikulu
eta xedapenak beste edozeren aurretik aplikatuko dira.
Bestalde, hitzarmenak arautzen ez duen guztiari dago-
kionez, indarrean dagoen legeria aplikatuko da, osaga-
rri gisa.

LEHEN TITULUA
PLANGINTZA ETA LANGILERIA

8. artikulua.– Plangintza batzordeak.

Hitzarmen honen ondorioz, Plangintza Batzorde
Teknikoa eratuko da Euskal Autonomia Erkidego
osoan. Batzorde Tekniko horri dagokio plangintza egi-
tea eta, hortaz, hezkuntzaren beharrizanen zer-nolakoak
zehaztuko ditu.

Batzorde horretan eta aurretiaz, Hezkuntza Sailak
honakoak aurkeztuko ditu eta, hala badagokio, nego-
ziatuko: plangintza-arau orokorrak, hezkuntza-etapeta-
rako giza baliabideak, laguntza-zerbitzuak eta abar. Ho-
riezaz gain, araubide orokor eta bereziko ikastetxeeta-
ra helarazitako ebazpenak aurkeztuko ditu. Azkenik,
Haur Hezkuntzako lehen zikloaren mapa negoziatuko
du batzorde honek.

Era berean, ikasturteko matrikulazioaren zioz eta
kuotak aplikatzeko sistemaren arabera, sare publikoak
hartu behar duen ikasle-kopuruaren berri emango du
Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak ikasturte
hasieran.

Plangintza Batzorde Teknikoaren orientabide eta
erabakiak artatu eta betearazteko, Lurraldeko Plangin-
tza Batzordeak eratuko dira. Batzorde horiek aldian be-
hin bilduko dira, administrazioak deituta edo sindika-
tuek biltzeko eskatuta.

Plangintza Batzorde Teknikoak lurraldeko batzor-
deen esku utz dezake eginbeharren bat, lurralde histo-
rikoari edo bertako eskola-barrutiren bati eragiten ba-
dio.

Aurrekoez gain, Lanbide Heziketaren Plangintza Ba-
tzorde teknikoa eratuko da, lanbide heziketari dagokion
guztiaz jarduteko. Plangintza Batzorde Teknikoarekin
negoziatu beharreko baterako gaiez landa,  ondokoak
negoziatuko ditu batzorde horrek:

1.– Irakasle funtzionarioek arautu gabeko LH ema-
teko bateragarritasunari buruzko 348/94 Dekretua az-
tertu eta berrikustea.

2.– Herri ikastetxeetako arautu gabeko irakaskuntza-
ren gaineko argibideak eman, hori artatu eta jarraitzea.

3.– Berariazko Lanbide Heziketako espezialitateen
plazak gertatzea.

4.– Lanbide Heziketako Hizkuntza Anitzeko Plana
taxutzea.
1.– Directa.– Las partes signatarias del Acuerdo se
comprometen a la aplicación directa del mismo, y a no
promover cuestiones que pudieran suponer modificacio-
nes de las condiciones pactadas en su texto.

2.– Preferente.– Los artículos y disposiciones que
contiene el Acuerdo se aplicarán con preferencia a otras
cualesquiera, y en todo lo no previsto en el mismo se-
rá de aplicación supletoria la correspondiente normati-
va vigente.

TÍTULO PRIMERO
PLANIFICACIÓN Y PLANTILLAS

Artículo 8.– Comisiones de Planificación.

Como consecuencia de este Acuerdo se constituirá
una Comisión Técnica de Planificación para toda la Co-
munidad Autónoma Vasca. Dicha Comisión Técnica en-
tenderá de todo lo relativo a la concreción de esta di-
mensión prospectiva y dinámica de las necesidades edu-
cativas, en que consiste la planificación.

El Departamento presentará y negociará en su caso,
en el seno de esta Comisión y con carácter previo, las
normas generales de planificación, la atribución de re-
cursos humanos a las distintas etapas educativas, servi-
cios de apoyo, etc...; así como las resoluciones dirigi-
das a los centros de las enseñanzas de régimen general
y régimen especial. Será asimismo objeto de negocia-
ción en esta Comisión el mapa escolar del primer ciclo
de Educación Infantil.

Igualmente, el Departamento de Educación, Univer-
sidades e Investigación presentará, al comienzo de ca-
da curso, el volumen de alumnos y alumnas que como
resultado de la matriculación registrada y atendiendo
al mecanismo de aplicación de cuotas, deban ser aten-
didos por la red pública.

Existirán Comisiones Territoriales de Planificación pa-
ra el seguimiento y aplicación práctica de las orientacio-
nes y decisiones de la Comisión Técnica de Planificación,
que se reunirán periódicamente por convocatoria de la
Administración o a petición de la parte sindical.

La Comisión Técnica de Planificación podrá delegar
alguna de sus funciones en las Comisiones Territoriales
cuando se tratare de temas que afectaran al Territorio
Histórico o alguna de sus circunscripciones escolares.

Se constituye asimismo una Comisión Técnica de
Planificación de la Formación Profesional, que enten-
derá de todo lo que a ella se refiere. En su seno, además
de los aspectos comunes con la Comisión Técnica de
Planificación, serán objeto de negociación preferente los
siguientes temas:

1.– Análisis y revisión del Decreto 348/94 sobre
compatibilidad de los/as funcionarios/as docentes para
impartir F.P. No Reglada.

2.– Información, control y seguimiento de la Ense-
ñanza No Reglada en los Centros Públicos.

3.– Perfilación de las plazas de especialidades de For-
mación Profesional Específica.

4.– Plan Plurilingüe de Formación Profesional.
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5.– Prestakuntza Zikloen egungo mapa aztertzea.

9. artikulua.– Aldetan banatzea.

Eskola-barrutien unibertsitatez kanpoko irakaskun-
tza publikoaren eskaintza tokian tokiko barrutiaren es-
kaerari egokituko zaio, ikastetxeen kopuru, hizkuntz
eredu eta, eskolako mapak ezarritako irizpideei jarrai-
ki, hezkuntza mailez den bezainbatean.

Eskola-barruti horiek, lurraldea banatzeko oinarriz-
ko unitate diren aldetik, hezkuntza eskaintzaren plan-
gintza egin, irakasleak lekuz aldatu eta laguntza zerbi-
tzuek nahiz hezkuntza Ikuskatzailetzaren Zerbitzuak
eraz jarduteko moduan antolatu dira, haietan hezkun-
tza eskaintza ahal den bezainbeste garatzearren.

Nolanahi ere, eskola-barruti guztiek unibertsitatez
kanpoko irakaskuntza osatzen duten maila guztiak es-
kaini beharko dituzte. Prestakuntza Zikloen eskaintza
barrutiaz harakoa da, eta lan-merkatuaren eskaera zein
laneratzeari buruzko adierazleei erreparatu beharko die.

Hezkuntza Administrazioaren helburua da eskola-
barruti guztiek egungo hezkuntza eskaintza pixkana-
ka-pixkanaka osatzea, gizartearen eskakizunei erantzu-
tearren, bereziki Haur Hezkuntzako lehen ziklo, Hel-
duen Hezkuntza Iraunkor eta Gizarte Garantiako mo-
duluei (EAEn, Lanbide Hastapenetako programetan ja-
so dira) dagokienez, irakaskuntza horiek guztiak behin
betiko araupetu ahala.

10. artikulua.– Ikastetxe-motak.

Ikastetxeak Berrantolatzeko Dekretua (urtarrilaren
30eko 26/1996 Dekretua), Unibertsitatez Kanpoko He-
rri Ikastetxeak Egokitzeko Dekretua (uztailaren 4ko
163/1997 Dekretua), eta Goi-mailako Lanbide Hezike-
tako Berariazko Institutuak Sortzeko Dekretua (apiri-
laren 30eko 79/1998 Dekretua) direla bide, Haur Hez-
kuntza, Lehen Hezkuntza, Derrigorrezko Bigarren
Hezkuntza, Derrigorrezko Bigarren Hezkuntzaren On-
dokoa eta Goi-mailako Lanbide Heziketako ikastetxeen
sarea finkatu da.

Administrazioak hartuko ditu ikastetxeen egungo
sarea aldatzeko erabakiak. Hala ere, erabakiak hartu bai-
no lehen, ukitutako hezkuntza-komunitateek, sindika-
tuek (zeini dagokion negoziazio-bilgunean) guraso tal-
deek eta barrutiko eskola-kontseiluek eztabaidatu be-
har dituzte. Gainera, Administrazioak kontuan hartu
beharko ditu adostasun zabalez onartu diren hautabi-
deak.

11. artikulua.– Irakaskuntzak arautzea eta hezkun-
tza eskaintza osatzea.

Plangintza Batzorde Teknikoa Haur Hezkuntzako
lehen ziklo, Lanbide Hastapeneko programa, Musika
irakaskuntza, Hizkuntza eskola eta Laguntza zerbitzuen
5.– Análisis del actual mapa escolar de Ciclos For-
mativos.

Artículo 9.– Zonificación.

Las circunscripciones escolares dispondrán de una
oferta educativa de enseñanza pública no universitaria
adaptada a la demanda de la circunscripción en cuanto
al número de centros, modelos lingüísticos, niveles edu-
cativos en el marco de la criteriología del mapa esco-
lar.

Dichas Circunscripciones Escolares, en tanto unida-
des básicas de división territorial, están configuradas co-
mo marco de referencia de la planificación de la oferta
educativa, la movilidad del personal docente y la actua-
ción de los servicios de apoyo y del Servicio de Inspec-
ción Educativa en la manera en que se determine, ten-
diendo a favorecer en las mismas el máximo desarrollo
de la oferta educativa.

En cualquier caso, la circunscripción escolar garan-
tizará la oferta de todos los niveles que componen la en-
señanza no universitaria. La oferta de Ciclos Formati-
vos trascenderá el marco de la circunscripción atendien-
do también a indicadores de demanda e inserción en el
mercado laboral.

Es voluntad de la Administración Educativa que las
circunscripciones escolares vayan complementando su
oferta educativa actual, respondiendo las nuevas deman-
das sociales y prestando especial atención en lo referen-
te al 1er. ciclo de Educación Infantil, la Educación Per-
manente de Adultos y los módulos de Garantía Social,
concretados en la CAPV en programas de Iniciación
Profesional, conforme vaya produciéndose la regulación
definitiva de estas enseñanzas.

Artículo 10.– Tipología de Centros.

A partir de la publicación del Decreto de Reordena-
ción de Centros Docentes (Decreto 26/1996, de 30 de
enero), el Decreto de Adaptación de los Centros Docen-
tes Públicos de Enseñanza No Universitaria (Decreto
163/1997, de 4 de julio), y el Decreto de Creación de
los Institutos Específicos de Formación Profesional Su-
perior (Decreto 79/1998, de 30 de abril), ha quedado
establecida la Red de Centros de Educación Infantil,
Primaria, Secundaria Obligatoria, Enseñanza Postobli-
gatoria y Formación Profesional Superior.

Las decisiones que en el futuro se pudieran adoptar
que modifiquen la actual configuración de centros se-
rán tomadas por la Administración después de que se
haya producido el debate de las propuestas entre las co-
munidades educativas afectadas, sindicatos (en los fo-
ros de negociación correspondientes) y asociaciones de
padres y madres y en el seno de los Consejos Escolares
de Circunscripción, tomando en consideración las alter-
nativas que hayan contado con el mayor grado de con-
senso.

Artículo 11.– Regulación de Enseñanzas y Comple-
mentación de la Oferta Educativa.

La Comisión Técnica de Planificación será conside-
rada como órgano de consulta, participación y negocia-
ción de las propuestas de organización de la oferta del
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eskaintza antolatzeko aholku, parte-hartze, eta negozia-
zio organotzat jo behar da. Gainera, batzorde horrek az-
tertu eta negoziatuko ditu irakaskuntza horietako plan-
tillen egitura, osaera eta eginkizunak, baita egin beha-
rreko aldaketak ere.

12. artikulua.– Langileria.

1.– Irakasleen plantilla euskal irakaskuntza publi-
koaren oinarrizko bermea dela aintzat harturik, hitzar-
men hau sinatu duten alderdiek hitzartu dute
2001/02ko ikasturtearen aurrekontuko plantillari eus-
tea, ikasturteak indarra daukan aldian, erretiro, lekual-
daketa, edo beste gertakizunen baten ziozko plazak
amortizatu gabe, eta lan-kontratuko irakasle finkoak
funtzionario bihurtzeak dakarren igoerari kalterik egin
gabe.

2.– Plangintza Batzorde Teknikoak Haur Hezkun-
tza, Lehen Hezkuntza eta Bigarren Hezkuntzako tal-
deak eratzeko arauak negoziatuko ditu urtero. Halaber,
hezkuntza maila guztietako erreferentzia ratioak nego-
ziatuko ditu. Plantillak zehazteko irizpideak ezarri, eta
ikastetxeei galdetu ondoren, Plangintza Batzorde tek-
nikoak edo, hala badagokio, lurralde batzordeek, eza-
rritako irizpideak aztertu eta berrikusiko dituzte, ho-
rien ondorioz eratu diren plantillak baliozkotu edo be-
rraztertzearren.

Prestakuntza zikloei dagokienez, Lanbide Heziketa-
ko Plangintza Batzorde Teknikoak negoziatuko ditu
taldeak eta erreferentzia ratioak eratzeko arauak, eta
ezarritako irizpideen erabilera aztertu eta berrikusiko
ditu.

3.– Lanpostuen zerrenda taxutzeko irizpideak ondo-
koak izango dira:

3.1.– Ratioak:

3.1.a) Haur Hezkuntza:

– 2 urtekoen gelak ...... 18 ikasle gelako.
– 3 urtekoen gelak ...... 23 ikasle gelako.
– 4 urtekoen gelak ...... 23 ikasle gelako.
– 5 urtekoen gelak ...... 23 ikasle gelako.

Gaur egun abian diren 2 urtekoen gelei dagozkien
plazak haur hezkuntzako lehen zikloko plazatzat har-
tuko dira. Hala, gela horietan egun aritzen diren ira-
kasleek lehentasuna izango dute haiei heltzeko, lanpos-
tuok arautzen dituzten antolakuntza-baldintzen arabe-
ra. 

3.1.b) Lehen Hezkuntza:

– Etapa osoan ................ 25 ikasle gelako.

3.1.c) Hainbat adin eta taldetako ikasleak bateratzea
Haur Hezkuntzan eta Lehen Hezkuntzan:

– Bi adinetako ikasleak 
(2 eta 3 urte). ...................... 18 ikasle gelako.
– Bi adinetako ikasleak
(gainerako adinetan) ............ 20 ikasle gelako.
1er ciclo de la Educación Infantil, Programas de Ini-
ciación Profesional, Enseñanzas Musicales, Escuelas de
Idiomas y Servicios de apoyo. Asimismo, en el seno de
dicha Comisión se estudiarán y negociarán los cambios
de adaptaciones necesarios en lo relativo a la estructu-
ra de las plantillas, composición y funciones de las mis-
mas en el conjunto de estas enseñanzas.

Artículo 12.– Plantillas.

1.– Los firmantes del Acuerdo, considerando que la
plantilla del profesorado es una garantía básica de la en-
señanza pública vasca acuerdan, durante el período de
vigencia del mismo, el mantenimiento de la plantilla
presupuestaria del curso 2001/02 sin amortizar plazas
por jubilaciones, traslados o cualquier otra contingen-
cia, sin perjuicio del incremento que se derive de la fun-
cionarización del personal docente laboral fijo.

2.– En el seno de la Comisión Técnica de Planifica-
ción se negociarán anualmente las normas de configu-
ración de grupos en Infantil, Primaria y Secundaria.
Asimismo, se procederá a negociar los ratios de referen-
cia en todos los niveles educativos. Una vez estableci-
dos los criterios necesarios para la determinación de la
plantillas, y tras proceder a las pertinentes consultas con
los Centros Educativos, se analizará y revisará en la Co-
misiones Técnica de Planificación, o en su caso en las
correspondientes Comisiones Territoriales, la aplicación
de los criterios establecidos en orden a la validación o
revisión de las plantillas resultantes.

En lo que se refiere a los Ciclos Formativos, la ne-
gociación sobre normas de configuración de grupos y
ratios de referencia, así como el análisis y la revisión de
la aplicación de los criterios establecidos, se realizará en
la Comisión Técnica de Planificación de la Formación
Profesional.

3.– Los criterios para la elaboración de la Relacio-
nes de Puestos de Trabajo serán los siguientes:

3.1.– Ratios:

3.1.a) Educación Infantil:

– Aulas de 2 años ........ 18 alumnos/as por unidad.
– Aulas de 3 años ........ 23 alumnos/as por unidad.
– Aulas de 4 años ........ 23 alumnos/as por unidad.
– Aulas de 5 años ........ 23 alumnos/as por unidad.

Las plazas correspondientes a Aulas de 2 años actual-
mente en funcionamiento serán contempladas como pla-
zas del 1er. Ciclo de Educación Infantil, dándose op-
ción prioritaria a los actuales profesores de estas aulas,
dentro de las condiciones organizativas que las regulen.

3.1.b) Educación Primaria:

– Para toda la etapa. ............25 alumnos/as por unidad.

3.1.c) Fusión de alumnos/as y grupos de distintas eda-
des en Educación Infantil y Primaria:

– Alumnado con dos edades diferentes
(2 y 3 años) ..........................: 18 alumnos-as / aula.
– Alumnado con dos edades diferentes 
(en el resto de casos): ............20 alumnos-as / aula.
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– Hiru adinetako 
ikasleak. .............................. :15 ikasle gelako.
– Hirutik gorako adinetako
ikasleak ................................: 12 ikasle gelako.

3.1.d) Derrigorrezko Bigarren Hezkuntza:

– Lehen zikloa......................: 25 ikasle gelako.
– Bigarren zikloa.................. 25 ikasle gelako.

3.1.e) Derrigorrezko Bigarren Hezkuntzaren Ondokoa:

– Prestakuntza zikloak ........20/25 ikasle gelako.
– LOGSE batxilergoak ........30 ikasle gelako.

Ratio horiei erreparatuta ere, ratio apalagoak dituz-
ten taldeak eratu ahalko dira hainbat berezitasun kon-
tuan hartuta (ikasleen aparteko osaera, eskualde behar-
tsuenak, etorkinentzako harrerak, ikastetxeen berariaz-
ko programak, hizkuntza normalkuntzako proiek-
tuak...), betiere Ikastetxeen Zuzendaritzak horretarako
baimena ematen badu.

Izaera orokorrez, hezkuntza etapa guztiei dagokie-
nez, ratio horien ondoriozko banaketak ezin badira egin
ikastetxearen tamaina dela kausa, eragozpen hori kon-
tuan hartuko da ikastetxe horri laguntza emateko or-
duan.

3.2.– Giza baliabideak:

3.2.a) Haur Hezkuntza eta Lehen Hezkuntza:

Haur Hezkuntza eta lehen Hezkuntzako Langile
Plantillaren Ratioa (LPR) taxutzeko irizpideek kontuan
hartuko dituzte ondoko aldagaiak:

a) Ikastetxe bakoitzeko talde kopurua.

b) Ikastetxearen tamainaren araberako ratio berdi-
nak ezartzea. Hala ere, ratioa alda daiteke ikastetxee-
tako hizkuntza ereduen arabera, ikastetxeak hartzen
duen ikasle motaren arabera, ikasle/taldeko ratioaren
arabera, edo hainbat eraikinetan kokatuta egotearen ara-
bera.

c) Tamaina jakin batetik aurrera, aholkularia ezarri
beharko da ikastetxean.

d) Tamaina jakin batetik aurrera, administrazio ku-
deaketako arduraduna ezarri beharko da ikastetxean.

e) Tamaina jakin batetik aurrera, hainbat ordutan li-
bre egoteko ordutegia ezarri beharko zaio ikastetxeko
zuzendaritza-taldeari. Tamaina dela eta, ordu-kopuru
berariazkorik ezartzerik ez dagoen ikastetxeetan, ikas-
tetxearen guztizko ordu-kopuruari egotziko zaizkio zu-
zendaritza-taldeak libratu beharreko orduak.

f) Irakasleen gehieneko irakas-zama, astean, 23 or-
dukoa izango da, atsedenaldia zaintzeko tartea barnean
hartuta. 2002-2003 ikasturtean, irakas-zama aztertu-
ko da, eta Hezkuntza Saila egiten dabilen Langileak
Kudeatzeko Planaren emaitzen arabera, gehieneko ira-
kas-zama arinduko da, astean ordubete kenduta.

g) Haur Hezkuntzak lehentasun izango du laguntza
irakasleak baliatzeko.

h) Guztizko ordu kopurua zehaztuko da ikastetxea-
ren tamainaren arabera, hezkuntza proiektuei eta ikas-
– Alumnado con tres edades 
diferentes ............................: 15 alumnos-as / aula.
– Alumnado con más de tres edades 
diferentes ............................: 12 alumnos-as / aula.

3.1.d) Educación Secundaria Obligatoria:

– Primer Ciclo. ................: 25 alumnos-as / aula.
– Segundo Ciclo................: 25 alumnos-as / aula.

3.1.e) Educación Secundaria Postobligatoria:

– Ciclos Formativos ............ 20/25 alumnos-as / aula.
– Bachilleratos LOGSE ........ 30 alumnos-as / aula.

Tomando como referencia estas ratios, se tenderá a
la formación de grupos con ratios inferiores atendien-
do a determinadas singularidades (especial composición
del alumnado, zonas socioeconómicas desfavorecidas,
atención a emigrantes, programas específicos de centro
proyectos de normalización lingüística...), con autori-
zación expresa de la Dirección de Centros Escolares.

Con carácter general y con relación a todas las eta-
pas educativas, cuando por limitaciones de la capaci-
dad del Centro no pudieran realizarse los desdobles de-
rivados de estas ratios, se tendrá en cuenta esta contin-
gencia a la hora de dotar de apoyos al Centro.

3.2.– Dotación de recursos humanos:

3.2.– a) Educación Infantil y Primaria:

Los criterios para la elaboración de la R.P.T. de los
Centros de Educación Infantil y Primaria tendrán en
cuenta las siguientes variables:

a) El número de grupos de cada uno de los Centros.

b) El establecimiento de un ratio igual para cada ta-
maño de Centro, pudiendo variar dicho ratio en fun-
ción de los modelos lingüísticos de los Centros, del ti-
po de población atendida por los mismos, del ratio
alumnos/grupo o de la ubicación en varios edificios.

c) La dotación, a partir de un determinado tamaño,
de la figura del Consultor/a.

d) La dotación, a partir de un determinado tamaño,
de la figura del Encargado/a de Gestión Administrati-
va.

e) El establecimiento, a partir de un determinado ta-
maño, de una disponibilidad horaria específica para el
equipo directivo del Centro. En los Centros cuyo tama-
ño no permita reservar un cupo horario específico, las
horas de liberación del equipo directivo se imputarán
al crédito horario total del Centro.

f) La asignación de una carga docente máxima al pro-
fesorado de 23 horas semanales, incluido el cuidado del
recreo. En el curso 2002-2003, se procederá al análisis
y, conforme a los resultados que muestre el Plan de Ges-
tión del Personal que el Departamento está realizando,
a aligerar la carga docente máxima, aminorando la mis-
ma en una hora semanal.

g) La atención prioritaria, a través del profesorado
de apoyo, al nivel de Educación Infantil.

h) La determinación de un crédito horario global en
función del tamaño de los Centros, destinado a la rea-



19420 EHAA - 2002ko urriak 25, ostirala N.º 204 ZK. BOPV - viernes 25 de octubre de 2002
tetxeek beraiek programatzen dituzten beste jarduera
batzuei ekiteko.

Aurreko aldagaiak kontuan hartuta, honako irizpi-
de hauek ezarri dira:

a) Ikastetxeko talde kopuruaren arabera, ondoko ira-
kasle kopuru eta ratioak zehaztu dira:

ALDEAK IRAKASLEAK RATIOA

1 2 2,000
2 3,5 1,750
3 4,5 1,500
4 6 1,500
5 7,5 1,500
6 8,5 1,417
7 10 1,429
8 11,5 1,438
9 13,5 1,500

10 15 1,500
11 16 1,455
12 17,5 1,458
13 19 1,462
14 20,5 1,464
15 22 1,467
16 23,5 1,469
17 24,5 1,441
18 26,5 1,472
19 28 1,474
20 29 1,450
21 30 1,429
22 31 1,409
23 32 1,391
24 33,5 1,396
25 34,5 1,380
26 36 1,385
27 37,5 1,389
28 38,5 1,375
29 40 1,379
30 41 1,367
31 42 1,355
32 43 1,344
33 45 1,364
34 46,5 1,368
35 48 1,371
36 49 1,361
37 50,5 1,364
38 52 1,368
39 53 1,359
40 54,5 1,363
41 55,5 1,354
42 57 1,357
43 58,5 1,360
44 60 1,364
62 84 1,355

b) Ikastetxe guztietako talde didaktikoek tutorea
izango dute. Salbuespenez, irakasle aditu batek bete
ahal izango du tutorearen postua.

c) Irakasle adituen ordu-zama ondoko taularen ara-
bera kalkulatuko da (*):
lización de distintos proyectos educativos y otras acti-
vidades programadas por los Centros.

Tomando en cuenta las variables anteriores, se esta-
blecen los siguientes criterios:

a) Partiendo del número de grupos de cada Centro,
se determinan las dotaciones del profesorado y los ra-
tios siguientes:

GRUPOS PROFESORES/AS RATIO

1 2 2,000
2 3,5 1,750
3 4,5 1,500
4 6 1,500
5 7,5 1,500
6 8,5 1,417
7 10 1,429
8 11,5 1,438
9 13,5 1,500
10 15 1,500
11 16 1,455
12 17,5 1,458
13 19 1,462
14 20,5 1,464
15 22 1,467
16 23,5 1,469
17 24,5 1,441
18 26,5 1,472
19 28 1,474
20 29 1,450
21 30 1,429
22 31 1,409
23 32 1,391
24 33,5 1,396
25 34,5 1,380
26 36 1,385
27 37,5 1,389
28 38,5 1,375
29 40 1,379
30 41 1,367
31 42 1,355
32 43 1,344
33 45 1,364
34 46,5 1,368
35 48 1,371
36 49 1,361
37 50,5 1,364
38 52 1,368
39 53 1,359
40 54,5 1,363
41 55,5 1,354
42 57 1,357
43 58,5 1,360
44 60 1,364
62 84 1,355

b) En todos los Centros se dotará con un tutor/a a cada
grupo didáctico. Excepcionalmente, el puesto de tutor/a po-
drá ser ocupado por un profesor/a especialista.

c) La carga horaria del profesorado especialista se ob-
tendrá de acuerdo al siguiente cuadro de dedicación ho-
raria (*):
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EUSK. (A) ING. GH. MUS.

HAUR H. 2 5

3 5

4 5 1,5 1

5 5 1,5 1

LEHEN H. 1 4 1,5 2,5 1

2 4 1,5 2,5 1

3 4 3 2,5 1

4 4 3 2,5 1

5 4 3 2,5 1

6 4 3 2,5 1

(*) Lerro bateko kalkulua.

d) Lerro batetik beherako ikastetxeetan, ikastetxeak
eta Ikastetxeen Lurralde Burutzak adostuko dute ira-
kasle aditu eta laguntza-irakasleen banaketa.

e) Aurreko paragrafoan esandakoa gorabehera, ikas-
tetxeari emandako laguntza-irakasleek, batik bat, Haur
Hezkuntzan aritu beharko dute. Ildo horretan, lerro ba-
teko edo handik gorako ikastetxeek derrigor erabili be-
har dituzte laguntza-irakasleak Haur Hezkuntzan. 

f) Irakasle aholkularia honako irizpide honen arabe-
ra esleituko da:

– 8 taldeko ikastetxeak................ 1/2 aholkulari
– 9 talde edo gehiagoko
ikastetxeak ................................ 1 aholkulari

Ikastetxeek ezin izango dute aholkularia beste batez
(irakasle aditua, laguntza-irakaslea...) ordeztu.

g) Berariazko ordu-kuotak baliatuko dira ikastetxe-
ko zuzendaritza-taldeko kideak liberatzeko, honako
irizpide honen arabera:

– 9 taldeko ikastetxeak ............ 1/2 irakasle
– 10-17 taldeko ikastetxeak. .... 1 irakasle
– 18-30 taldeko ikastetxeak .... 1 eta 1/2 irakasle
– 31 talde edo gehiagok .......... 2 irakasle

ikastetxeak 

9 taldetik beherako ikastetxeetan, zuzendaritza-tal-
deko kideak liberatzeko orduak ikastetxearen guztizko
ordu-kopurutik kenduko dira. 

h) Ikastetxeek Administrazio Kudeaketako ardura-
duna eduki beharko dute honako irizpide honen arabe-
ra:

– 13-15 taldeko ikastetxeak .... 1/2 arduradun

– 16 talde edo gehiagoko ........ 1 arduradun
ikastetxeak

i) Aurreko irizpideak aintzat hartuta, ikastetxearen
irakas-beharrizan guztiak asetzen direnean, ikastetxe
guztiek nahierara erabiltzeko ordu-kopurua izango du-
te. Ordu-kopuru edo kreditu horren kalkuluaren oina-
EUSK. (A) ING. EFI. MUS.

INFANTIL 2 5

3 5

4 5 1,5 1

5 5 1,5 1

PRIMARIA 1 4 1,5 2,5 1

2 4 1,5 2,5 1

3 4 3 2,5 1

4 4 3 2,5 1

5 4 3 2,5 1

6 4 3 2,5 1

(*)Cálculo para una línea.

d) En los Centros inferiores a una línea, la distribu-
ción del profesorado especialista y de apoyo que corres-
ponda en cada caso, según el correspondiente ratio, se
hará de acuerdo entre el Centro y las correspondientes
Jefaturas Territoriales de Centros.

e) No obstante lo señalado en el párrafo anterior, el
profesorado de apoyo adjudicado al Centro deberá des-
tinarse prioritariamente al nivel de Educación Infantil.
En tal sentido, los Centros de 1 línea o superiores des-
tinarán obligatoriamente el profesorado de apoyo al ni-
vel de Educación Infantil.

f) Se asignará profesor/a consultor/a según el siguien-
te criterio:

– Centros de 8 grupos .............. 1/2 consultor/a
– Centros de 9 o más grupos .... 1 consultor/a

La figura del consultor/a no podrá ser sustituida por
los Centros por otro tipo de figura (especialista, apoyo,
etc.)

g) Se atribuirán cupos horarios específicos para la li-
beración del equipo directivo del Centro, de acuerdo con
el siguiente criterio:

– Centros de 9 grupos .............. 1/2 profesor/a
– Centros de 10 a 17 grupos .... 1 profesor/a
– Centros de 18 a 30 grupos .... 1 y 1/2 profesor/a
– Centros de 31 o más grupos...... 2 profesores/as

En los Centros de tamaño inferior a 9 grupos las ho-
ras de liberación del equipo directivo se obtendrán del
crédito horario global de cada Centro.

h) Se dotará a los Centros de la figura del Encarga-
do/a de Gestión Administrativa según el criterio si-
guiente:

– Centros de 13 a 15 grupos ........ 1/2 Encargado/a de
Gestión Admtva.

– Centros de 16 o más grupos...... 1 Encargado/a de 
Gestión Admtva.

i) Una vez cubiertas todas las necesidades docentes
del Centro según el conjunto de criterios anteriores, to-
dos los Centros dispondrán de un crédito horario de li-
bre disposición. Este crédito se obtendrá sobre la base
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rria ondokoa da: lansaio osoz jarduten duten irakasle ba-
ten 25 dedikazio-ordu astean, eskola-zama kenduta (23
ordu, atsedenaldia barnean).

Irakaskuntza jarduerei dagokien ordu-kopurua be-
teta, ikastetxearen ikasketa proiektu arruntean ezarri-
takoarekin bat, ikastetxeak baliagarri dituen ordu guz-
tiak erabiliko ditu beste jarduera batzuetan, lehentasu-
nen arabera. Jarduera horiek guztiak «Hezkuntza Sail-
buruordetzaren Ebazpena, Haur Hezkuntza eta Lehen
Hezkuntzako ikastetxeetako ikasturtearen hasierari
buruzkoa» deritzon xedapenean jasota daude.

j) Ohiko plantillaz landa, ikastetxe guztiei esleitu-
ko zaizkie hezkuntza beharrizan bereziei arreta egiteko
irakasleak, berariazko irizpideei jarraiki eta azken ikas-
turteetan egin izan den moduan.

k) Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak, ho-
nako hitzarmen honek indarra daukan aldian, «Eskola
Txikiak» izenekoak beren berez tratatzeko arauak az-
tertu eta proposatuko ditu, eta helburu horretarako,
«Eskola Txikien» koordinatzailea ezarriko da.

3.2.– c) Bigarren Hezkuntza:

Ikastetxearen guztizko plazak kalkulatzerakoan, ira-
kasle/taldeko ratioa ezin da inola ere 2tik beherakoa
izan Derrigorrezko Bigarren Hezkuntza besterik irakas-
ten ez den ikastetxeetan, edo 2,25etik beherakoa De-
rrigorrezko Bigarren Hezkuntzaren Ondokoa besterik
irakasten ez den ikastetxeetan.

Irakaskuntza biak ematen diren ikastetxeetan, gu-
txieneko ratioa behean ageri den formulaz kalkulatuko
da:

(2 x DBHko talde kopurua + 2,25 x DBHOko tal-
de kopurua) / ikastetxearen guztizko ikasleen kopurua.

Espezialitateari dagokion plaza sortuko da espezia-
litate horrek dauzkan 17 irakaskuntza orduko edo hon-
darra 12 ordukoa zein handik gorakoa bada. Hainbat
inguruabarretan, plazak sor daitezke irakaskuntzaz kan-
poko orduak eta/edo antzeko espezialitateetako orduak
zenbatuta. Plaza horien hizkuntza eskakizuna zehaztu-
ko da urtarrilaren 18ko 6/2000 Dekretuak, Hizkuntza
Eskakizunei buruzko martxoaren 9ko 47/1993 Dekre-
tua aldarazi zuenak, ezarritakoari jarraiki.

Emaitzak ebatzi duen irakasle kopurura iristeko, au-
rretiaz zehaztutako plazei beste batzuk gehituko zaiz-
kie; ikastetxeak zehaztuko ditu azkenak barruko beha-
rrizanen arabera eta, igar daitekeenez, mistoak izango
dira. Plaza horiek «Ikastetxeak taxutu beharreko pla-
zak» izenez ageriko dira langileen plantillan.

3.3.– Taldeak eratzea:

Aurreko ataletan aipatu ditugun arauen osagarri gi-
sa, honako irizpide hauek ere kontuan hartu beharko
dira Derrigorrezko Bigarren Hezkuntzan eta Derrigo-
rrezko Bigarren Hezkuntzaren Ondokoan.

1.– DBH (2. ZIKLOA)
de cálculo de 25 horas/semana de dedicación docente
de un profesor/a a tiempo completo, descontando la car-
ga de clase que se establece en 23 horas (incluido el re-
creo).

Una vez cubierta la atención a los espacios propia-
mente lectivos, emanados del curriculum ordinario, el
Centro aplicará la totalidad del crédito horario dispo-
nible, según sus prioridades, a las diferentes activida-
des que se definirán en la «Resolución de la Vicecon-
sejería de Educación sobre el comienzo del curso en los
Centros de Educación Infantil y Primaria».

j) El profesorado necesario para la atención de las ne-
cesidades educativas especiales será adjudicado a cada
Centro con independencia de la plantilla ordinaria, y
de acuerdo a criterios específicos, según viene realizán-
dose en los últimos cursos.

k) El Departamento de Educación, Universidades, e
Investigación procederá durante el ámbito de aplicación
del presente acuerdo, a analizar y proponer medidas de
tratamiento especifico para las «Eskola Txikiak», a cu-
yo objeto se dotará la figura del Coordinador/a de «Es-
kola Txikiak».

3.2.– c) Enseñanza Secundaria:

El número total de plazas del centro se obtendrá de
forma que la ratio profesor/grupo nunca sea inferior a
2 en los centros que imparten exclusivamente Educa-
ción Secundaria Obligatoria ni inferior a 2’25 en los
centros que imparten exclusivamente Educación Secun-
daria Post-Obligatoria.

En los centros que imparten ambos tipos de ense-
ñanzas, el ratio mínimo se calculará de acuerdo con la
siguiente fórmula:

(2 x n.º de grupos de ESO + 2’25 x n.º de grupos de
ESPO) / n.º total de grupos del centro.

Se creará una plaza de la especialidad correspondien-
te por cada 17 horas lectivas adjudicables a dicha espe-
cialidad o resto igual o superior a 12 horas. En deter-
minadas condiciones, se podrán crear plazas contando
horas no lectivas y/o horas lectivas de especialidades afi-
nes. La determinación del perfil lingüístico de las pla-
zas se efectuará de acuerdo con lo dispuesto en el De-
creto 6/2000, de 18 de enero, por el que se modifica el
Decreto 47/1993, de 9 de marzo, de Perfiles Lingüís-
ticos.

Con objeto de llegar al número de profesores resul-
tantes, a las plazas anteriormente definidas se le añadi-
rán otras plazas, que serán definidas por el propio cen-
tro de acuerdo con sus necesidades y que, presumible-
mente, tendrán carácter mixto. Estas plazas figurarán
en la R.P.T. como «Plazas a configurar por el centro».

3.3.– Configuración de grupos:

Con carácter complementario a las normas referidas
en los apartados anteriores, deberán observarse también
en la Enseñanza Secundaria Obligatoria y la Enseñan-
za Secundaria Postobligatoria los criterios siguientes:

1.– ESO (2º CICLO)



EHAA - 2002ko urriak 25, ostirala N.º 204 ZK. BOPV - viernes 25 de octubre de 2002 19423
– Taldeak eratzeko oinarria 25 ikaslekoa da gela ba-
koitzean. Taldeen kopurua kalkulatzeko, kurrikulua di-
bertsifikatzeko taldeei dagozkien ikasleen kopurua ken-
duko zaio guztizko ikasle-kopuruari. Neurri hori apli-
katuta, 25 ikasletik gorako taldeak sortzen badira ku-
rrikulua dibertsifikatzeko ikasleak besteekin elkartzen
diren geletan, beharrezko ordu-kopurua emango zaio
ikastetxeari aipatu gelak bitan banatzeko.

– Ikastetxeek hautazko irakasgaiak eman ahal ditza-
ten, gutxienez 15 ikaslek aritu beharko du hautazko ira-
kasgai batean. Hizkuntz eredu jakin batean, talde ba-
karra izan eta, hizkuntz arrazoiak direla, bi hizkuntz
ereduko ikasleak ezin elkar daitezkeenean, hizkuntz ere-
du horretako 10 ikaslek gutxienez aritu beharko dute
hautazko irakasgaian.

– Hautazko irakasgaietan eratu ahal diren taldeen
kopurua %50 ere handitu ahalko da maila bateko tal-
de naturalen kopuruaren aldean.

– DBHko 3. eta 4. mailan araututako gela-banatzeak
egin daitezke guztizko ikasle kopuruaren eta maila zein
hizkuntz eredu jakin bateko ikasle kopuruaren arteko
zatidura 15 edo handik gorakoa bada. Horrelakoetan,
dagokion kurrikuluak ezarritako irakas-zama aintzat
hartuta, ondoko ordu-kreditua emango zaie irakasleei:

IRAKASGAIAK DBH

3.a 4.a

Ingelesa - 3

Gaztelania eta literatura - 3

Euskara eta literatura - 3

Matematika 1 3

– Derrigorrezko Bigarren Hezkuntzan kontabiliza-
tu ahal diren orduen kopuru handiena zehaztuko da
Ikastetxeen Zuzendaritzak eta Lanbide Heziketako Zu-
zendaritzak urtero argitaratzen duten taldeak eratzeko
araudiaren arabera.

– Maila bereko hainbat talderen Erlijioa/Hezkuntza
Jarduera Antolatua irakasgaien ordutegiak bateratuko
dira, ikasleen trukea ahalbidetzeko hautazko irakas-
gaien arabera.

Erlijioa/Hezkuntza Jarduera Antolatua irakasgaietan
egiten diren gela-banaketetan, honako talde kopuruak
gehitu ahalko dira:

a) 1 talde, 5 talde baino gutxiagoko mailetan.
b) 2 talde, 5-10 taldeko mailetan.
c) 3 talde, 10 talde edo gehiagoko mailetan.

2.– BATXILERGOA

– Taldeak eratzeko oinarria 30 ikaslekoa izango da
gela bakoitzean. Hala ere, salbuespenak egin daitezke
hala beharrezkoa bada, Ikastetxeen zuzendariak baime-
na eman ondoren. Hainbat modalitateko ikasleak elkar-
– Los grupos se formarán sobre la base de 25 alum-
nos/aula. El número de grupos se calculará descontan-
do previamente del número de alumnos los que corres-
pondan a los grupos de diversificación curricular. Si es-
ta medida trae como consecuencia que se formen gru-
pos con más de 25 alumnos en las clases en las que los
alumnos de diversificación curricular se juntan con el
resto, se concederá al centro el crédito horario adicio-
nal que sea necesario para hacer los desdobles precisos
en esas clases.

– Para que el Centro pueda impartir una determi-
nada asignatura optativa u opcional se necesitará un mí-
nimo de 15 alumnos/as, en la asignatura correspondien-
te. Cuando en un modelo lingüístico concreto sólo exis-
ta un grupo y no sea posible, por motivos idiomáticos,
juntar alumnos/as de dos modelos lingüísticos, el mí-
nimo exigido en dicho modelo será de 10 alumnos/as.

– Para las asignaturas opcionales y optativas, el nú-
mero de grupos a constituir podrá ser incrementado has-
ta un 50% respecto a los grupos naturales del curso co-
rrespondiente.

– Los desdobles previstos en 3º y 4º de ESO se apli-
carán siempre y cuando el cociente entre el número de
alumnos y el número de grupos de un nivel y modelo
lingüístico determinado sea igual o superior a 15. En
estos casos, tomando como referencia la carga horaria
fijada en el curriculum correspondiente, se atribuirá al
profesorado respectivo el crédito horario adicional si-
guiente:

ASIGNATURAS ESO

3º 4º

Inglés - 3

Lengua Castellana y Literatura - 3

Lengua Vasca y Literatura - 3

Matemáticas 1 3

– El número máximo de horas de docencia que pue-
de ser contabilizado en los grupos de Educación Secun-
daria Obligatoria vendrá determinado por la normati-
va de configuración de grupos que anualmente publi-
ca la Dirección de Centros Escolares y la Dirección de
Formación Profesional.

– Se harán coincidir los horarios de Religión/Acti-
vidad Educativa Organizada de varios grupos de un mis-
mo curso al objeto de favorecer el intercambio de los
alumnos/as en función de su opción.

En los desdobles de las asignaturas de Religión/ Ac-
tividad Educativa Organizada, se podrá incrementar, co-
mo máximo:

a) 1 grupo los cursos que tengan menos de 5 grupos.
b) 2 grupos si tienen de 5 a 10 grupos.
c) 3 grupos si tienen 10 o más grupos.

2.– BACHILLERATO

– Los grupos se formarán sobre la base de 30 alum-
nos/aula, si bien se podrán hacer excepciones en casos
necesarios, previa autorización del Director de Centros
Escolares. Se efectuarán agrupamientos de alumnos/as



19424 EHAA - 2002ko urriak 25, ostirala N.º 204 ZK. BOPV - viernes 25 de octubre de 2002
tuko dira irakasgai orokorretan, betiere, 30 ikasle bai-
no gehiago elkartzen ez badira.

– Modalitate berri bateko edo lehengo bateko ikas-
le taldeak eratzeko, hizkuntz eredu bereko 17 ikasle be-
harko dira, gutxienez. Salbuespenak izan daitezke, bai-
na Ikastetxeen zuzendariak beren beregiko baimena
eman beharko die.

– Ikastetxeek bertan ematen diren modalitate guz-
tietako berariazko irakasgai guztiak eskaini ahalko diz-
kiete hautazko irakasgai gisa modalitate bateko ikas-
leei, baita ikasleak aukeratu duen modalitateari dagoz-
kion hautazko irakasgaiak ere.

Ikastetxeak ezin eman dituen Batxilergoko modali-
tateei dagozkion hautazko irakasgaien eskaintza egite-
ko, Hezkuntza sailburuak baimena eman beharko du.

Ikasle kopuru txikia duten hizkuntz eredu edo mo-
dalitateei dagokienez, gutxienez, osoko ibilbide bat es-
kainiko da.

– Ikasleak gela bitan banatu ahalko dira ondoko ira-
kasgaietan:

Batxilergoko 1. maila: ordubete, Gaztelania, Euska-
ra, Atzerriko Hizkuntza, Matematika I, Giza Zientzie-
tako Matematika I; 2 ordu, Fisika-Kimika eta Biolo-
gia-Geologia; 4 ordu, Marrazketa Artistikoa eta Bolu-
mena.

Batxilergoko 2. maila: ordubete, Gaztelania, Euska-
ra eta Atzerriko Hizkuntza; 4 ordu, Marrazketa Artis-
tikoa.

Modalitate bateko talde garbien gela-banaketak egi-
teko, ikasleen kopuruaren eta maila zein hizkuntz ere-
du bereko ikasle kopuruaren arteko zatidurak 20 edo
handik gorakoa izan behar du. Baldintza hori betez ge-
ro, modalitate, maila eta hizkuntz eredu horretako tal-
de guztiak banatuko dira.

Bi modalitate edo gehiagoko ikaslez osaturiko tal-
de mistoetan, 20 ikasle edo gehiago dituzten irakasgaie-
tan baino ez da egingo banaketarik. Adibidez, dema-
gun Batxilergoko 1. mailan Zientzietako 10 ikaslek eta
Humanitateetako 20 ikaslek osaturiko taldea sortu de-
la. Banaketak honako irakasgaietan egingo lirateke:
Gaztelania, Euskara, Atzerriko Hizkuntza eta Gizarte
Zientzietako Matematika I.

– Batxilergoan kontabilizatu ahal diren irakas-or-
duen kopuru handiena zehaztuko da Ikastetxeen Zuzen-
daritzak eta Lanbide Heziketako Zuzendaritzak urtero
argitaratzen duten taldeak eratzeko araudiaren arabera.

3.– BERARIAZKO LANBIDE HEZIKETA

– Gela bakoitzean, ikasle kopurua gutxienez 20 eta
gehienez 25 izango da. Ezin da ziklorik irakatsi ikas-
leen benetako matrikulazioa 10etik beherakoa bada.
Ezarri berriko zikoei dagokienez, gutxienez 15 ikaslek
egin beharko dute matrikula.
de las distintas modalidades en las asignaturas comu-
nes, siempre que este agrupamiento no sobrepase los 30
alumnos/as.

– Para que se pueda formar un grupo de alumnos/as
de una nueva modalidad o de una modalidad ya exis-
tente en el centro se necesitarán un mínimo de 17 alum-
nos/as en el correspondiente modelo lingüístico, salvo
en casos excepcionales que deberán ser autorizados ex-
presamente por el Director de Centros Escolares.

– Los centros podrán ofertar como asignaturas opta-
tivas, para los alumnos/as de una modalidad, todas las
asignaturas específicas de todas las modalidades que se
impartan en el centro, así como las asignaturas optati-
vas propias de la modalidad elegida por el alumno/a.

La oferta como optativas de materias no correspon-
dientes a las modalidades de Bachillerato autorizado al
Centro, requerirá la previa aprobación del Viceconseje-
ro de Educación.

En el caso de modelos o modalidades con un núme-
ro reducido de alumnos/as se ofertará, al menos, un iti-
nerario completo.

– Se podrán efectuar desdobles en las siguientes asig-
naturas:

1º de Bachillerato: 1 hora en Lengua Castellana, Len-
gua Vasca, Idioma Extranjero, Matemáticas I, Matemá-
ticas aplicadas a las Ciencias Sociales I; 2 horas en Fí-
sica-Química y Biología-Geología; 4 horas en Dibujo
Artístico y Volumen.

2º de Bachillerato: 1 hora en Lengua Castellana, Len-
gua Vasca e Idioma Extranjero; 4 horas en Dibujo Ar-
tístico.

En los grupos puros de una modalidad los desdobles
se realizarán siempre y cuando el cociente entre el nú-
mero de alumnos y el número de grupos de una moda-
lidad, nivel y modelo lingüístico determinado sea igual
o superior a 20. Si se cumple esta condición, los desdo-
bles se aplicarán en todos los grupos puros de esa mo-
dalidad, nivel y modelo lingüístico.

En los grupos mixtos formados con alumnos corres-
pondientes a dos o más modalidades distintas, los des-
dobles se aplicarán únicamente en aquellas asignaturas
en las que el número de alumnos sea igual o superior a
20. Por ejemplo, si en 1º de Bachillerato se forma un
grupo mixto con 10 alumnos de Ciencias y 20 de Hu-
manidades, se harían desdobles únicamente en Lengua
Castellana, Lengua Vasca, Idioma Extranjero y Mate-
máticas aplicadas a las Ciencias Sociales I.

– El número máximo de horas de docencia que pue-
de ser contabilizado en los grupos de Bachillerato ven-
drá determinado por la normativa de configuración de
grupos que anualmente publica la Dirección de Cen-
tros Escolares y la Dirección de Formación Profesional.

3.– FORMACIÓN PROFESIONAL ESPECÍFICA.

– El número de alumnos/aula estará comprendido
entre un mínimo de 20 y un máximo de 25. No se per-
mitirá la impartición de un ciclo en funcionamiento si
la matricula real de alumnos/as es inferior a 10 alum-
nos/as. Para ciclos de nueva implantación el número mí-
nimo de alumnos/as matriculados habrá de ser superior
o igual a 15.
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– Kreditu Orokorrean (KO) emandako ordu kopu-
rua ikasleei irakasteko erabiliko dira.

– Kreditu Orokorraren orduak esleitzeko, taldeko
ikasleen kopurua hartu behar da kontuan. Kopurua
15etik beherakoa bada, ez dira araututako kredituak
erabiliko.

– Prestakuntza Ziklo batean kontabilizatu ahal den
irakas-orduen kopuru handiena beheko ataletan zehaz-
ten diren alderdien batura da:

a) Prestakuntza zikloari dagozkion irakaskuntza or-
duak.

b) Irakasleei laguntzeko orduen kopurua, Prestakun-
tza zikloaren modulu batzuetan, prozeduren konplexu-
tasun eta arriskuaren arabera (Kreditu Orokorra).

c) Prestakuntza ziklo bateko ikasleek sektoreko en-
presetan egin behar dituzten prestakuntza modulua ku-
deatu eta tutorizatzeko ordu kopurua.

Prestakuntza ziklo bakoitzeko ordu kopurua aldako-
rra da, zeini dagokion lanbide profila bereganatzeko
prozeduren arrisku, zailtasunen eta konplexutasunaren
arabera. Ziklo bakoitzeko ordu-kopurua jasota dago
Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa sailburuaren
2000ko urtarrilaren 12ko Aginduaren VII. eranskinean
(2000-01-20ko EHAA). Beste alde batetik, Kreditu
Orokorraren (KO) atalari dagokion ordu-kopurua eslei-
tuko da, baldin eta taldeko ikasle-kopurua 15ekoa edo
handik gorakoa bada.

4.– Urtean behin, Plangintza Batzorde Teknikoak
lanpostuen zerrenda negoziatu eta taxutu ondoren,
Haur Hezkuntza, Lehen Hezkuntza eta Bigarren Hez-
kuntzako ikastetxeetako lanpostuen zerrendak argita-
ratuko dira.

5.– Plangintza Batzorde Teknikoak ebaluatu behar-
ko dituzte ondoko zerbitzuen egitura, eginkizunak, lan-
saioak, plantillak eta ordezpenak: IRALE, Berritzegu-
neak, IBT, Ceida, Hezkuntza Ikuskatzailetza, CEI eta
Euskal Girotze Barnetegiak.

Azterketa eta ebaluazio horretatik ateratako emai-
tzetan funtsaturik, lehen aipatu ditugun zerbitzuetako
lanpostuen zerrendak zehaztu behar dira, eta, hala ba-
dagokio, beharrezko aldaketak egingo dira, zerbitzuen
egitura, osaera eta eginkizunei dagokienez.

Laguntza-zerbitzuetako lanpostuen zerrenda zehaz-
teko, ikastetxeen hizkuntz ezaugarrien araberako lagun-
tza egokia bermatu beharko da. Hortaz, berraztertu be-
harko da lanpostu horien euskalduntze maila.

6.– PBTk aztertu eta proposatuko du lanpostu be-
rriak sortze ikastetxeetan (eskolaz kanpoko jardueren
dinamizatzailea, EGA esperimentala Lehen Hezkuntza-
ko ikastetxeetan, zuzendaritza-taldearentzako laguntza,
IKTBen arduraduna, liburutegiko arduraduna, kirol
– Las horas asignadas en el Crédito Genérico (CG)
se utilizarán para la docencia directa con los alumnos/as.

– Para la asignación de las horas de Crédito Gené-
rico (CG) se tendrá en cuenta el número de alumnos/as
del grupo. Si éste no supera los 15 alumnos/as, no pro-
cederá la aplicación de los créditos previstos.

– El número máximo de horas de docencia que pue-
de ser contabilizado en cada Ciclo Formativo, viene de-
terminado por la suma de los siguientes apartados:

a) Horas de docencia directa en los módulos corres-
pondientes al Ciclo Formativo.

b) Horas de apoyo al profesorado en algunos módu-
los del Ciclo Formativo en función de la complejidad
de los procedimientos y peligrosidad de los mismos.
(Crédito General).

c) Horas de dedicación a la gestión y tutorización del
módulo de Formación en Centros de Trabajo que el
alumnado de los Ciclos Formativos debe realizar en em-
presas del sector correspondiente.

La carga horaria de cada Ciclo Formativo varía en
función de la peligrosidad, dificultad y complejidad de
los procedimientos conducentes a la adquisición del per-
fil profesional respectivo. La atribución de la carga ho-
raria de cada Ciclo está establecida en el Anexo VII de
la Orden de 12 de enero de 2000, del Consejero de Edu-
cación Universidades e Investigación, (BOPV de 20-01-
00), si bien la atribución de las horas de la columna co-
rrespondiente al Crédito General (KO / CG), se hará
única y exclusivamente cuando el número de alumnos
previsto en el grupo correspondiente sea igual o supe-
rior a 15 alumnos.

4.– Anualmente, una vez finalizado el proceso de ne-
gociación y configuración de las Relaciones de Puestos
de Trabajo en la Comisión Técnica de Planificación, se
procederá a la publicación de las R.P.T.s de los Centros
de Educación Infantil, Educación Primaria y Educación
Secundaria.

5.– En el seno de la Comisión Técnica de Planifica-
ción, deberá evaluarse la estructura, funciones, jorna-
das, plantillas y sustituciones de los Servicios siguien-
tes: IRALE, Berritzegunes, CRI, Ceida, Inspección
Educativa, IVEI y Centros de Afianzamiento Idiomá-
tico.

Como resultado del análisis y evaluación expresados,
deberán determinarse las Relaciones de Puestos de Tra-
bajo de los Servicios anteriormente citados, así como
proceder, en su caso, a los cambios que se estimen ne-
cesarios en su estructura, composición y funciones.

A la hora de establecer la R.P.T. de los distintos ser-
vicios de apoyo, se deberá garantizar la asistencia ade-
cuada a las características lingüísticas de los centros
educativos, siendo objeto de revisión el nivel de eus-
kaldunización de dichas plazas.

6.– La CTP estudiará y propondrá la creación de nue-
vas figuras de trabajo en los Centros (dinamizador/a de
actividades extraescolares, EGA con carácter experimen-
tal en los Centros de Educación Primaria, apoyo a Di-
rección, responsable de NTICs, responsable de bibliote-
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jardueren arduraduna...). Lanpostu horiek egonkortze-
ko ahalegin bizia egingo, ikastetxean finkatu eta har-
tzaileen destino gisan normalizatzeko. Hala ere, bien
bitartean, lanpostu horiek behin-behinean betetzeko
deialdiak egingo dira.

Atal hau aplikatzeko oinarriak ondokoak izango di-
ra: baliagarri dauden giza baliabideen hizkuntz ezau-
garriak, ikastetxeen hezkuntza proiektuak, jardueren
funtsa eta edukia.

Hezkuntza Administrazioak hitz ematen du lanpos-
tu horiek pixkanaka-pixkanaka ezarriko dituela ikaste-
txeetan, langileen erabilgarritasuna kontuan hartuta.

Orainokoan proposatu diren jarduketen bitartez,
Hezkuntza Sailak bere baliabide guztien gizarte eta hez-
kuntza errentagarritasun handiena erdietsi nahi du,
ikastetxeen gaitasun funtzional eta antolakuntzakoa
areagotzeko.

7.– Hezkuntza Sailak ondokoak aurkeztuko dizkio
PBTri, negozia ditzan.

– Derrigorrezko Bigarren Hezkuntzaren Ondokoa
irakasten duten ikastetxeetako plantilla organikoak ze-
hazteko irizpideak.

– Katedraduna izateko urteko kuotak eta araudia.

– Atzeraldian dauden espezialitateetako taldeen gai-
neko azterlana, baita talde horiek berriro gaitzeko be-
harrizanen gainekoa ere.

– Atazen ikaskuntza gelen egoerari buruzko azter-
lana.

8.– 2002-2003 ikasturtean, Plangintza Batzorde
Teknikoak aztertuko du plaza ibiltariak dituzten ira-
kasleen egoera, lan-baldintzak hobetzeko helburuz, eta
konpromisoa hartzen du hori guztia arautzen duen hi-
tzarmena lehenbailehen indarrean jartzeko.

13. artikulua.– Zuzendaritza eginkizunetan aritzea.

1.– Zuzendaritza-taldeak. Ikastetxeen tamaina eta
konplexutasunaren arabera, honako kargu hauek izan
daitezke.

1.1.– Ikastetxe guztietako zuzendaritza-karguak:

– Zuzendaria.
– Ikasketa-burua.
– Idazkaria

Eskola gaueko txandan ematen duten ikastetxeetan,
ordutegi hori zaintzeko ikasketa-burua egon daiteke.

1.2.– Ikastetxe-motaren araberako kargu bereziak:

– Zuzendari-ondokoa.
– Ikasketa-buruaren ondokoa.
– Idazkari-ondokoa.
– DBHko koordinatzailea.
– Irakasle ordezkaria.
– Lanbide Heziketa eta Prestakuntzako koordina-

tzailea lantokietan.
ca, responsable de actividades deportivas...). Se pondrá
especial énfasis en la dotación con carácter estable de di-
chos puestos, tanto para la consolidación de éstos como
para su normalización como destino de sus ocupantes, sin
perjuicio de que mientras tanto se realicen las convoca-
torias para la cobertura transitoria de aquéllas.

La aplicación de este apartado tomará como base las
características lingüísticas de los recursos humanos dis-
ponibles, los proyectos educativos de los centros así co-
mo el fundamento y contenido de las actividades a de-
sarrollar.

La Administración Educativa se compromete a la
progresiva implantación de estas figuras en todos los
centros educativos, dentro de las disponibilidades de
personal.

Con las actuaciones planteadas se persigue alcanzar
el máximo de rentabilidad social y educativa de la to-
talidad de los recursos del Departamento de Educación,
aumentando la capacidad funcional y organizativa de los
centros educativos.

7.– El Departamento de Educación presentará para
su negociación en la C.T.P.

– Los criterios para la definición de plantillas orgá-
nicas en los Centros de ESPO.

– Los cupos anuales y normativa que regule el acce-
so a la condición de catedrático/a.

– Estudio de los colectivos pertenecientes a especia-
lidades en retroceso, así como las posibles necesidades
de recualificación dirigidas al mismo.

– Estudio de la situación de las aulas de aprendiza-
jes de tareas.

8.– A lo largo del curso escolar 2002-2003, en el
marco de la CTP se revisará la situación del profesora-
do en plazas itinerantes para la mejor adecuación de sus
condiciones de trabajo, con el compromiso de la inme-
diata puesta en marcha del acuerdo que lo regule.

Artículo 13.– Ejercicio de Funciones Directivas.

1.– Equipos Directivos. Las distintas figuras que
pueden contemplarse según el tamaño y la compleji-
dad de los centros, son las siguientes.

1.1.– Cargos Directivos comunes a todos los centros:

– Director/a.
– Jefe/a de Estudios.
– Secretario/a

En aquellos centros que impartan en régimen noc-
turno podrá existir asimismo un jefe de estudios para
atender dicho horario.

1.2.– Cargos específicos dependiendo del tipo de
centro:

– Director/a adjunto/a.
– Jefe/a de estudios adjunto/a.
– Secretario/a adjunto/a.
– Coordinador/a de ESO.
– Profesor/a Delegado/a.
– Coordinador/a de Formación Profesional y Forma-

ción en centros de trabajo.
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1.3.– Lanbide Heziketako Institutuetako kargu be-
reziak:

– Mantentze eta Lanen arduraduna (Goi-mailakoe-
tan).

– Kudeaketa ekonomikoko arduraduna.

2.– Zuzendaritza-karguen eta besteren murrizketak
kalkulatzeko arauak

2.1.– Ikastetxeko ikasle ofizialen kopurua. Honako
tarteak arautu dira: 

– 350 baino gutxiago .............. 27 orduko murrizketa
– 351 eta 750 bitartean ............ 33 orduko murrizketa
– 751 eta 1.000 bitartean ........ 39 orduko murrizketa
– 1.000 baino gehiago.............. 42 orduko murrizketa

2.3.– Eskola gaueko txandan ematen duten ikaste-
txeek beste 6 ordu murriztu ahalko dituzte.

2.4.– DBH eta DBHO aldi berean irakasten duten
ikastetxeek beste 6 ordu murriztu ahalko dituzte.

2.5.– Bi Batxilergo modalitate edo hiru nahiz mo-
dalitate gehiago irakasten dituzten ikastetxeek beste 6
eta 9 ordu murriztu ahalko dituzte, hurrenez hurren.

2.6.– Prestakuntza zikloak irakasten dituzten ikas-
tetxeek beste 3 ordu murriztu ahalko dituzte ziklo ba-
koitzeko (gehienez, 18 ordu).

2.7.– Eraikin batean baino gehiagotan eta hainbat
eskola-esparrutan dauden ikastetxeek beste 9 ordu mu-
rriztu ahalko dituzte.

2.8.– Mantentze eta Lanen arduraduna duten ikas-
tetxeek 3 murrizketa-ordu esleituko dizkiote kargu ho-
rri.

2.9.– IKTBen arduraduna (PREMIA planaren barru-
koa) duten ikastetxeek 4 murrizketa-ordu esleituko diz-
kiote kargu horri.

3.– Murrizketa-orduen erabilera.

Zuzendaritza-kargudunek orotara murriztu beharre-
ko orduen kopurua aurreko ataleko murrizketa-ordu
guztien batura izango da. Nolanahi ere, 81 orduko mu-
rrizketa baliatu ahalko da gehienez.

Ikastetxeek guztizko ordu kopurua banatuko dute
zuzendari, ikasketa-buru, idazkari, eta gainerako kar-
gudunen artean, ondoko jarraibideei kasu eginik:

1.– Zuzendari, ikasketa-buru, idazkari, irakasle or-
dezkari eta DBHko koordinatzailearen gehieneko ordu-
murrizketa ondokoa da:

Zuzendaria ................................ 9 ordu
Ikasketa-burua .......................... 6 ordu
Idazkaria .................................... 6 ordu
Irakasle ordezkaria...................... 6 ordu
DBHko koordinatzailea .............. 3 ordu

2.– Karguaren titularraren ordu-murrizketa betiere
kargu-ondokoarena baino handiagoa izango da.

3.– Kargu-ondokoak berariazko osagarria jasotzeko
eskubidea izan dezan, gutxienez 9 orduko murrizketa
izan beharko du.
1.3.– Cargos específicos de los Institutos de Forma-
ción Profesional:

– Responsable de mantenimiento y obras (en los de
Grado Superior).

– Responsable de gestión económica.

2.– Normas para el cálculo de reducciones a Cargos
Directivos y otros/a

2.1.– Número total de alumnos/as oficiales del cen-
tro. Los tramos previstos son:

– Menos de 350 .................. 27 horas de reducción
– De 351 a 750 .................. 33 horas de reducción
– De 751 a 1.000 ................ 39 horas de reducción
– Más de 1.000 .................. 42 horas de reducción

2.3.– Los centros que impartan Enseñanzas en hora-
rio nocturno contabilizarán 6 horas adicionales de re-
ducción.

2.4.– Los centros que impartan simultáneamente
ESO y ESPO contabilizarán 6 horas adicionales de re-
ducción.

2.5.– Los centros que impartan dos modalidades de
Bachillerato, o bien tres o más modalidades contabili-
zarán 6 y 9 horas adicionales de reducción respectiva-
mente.

2.6.– Los centros que impartan Ciclos Formativos
contabilizarán 3 horas adicionales de reducción por ci-
clo (máximo 18 horas).

2.7.– Los centros que se ubiquen en más de un edi-
ficio y éstos están situados en distintos recintos escola-
res contabilizarán 9 horas adicionales de reducción.

2.8.– Los centros que tengan responsable de mante-
nimiento y obras atribuirán a esta figura 3 horas de re-
ducción.

2.9.– Los centros que tengan responsable de NTICs
(dentro del Plan PREMIA) atribuirán a esta figura 4
horas de reducción.

3.– Aplicación de las horas de reducción.

El número total de reducciones para cargos directi-
vos será la suma de las reducciones correspondientes a
todos los apartados anteriores. En cualquier caso el nú-
mero máximo de reducción será de 81 horas.

Los centros distribuirán el número total de horas en-
tre el Director/a, el/la Jefe/a de Estudios, Secretario/a y
el resto de cargos contemplados, respetando en todo ca-
so las siguientes pautas:

1.– La reducción mínima para Director/a, Jefe/a de
Estudios, Secretario/a, Profesor/a Delegado/a y Coordi-
nador/a de ESO será de:

Director/a .................................. 9 horas
Jefe/a de Estudios ...................... 6 horas
Secretario/a ................................ 6 horas
Profesor/a Delegado/a ................ 6 horas
Coordinador/a de ESO .............. 3 horas

2.– La reducción horaria correspondiente al cargo ti-
tular será en todo caso superior a la del cargo adjunto.

3.– La percepción del importe del complemento es-
pecífico del cargo adjunto se supeditará a la tenencia
de una reducción mínima de 9 horas.
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Ezarritako kopuruak aintzat harturik eta indarrean
dagoen legeriarekin bat, zuzendaritza-taldeak erabaki-
ko du zenbat ordu murriztu kargudun bakoitzari, ikas-
tetxeari dagokion guztizko ordu kopurua agortzeraino.

14. artikulua.– Helduentzako hezkuntza.

2002-03 ikasturtean, HHIko ikastetxeen egitura,
eginkizunak eta langileen arduraldia zehaztuko dira.
Hala ere, ikastetxe horietan antzeman diren adminis-
trazio kudeaketaren beharrizanak direla eta, adminis-
trazio kudeaketako arduraduna edukiko dute 400 ikas-
letik gorako ikastetxeek ikasturte horretan.

15 artikulua.– Hezkuntza berezia.

1.– Hezkuntza premia bereziak dituzten ikasle guz-
tiak eskolaratzea Eskola irekiaren, desberdintasunak
konpentsatzen dituenaren, adierazpiderik behinena da.
Horregatik, minusbaliotasun fisiko, psikiko edo sentso-
rialei (entzumen minusbaliotasun larriak) lotutako pre-
mia bereziak dituzten ikasleek eta ikaskuntzako heldu-
tasun motela dutenek bana-banako arreta jaso behar du-
te. Horretarako, ondoko irizpide hauek erabiliko dira
2002-2003 ikasturtean Pedagogia Terapeutikoko ira-
kasleak zuzkitzeko:

– Haur Hezkuntza eta Lehen Hezkuntza:

a) Behar bezala egiaztaturiko hezkuntza premia be-
reziak (aurretiaz esan ditugunak) dituzten 3 ikasletik
aurrera, PTEko irakasle bakarra.

b) Behar bezala egiaztaturiko hezkuntza premia be-
reziak (aurretiaz esan ditugunak) dituzten 6 ikasletik
12ra, PTEko 2 irakasle.

c) Behar bezala egiaztaturiko hezkuntza premia be-
reziak (aurretiaz esan ditugunak) dituzten 12 ikasletik
aurrera, PTEko 3 irakasle.

d) Ikastetxe batean, hezkuntza premia bereziak di-
tuzten 3 ikasle baino gutxiago badaude, ikasle horien-
tzako arreta berariazko planetan taxutuko da.

– Derrigorrezko Bigarren Hezkuntza:

a) Behar bezala egiaztaturiko hezkuntza premia be-
reziak (aurretiaz esan ditugunak) dituzten 1 ikasletik
5era, PTEko irakasle bakarra.

b) Behar bezala egiaztaturiko hezkuntza premia be-
reziak (aurretiaz esan ditugunak) dituzten 6 ikasletik
10era, PTEko 2 irakasle.

c) Behar bezala egiaztaturiko hezkuntza premia be-
reziak (aurretiaz esan ditugunak) dituzten 10 ikasletik
aurrera, PTEko 3 irakasle.

Nolanahi ere, kontuan hartuko dira hezkuntza pre-
mia bereziko aholkularien txostenak, ikasleen hezkun-
tza premia bereziak zein diren. 

2.– Entzumen minusbaliotasuna eta komunikazio
asaldura nahiz hizkuntz asaldura organikoak dituzten
ikasleei arreta egingo diete Entzumena eta Hizkuntza
espezialitateko irakasleek, ikastetxeari beren beregi
emandako baliabideen bitartez edo Berritzeguneekin
batera egindako planak baliatuz.
Respetando los números fijados el Equipo directivo,
de conformidad con la normativa vigente, decidirá el
número de horas de reducción de cada uno de los car-
gos hasta agotar el total de horas que correspondan al
Centro.

Artículo 14.– Enseñanza para Adultos.

Durante el curso escolar 2002/2003 se regulará la es-
tructura, funciones y dedicación horaria de las planti-
llas de los centros de EPA. No obstante para dicho cur-
so, ante las necesidades de gestión administrativa de-
tectadas en estos centros, se dotará de un Encargado de
Gestión Administrativa a aquéllos que cuentan con un
nivel de matriculación superior a 400 alumnos/as.

Artículo 15.– Educación Especial.

1.– La integración escolar de los/as alumnos/as con
n.e.e. constituye la mejor expresión de una Escuela
abierta y compensadora de las desigualdades. Es por ello
que el alumnado con n.e.e. asociadas a discapacidad fí-
sica, psíquica, sensorial (deficiencias auditivas graves)
y los/as que presentan lentitud madurativa en el apren-
dizaje necesitan atención personalizada. A tal efecto los
criterios para la dotación de profesorado de Pedagogía
Terapéutica que se aplicarán con carácter general a los
centros docentes en el curso 2002/2003 serán los si-
guientes:

– Educación Infantil y Primaria:

a) a partir de 3 alumnos/as con n.e.e. significativa-
mente acreditadas, (de las anteriormente citadas), 1 pro-
fesor/a de PTE.

b) entre 6 y 12 alumnos/as as con n.e.e. significati-
vamente acreditadas, (de las anteriormente citadas), 2
profesores/as de PTE.

c) más de 12 alumnos/as as con n.e.e. significativa-
mente acreditadas, (de las anteriormente citadas), 3 pro-
fesores/as de PTE.

d) en los casos en que en un centro haya menos de 3
alumnos/as con este tipo de n.e.e. la atención a este
alumnado se articulará en planes específicos.

– Enseñanza Secundaria Obligatoria:

a) de 1 a 5 alumnos/as as con n.e.e. significativamen-
te acreditadas, (de las anteriormente citadas), 1 profe-
sor/a de PTE.

b) de 6 a 10 alumnos/as as con n.e.e. significativa-
mente acreditadas, (de las anteriormente citadas), 2 pro-
fesores/as de PTE.

c) más de 10 alumnos/as as con n.e.e. significativa-
mente acreditadas, (de las anteriormente citadas), 3 pro-
fesores/as de PTE.

En todo caso, se tendrán en cuenta los informes de
los Asesores de n.e.e. en función de la naturaleza de sus
necesidades educativas especiales.

2.– El alumnado con discapacidad auditiva y el de
trastornos de la comunicación y específicos orgánicos
del lenguaje será atendido por profesorado de la espe-
cialidad de Audición y Lenguaje, bien con recursos es-
pecíficos adjudicados al centro o mediante planes con-
juntos con los Berritzegune.
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16. artikulua.– Askotarikotasuna tratatzea.

Derrigorrezko Bigarren Hezkuntzak, hezkuntza za-
bala den aldetik, ikasleei behar bezalako arreta egiteko
neurriak hartu behar ditu, ahal den heinean, ikasleek
lan-taldetik ez bereizteko eta, gainera, eskola-jardue-
ran aurrera egiteko aukera izan dezan.

Helburu horiek betetzeko, Hezkuntza, Unibertsita-
te eta Ikerketa Sailak honako neurri hauek jarriko di-
tu abian 2002-2003 ikasturtean:

a) Hezkuntzan Esku Hartzeko Berariazko Proiek-
tuak.

DBHko lehen zikloan eskolatutako ikasleek (16 ur-
tetik beherakoak) eskola-atzerapen larria badute, bana-
banako arreta egin beharko zaie. Ikastetxeak berak era-
baki beharko du nola erantzun beharrizan horiei, eta ba-
rruko baliabideak erabili.

Egoera horretan dauden ikasle asko daudelako, ikas-
tetxearen baliabideak erabilita neurri egokiak ezin har-
tu edo hartzea zeharo zaila bada, Hezkuntza Adminis-
trazioak behar beste giza baliabide eskaini ahalko di-
tu, ikastetxeak aurkezten duen proiektuaren eta irakas-
leen parte-hartzearen arabera. Halaber, kontuan hartu-
ko da zenbat ikasle dauden egoera horretan.

b) Eskolatzeko Programa Osagarriak.

Eskolan egokitzeko zailtasun larriak dituzten 14tik
gorako eta 16tik beherako ikasleentzako programa hau
taxutu da aurreko neurriak erabili eta nahikorik gerta-
tu ez direnean baliatzeko. Programa hauei esker, ikas-
leek DBH ikasi ahalko dute berariazko unitateetan, eta
bertan sare arruntean berriro ikasteko edo lanbide has-
tapenetako ikasketak egiteko gaitasunak garatuko di-
tuzte.

c) Kurrikulua Dibertsifikatzeko Programak.

Ikastetxe batean, ezaugarri horiek dituzten 6 ikas-
letik 12ra elkartzen direnean, 16 urtetik gorako eta 18
urtetik beherako taldeak eratuko dira, eta talde bakoi-
tzari bi irakasle esleituko zaizkio, bata hizkuntz eta gi-
zarte arlokoa, eta bestea zientzia eta teknologia arlokoa.
Irakasle horiek, behintzat, talde bakoitzari txertatzen
dizkioten arloak emango ditu eta, hortaz, irakasle ba-
koitzak gutxienez 9 ordu eskaini beharko dizkio kurri-
kulua dibertsifikatzeko taldeari. Era berean ikasle ho-
rien guztien taldeko nahiz banakako tutoretza hartuko
dute beren gain. Talde horiei arreta egiten dien irakas-
leen eskola-lansaioa 14 ordukoa izango da, ikasleen tu-
toretzak ematekoak barne.

Kurrikulua Dibertsifikatzeko Programen baitako
taldeak eratzeko 6 ikaslerik ez bada ikastetxean, 8 or-
durainoko kreditua aitortuko zaio ikastetxeari, ikasle
horientzako errefortzu berariazkoa presta dezan.

d) Etorkinei arreta egiteko programak.
Artículo 16.– Tratamiento de la Diversidad.

Una enseñanza comprensiva como la educación se-
cundaria obligatoria precisa adoptar un conjunto de me-
didas para la debida atención a la diversidad del alum-
nado, que en la medida de lo posible no le desvinculen
del trabajo general del grupo al que pertenece y le per-
mita, además, promocionar en su actividad escolar.

Para el logro de estos objetivos las medidas que el
Departamento de Educación, Universidades e Investi-
gación pondrá en marcha el curso 2002/2003 serán las
siguientes:

a) Proyectos de Intervención Educativa Específica.

Cuando el alumnado escolarizado en el I Ciclo de
ESO (menor de 16 años) presente un retraso escolar gra-
ve sus necesidades deberán ser cubiertas con una res-
puesta personalizada, que deberá arbitrar el propio cen-
tro con sus recursos.

En el supuesto de que un considerable número de
alumnos/as en esta situación imposibilite o dificulte en
extremo la adopción de las medidas pertinentes, em-
pleando los recursos propios del centro  la Administra-
ción Educativa podrá proveer en función del proyecto
presentado por el centro y la implicación del profeso-
rado los recursos humanos necesarios dependiendo del
proyecto y del número de alumnos y alumnas en esta
situación.

b) Programas complementarios de escolarización.

Destinado a alumnos y alumnas mayores de 14 años
y menores de 16 años con graves dificultades de adap-
tación escolar y que una vez utilizadas las medidas an-
teriores no han sido suficientes. Estos programas ofer-
tarán la oportunidad de cursar la ESO en unidades es-
pecíficas en las que desarrollarán aquellas capacidades
que resulten más útiles para su readaptación al sistema
ordinario o para su acceso posterior a estudios de Ini-
ciación Profesional que les capacite para la inserción la-
boral

c) Programas de diversificación curricular.

Se formarán grupos con alumnos/as mayores de 16
años y menores de 18 cuando coincidan en un centro
entre 6 y 12 alumnos/as de esas características, asignán-
dose a cada grupo dos profesores/as, uno del ámbito lin-
güístico y social y otro del ámbito científico-tecnoló-
gico que, al menos, impartirán las áreas que se integren
en cada uno de ellos, de modo que su dedicación al gru-
po de diversificación curricular será de al menos 9 ho-
ras por profesor/a. Asimismo asumirán la tutoría tanto
de grupo como individualizada de este alumnado. La
jornada lectiva del profesorado que atienda estos gru-
pos será de 14 horas, incluyendo las horas dedicadas a
tutoría con el alumnado.

En caso de que no llegue a 6 de alumnos/as, para los
que se propone programas de diversificación curricular
en un centro educativo, se reconocerá al mismo un cré-
dito de hasta 8 horas para facilitar un refuerzo educa-
tivo específico para este alumnado.

d) Programas de atención a emigrantes.
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Atzerriko ikasleak gero eta ugariagoak dira EAEn,
baina kopuruak oso aldakorrak dira lurralde, sare, ikas-
tetxe eta hizkuntz ereduei dagokienez. Hori dela eta,
honako programa hauek bi helburu beteko dituzte: hez-
kuntza kultur anitzeko esparrura egokitzea eta ikasle
horien hezkuntza beharrizan bereziei erantzutea, esko-
laratzeko abiaburu funtsezkoaren baitan.

Atzerriko ikasleek dituzten hezkuntza beharrizane-
tan oinarriturik (batik bat, hizkuntz, ikasketa eta tu-
toretza beharrizanak dituzte(, honako programa hauek
helburu dute EAEko bi hizkuntza ofizialak irakastea,
ikasleak oinarrizko eduki instrumentalak eta nork be-
re adinari dagozkionak bereganatzea, ikasketa egokitza-
pen aukerakoak eginda, eta ikasleok ikasgelako jardue-
retan nahiz eskolaz kanpoko jardueretan txertatzea.

Ikasle horien hezkuntzan esku hartzeko ereduan (to-
kian-tokian nahiz ikastetxean bertan(, gutxienez bi al-
di bereizi beharko dira: harrera eta hastapen aldia, ikas-
tetxera eta taldera datorren ikasleari laguntzeko, eta
bertakotze aldia, talde didaktikoan finkatzeko.

Taldeko tutoreak artatu behar du ikasleen hezkun-
tza. Hala, ikastetxearen urteko planak, aplikatu beha-
rreko errefortzu plana jaso behar du, eta irakaslearen na-
hiz ikaslearen ordutegiak antolatu, ikasleek ahalik eta
irakasle kopuru txikiena izateko.

Ikastetxeen plantilla taxutzerakoan, Hezkuntza Sai-
lak aintzat hartuko ditu banakako planak jasotakoak be-
tearazteko denborak eta, hartara, behar beste baliabide
zuzkituko ditu.

Aurreko proiektu edo programak ahalbidetzeko, ho-
nako baliabide osagarri hauek baliatuko dira:

1.– PSIKOLOGIA-PEDAGOGIAKO PLAZAK

Orientabidea hezkuntza jardueraren osagaia dela, eta
orientatzailearen eginkizunak hona ekarritakoak baino
askoz zabalagoak direla kontutan harturik ere, Psiko-
logia-Pedagogia espezialitateko plaza bat izango da Bi-
garren Hezkuntzako ikastetxe guztietan, besteak bes-
te, askotarikotasunari arreta egiten dioten programak
artatzeko.

a) Psikologia-Pedagogia espezialitateko plazari eu-
tsiko zaio lanpostuen zerrendan espezialitate horretako
plaza duten ikastetxe guztietan. Abenduaren 18ko
353/2001 Dekretuak onartu zuen plaza hori (2002-01-
17ko EHAA).

b) Psikologia-Pedagogia espezialitateko bigarren
plaza esleituko zaie a) ataletan egon eta honako baldin-
tza hauek betetzen dituzten ikastetxeei:

– 1.000 ikasle baino gehiago izatea.
– 700 ikasle baino gehiago izan eta, aldi berean, De-

rrigorrezko Bigarren Hezkuntza eta Batxilergoko 3 edo
modalitate gehiago irakastea.

– Ikastetxea bi udalerritan egotea.

Hizkuntz Eskakizunei buruzko martxoaren 9ko 47/
1993 Dekretua aldarazi zuen urtarrilaren 18ko 6/2000
Ante el progresivo incremento del alumnado extran-
jero den la CAPV, con distribución desigual en cuanto a
territorios, redes, centros y modelos lingüísticos, estos
programas perseguirán una doble finalidad: adaptar la
educación al contexto multicultural, y atender a las ne-
cesidades educativas específicas de este alumnado, den-
tro del principio fundamental de la integración escolar.

Partiendo del diagnóstico de necesidades de este
alumnado, -fundamentalmente de tipo lingüístico, cu-
rricular o tutorial-, es objetivo de estos programas el
aprendizaje de las dos lenguas oficiales de la CAPV, la
asimilación de los contenidos instrumentales básicos y
aquellos otros que correspondan a su edad, a través de
las adaptaciones curriculares pertinentes, y la integra-
ción de este alumnado en las actividades del aula y ex-
traescolares.

En el modelo de intervención educativa con este
alumnado -tanto a nivel zonal como de centro-, se de-
berá distinguir, al menos, dos fases: la fase de acogida
e iniciación, para ayudar a la incorporación del alum-
no/a que accede al centro y al grupo, y la fase de inte-
gración, para afianzar ésta en el grupo didáctico.

El Tutor/a del grupo es el responsable del seguimien-
to del proceso educativo, figurando en el Plan Anual
de centro el plan de refuerzo a aplicar, organizando los
horarios del profesor y del alumno, de modo que éste
tenga el menor número de profesores.

El Departamento de educación considerará en la pla-
nificación de la plantilla de los centros, los tiempos ne-
cesarios para llevar a efecto las previsiones del plan in-
dividual asignando los recursos precisos.

La atención de los anteriores proyectos o programas
se llevará a cabo con los siguientes recursos adiciona-
les:

1.– PLAZAS DE PSICOLOGÍA-PEDAGOGÍA

Aún entendiendo que la orientación es parte consti-
tutiva de la actividad educativa, y que las funciones del
Orientador son más amplias, en todos los Institutos de
Educación Secundaria existirá una plaza de la especia-
lidad de Psicología-Pedagogía para, entre otras, llevar
a cabo la labor de seguimiento de los programas en los
que se concreta la atención a la diversidad.

a) Se mantendrá una plaza de Psicología-Pedagogía
en todos los Centros en los que figure al menos una pla-
za de esa especialidad en la R.P.T. aprobada por el De-
creto 353/2001, de 18 de diciembre, (BOPV de 17-01-
02)

b) Se dotará de una segunda plaza de la especialidad
de Psicología y Pedagogía a los centros incluidos en el
apartado a) que cumplan además alguna de las siguien-
tes condiciones:

– Tener más de 1.000 alumnos.
– Tener más de 700 alumnos e impartir simultánea-

mente Educación Secundaria Obligatoria y 3 o más mo-
dalidades distintas de Bachillerato.

– Estar ubicados en dos municipios distintos.

De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 4 del De-
creto 6/2000, de 18 de enero, por el que se modifica el
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Dekretuaren 4. artikuluak dioenari jarraiki, Psikologia
eta Pedagogia espezialitateko plazei datxekien hizkuntz
eskakizuna ondoko irizpideen arabera zehaztuko da:

a) Plaza betetzen duen irakasleak A ereduko ikasleei
bakarrik irakatsi behar badie, 1. hizkuntz eskakizuna
ezarriko zaie plazei, derrigortasun-datarik gabe.

b) Plaza betetzen duen irakasleak, besteak beste, D
ereduko ikasleei irakatsi behar badie, 2. hizkuntz eska-
kizuna ezarriko zaie plazei, eta berehalako derrigorta-
sun-data izango dute (mugaeguneratua).

c) Plaza betetzen duen irakasleak, besteak beste, B
ereduko ikasleei irakatsi behar badie baina D ereduko
ikasleei ez, 1. hizkuntz eskakizuna ezarriko zaie plazei,
eta berehalako derrigortasun-data izango dute (mugae-
guneratua).

2.– KURRIKULUA DIBERTSIFIKATZEKO

ESPEZIALITATEETAKO PLAZAK

Hizkuntz eta gizarte arloko eta zientzia-teknologia
arloko plaza bana esleituko zaio 2002-2003 ikasturtean
arituko den Kurrikulua Dibertsifikatzeko talde bakoi-
tzari.

Hizkuntz Eskakizunei buruzko martxoaren 9ko 47/
1993 Dekretua aldarazi zuen urtarrilaren 18ko 6/2000
Dekretuaren 4. artikuluak dioenari jarraiki, Psikologia
eta Pedagogia espezialitateko plazei datxekien hizkuntz
eskakizuna ondoko irizpideen arabera zehaztuko da:

a) Plaza betetzen duen irakasleak A ereduko ikasleei
bakarrik irakatsi behar badie, 1. hizkuntz eskakizuna
ezarriko zaie plazei, derrigortasun-datarik gabe.

b) Plaza betetzen duen irakasleak, besteak beste, D
ereduko ikasleei irakatsi behar badie, 2. hizkuntz eska-
kizuna ezarriko zaie plazei, eta berehalako derrigorta-
sun-data izango dute (mugaeguneratua).

c) Plaza betetzen duen irakasleak, besteak beste, B
ereduko ikasleei irakatsi behar badie, irakaslearen hiz-
kuntz eskakizuna egokitu beharko zaio bi arloak, zien-
tzia-teknologiakoa eta hizkuntza-gizartekoa, osatzen di-
tuzten irakasgaiak emateko erabiltzen den hizkuntza-
ri.

3.– ATAZAK IKASTEKO GELAREN

ESPEZIALITATEKO PLAZAK 

2002-2003 ikasturtean arituko den atazak ikasteko
gela bakoitzeko , espezialitate horretako plaza bat ja-
soko du lanpostuen zerrendak. Plaza hori Lanbide He-
ziketako Irakasle Teknikoen kidegokoa izango da. Bes-
talde, Pedagogia Terapeutikoko plaza bat esleituko da,
Irakasleen kidegokoa.

Atazak ikasteko gelaren espezialitateko plazei 1. hiz-
kuntz eskakizuna ezarriko data, derrigortasun-datarik
gabe, baldin eta irakasleak A ereduko ikasleei bakarrik
irakatsi behar badie. Bestela, B eta/edo D ereduko ikas-
leei irakatsi behar badie, 2. hizkuntz eskakizuna (mu-
gaeguneratua) ezarriko zaio plazari.
Decreto 47/93, de 9 de marzo, de Perfiles Lingüísticos,
el perfil lingüístico de las plazas de la especialidad de
Psicología y Pedagogía, se determinará de acuerdo con
los siguientes criterios:

a) Cuando el profesor/a correspondiente tenga que
atender únicamente a alumnos/as de grupos de mode-
lo A, serán plazas de Perfil Lingüístico 1, sin fecha de
preceptividad.

b) Cuando el profesor/a correspondiente tenga que
atender, entre otros, a alumnos/as de algún grupo de
modelo D, serán plazas de Perfil Lingüístico 2 de pre-
ceptividad inmediata (vencida).

c) Cuando el profesor/a correspondiente tenga que
atender, entre otros, a alumnos/as de algún grupo de
modelo B y no tenga que atender a ningún alumno/a
de modelo D, serán plazas de Perfil Lingüístico 1 de
preceptividad inmediata (vencida).

2.– PLAZAS DE LAS ESPECIALIDADES 

DE DIVERSIFICACIÓN CURRICULAR

Se asignará una plaza del ámbito lingüístico social
y una plaza del ámbito científico-tecnológico por cada
grupo de Diversificación Curricular previsto para el cur-
so 2002-2003.

De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 4 del De-
creto 6/2000, de 18 de enero, por el que se modifica el
Decreto 47/93, de 9 de marzo, de Perfiles Lingüísticos,
el perfil lingüístico de las plazas de Diversificación Cu-
rricular se determinará de acuerdo con los siguientes cri-
terios:

a) Cuando el profesor/a correspondiente tenga que
atender únicamente a alumnos/as de grupos de mode-
lo A, serán plazas de Perfil Lingüístico 1, sin fecha de
preceptividad.

b) Cuando el profesor/a correspondiente tenga que
atender únicamente a alumnos/as de  grupos de mode-
lo D, serán plazas de Perfil Lingüístico 2, con fecha de
preceptividad inmediata (vencida).

c) Cuando el profesor/a correspondiente tenga que
atender, entre otros, a alumnos/as de  algún grupo de
modelo B, el perfil lingüístico del profesor/a se adap-
tará al idioma utilizado para impartir las respectivas
áreas que integran cada uno de los dos ámbitos Cientí-
fico-Técnico y Lingüístico-Social.

3.– PLAZAS DE LA ESPECIALIDAD

DE AULA DE APRENDIZAJE DE TAREAS

Por cada Aula de Aprendizaje de Tareas cuyo fun-
cionamiento esté previsto en el curso 2002-2003, exis-
tirá en la R.P.T. una plaza de esta especialidad, perte-
neciente al Cuerpo de Profesores Técnicos de Forma-
ción Profesional, así como una plaza de Pedagogía Te-
rapéutica perteneciente al Cuerpo de Maestros.

Las plazas de la especialidad de Aula de Aprendizaje
de Tareas serán de Perfil Lingüístico 1 sin fecha de pre-
ceptividad si el profesor/a correspondiente tiene que aten-
der exclusivamente a alumnos/as de modelo A. Cuando
tenga que atender, entre otros, a alumnos/as de modelos
B y/o D, la plaza será de Perfil Lingüístico 2 vencido.
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17. artikulua.– Hezkuntza egutegia aldatzea.

Bigarren Hezkuntzako eskola egutegiak kontuan
hartuko ditu ondokoak :

a) Ikasturtea irailaren hasieran abiatzea.

b) Honako atsedenaldi hauek ezartzea:

– Gabonetako oporrak
– Inauterietako oporrak
– Aste Santuko oporrak 

c) LOGSE Batxilergoko 1. eta 2. mailetan, eskola
arruntak maiatzaren 20 inguruan amaitzea.

d) LOGSE Batxilergoko 1. eta 2. mailetan, ohiko
ebaluazioa maiatzaren 20 eta 31 bitartean (gutxi gora-
behera) egitea.

e) Ikastetxeetan, errekuperatzeko eskolak edo sarbi-
de-probak eskaintzea ekaineko lehen  3 asteetan (gutxi
gorabehera).

f) LOGSE Batxilergoko 1. eta 2. mailetan, aparteko
azterketen deialdia egitea ekainaren 20 eta 30 bitartean
(gutxi gorabehera). Deialdi horren azken ebaluazioa
ezingo da ekainaren 30etik hara egin.

18 artikulua.– Lekualdaketak.

1.– Eskola-barrutia hezkuntza-aldearen baliokidea
izango da, 895/1989 Errege Dekretuak unitateak ken-
tzeari buruz xedatu duenaren ondorerako.

2.– Era berean, Hezkuntza Sailak unibertsitatez kan-
poko irakasleen kidegoak eta lanpostuak lekualdatze-
ko araudia aurkeztuko dio Plangintza Batzorde Tekni-
koari, negozia dezan.

3.– Hezkuntza Sailak Euskal Herriko Unibertsita-
tearekin negoziatzeko asmoa dauka, hitzarmen honek
ukitzen dituen langileek unibertsitateko irakaskuntza-
ri heltzea izan dezaten Hezkuntza Sailak Plangintza Ba-
tzorde Teknikoan azalduko ditu EHUrekiko elkarriz-
keten edukiak, zeinahi hitzarmenik sinatu baino lehen.
Balizko hitzarmen horrek bideak finkatu beharko lituz-
ke karrerako irakasle funtzionarioentzako plazak gor-
detzeko, karrerako funtzionario ez den beste izaera ba-
tez iristen badira EHUko irakaskuntza lanpostuetara.

4.– Hezkuntza Sailak behin-behineko destinoa es-
leitu nahi die nor bere eskola-barrutiko edo ondoko es-
kola-barrutietako plaza kenduak betetzen zituzten lan-
gileei. Hala ere, lurralde-eremu hori gainditu ahalko da,
sistemaren beharrizanei erantzuteko beharrezkoa balitz.

BIGARREN TITULUA
IRAKASLEEN PRESTAKUNTZA, HIZKUNTZ

NORMALKUNTZA
ETA HIZKUNTZ GAIKUNTZA

19. artikulua.– Irakasleen etengabeko prestakuntza
eta hizkuntz gaikuntza, eta ikastetxeetako hizkuntz
normalkuntza artatzea.
Articulo 17.– Modificación del calendario educativo.

El calendario escolar en Educación Secundaria se
atendrá a las siguientes concreciones:

a) comenzar el curso escolar al inicio del mes de se-
tiembre.

b) establecer los siguientes períodos de descanso:

– Vacaciones de Navidad
– Vacaciones de Carnaval
– Vacaciones de Semana Santa

c) finalizar las clases ordinarias en 1.º y 2.º de Ba-
chillerato LOGSE en torno al 20 de mayo.

d) formalizar el período de evaluación ordinaria en
los niveles de 1.º y 2.º de Bachillerato LOGSE entre el
20 y el 31 de mayo (orientativamente).

e) ofertar clases de recuperación y/o preparación de
pruebas de acceso en los centros docentes durante las 3
primeras semanas del mes de junio (orientativamente).

f) efectuar la convocatoria de exámenes extraordina-
rios en los niveles de 1.º y 2.º de Bachilleratos LOGSE
entre el 20 y el 30 de junio (orientativamente). La eva-
luación final de esta convocatoria nunca se efectuará con
posterioridad al 30 de junio.

Artículo 18.– Movilidad.

1.– La circunscripción escolar será equivalente a la
zona educativa a efecto de lo dispuesto en el R.D.
895/1989 en materia de supresión de unidades.

2.– De igual forma el Departamento presentará pa-
ra su negociación en la C.T.P. la normativa que permi-
ta regular la movilidad entre los cuerpos y puestos de
trabajo del profesorado no universitario.

3.– El Departamento de Educación manifiesta su vo-
luntad de continuar las conversaciones con la UPV al
objeto de posibilitar el acceso del personal del ámbito
de aplicación del presente Acuerdo, a la docencia uni-
versitaria. El Departamento explicará en el seno de la
CTP los contenidos de las conversaciones con carácter
previo al convenio que se pueda producir. En el Conve-
nio que se alcanzare se buscarán fórmulas que permitan
la reserva de plaza de aquellos/as funcionarios/as de ca-
rrera docentes que accedan en condición distinta a la de
funcionario/a de carrera a puestos de docencia en la UPV.

4.– Es voluntad del Departamento adjudicar desti-
no provisional al personal que resulte suprimido en el
ámbito geográfico de su propia circunscripción o en cir-
cunscripciones limítrofes, sin perjuicio de rebasar este
ámbito territorial cuando la atención de necesidades del
sistema así lo requiriesen.

TÍTULO SEGUNDO
FORMACIÓN DEL PROFESORADO,

NORMALIZACIÓN LINGÜÍSTICA Y CAPACITACIÓN
IDIOMÁTICA

Artículo 19.– Seguimiento relativo a la Formación
Continua y a la Capacitación Idiomática del Profesora-
do, así como a la Normalización Lingüística de los Cen-
tros Escolares.
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1.– Hitzarmen hau garatu eta horren artapena egi-
teko, Prestakuntza Batzordea eta Hizkuntz Normal-
kuntzako Batzordea eratuko dira. Batzorde horiek ira-
kasleen prestakuntza eta hizkuntz gaikuntza, eta hiz-
kuntzaren erabilera ikastetxeetan normalizatzearen in-
guruan hartutako konpromisoak bete eta garatzeko neu-
rriak aztertu, proposatu eta/edo ezarriko dituzte, 25. ar-
tikuluak arautzen dituen alderdien arabera.

2.– Etengabeko prestakuntza ebaluatu egingo da,
aurrekontuko sail, ziurtagiri, lehentasunezko aldeak es-
leitze, derrigortasun, emaitza eta abarrei dagokienez.
Beste alde batetik, Prestakuntza Batzordeak prestakun-
tza plan markoa eta urteko prestakuntza planak, horien
edukiak, aurrekontuko baliabideen banaketa eta euskal
hezkuntza sistemaren eskaeren araberako egokitzapena
aztertu eta negoziatuko ditu, bereziki, ondoko alderdi
hauei loturiko alderdiak:

2.1.– Programa multzo bakoitzari esleituko zaien
aurrekontuko baliabideen banaketa-ehunekoa: 

a) Ikastetxeen eta ikastetxeetako irakasleak prestatu
eta garatzeko planak.

b) Irakasleek osatutako lan-taldeak prestatzeko pla-
nak.

c) Prestakuntza ikastaroak.

d) Irakasleen garapena ahalbidetzeko planak.

e) Prestakuntza programen balioztapena, lekualda-
keten lehiaketari begira.

f) Irakasleentzako prestakuntza lantokietan.

g) Beste programa berezi batzuk (tutoretza, lan-osa-
suna, aurrezaintza, etab.).

Programa multzo bakoitzari esleituko zaizkion ba-
liabideetan, baliabide ekonomikoak eta giza baliabideak
(kuotak) bereizi beharko dira.

Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak kon-
promisoa hartzen du helburu horietarako aurrekontua
Prestakuntza Batzordeari urtero-urtero aurkezteko,
Gabonetako oporrak iritsi baino lehen.

2.2.– Urteko prestakuntza eskaintzaren lehentasu-
nak, irakasleen eta Hezkuntza Administrazioaren be-
harrizanen arabera. Horiek guztiak Hezkuntza Berri-
kuntzako 2002-2003 Programetan zehaztu dira. Hi-
tzarmen honek indarra duen aldian, bereziki, honako
hauek hartuko dira kontuan:

– Irakasleak birziklatzeko beharrizanak. Izan ere, be-
harrezko gaitasunak eta/edo hizkuntz eskakizuna ez du-
tenez, ez dira egokitu hezkuntza sistemak izandako al-
daketei.

– Ikastetxeen hizkuntz egoerak dakartzan beharri-
zanak. Beharrizan horiek helburu dute irakasleen hiz-
kuntza gaitasuna hobetzea, nork bere espezialitatea ira-
kasten duen arloan.
1.– Para el desarrollo y seguimiento del presente
Acuerdo se constituirán una Comisión de Formación y
una Comisión de Normalización Lingüística y Capaci-
tación Idiomática, que tendrán por objeto estudiar, pro-
poner y/o establecer cuantas medidas se consideren ne-
cesarias para la aplicación y desarrollo de los compro-
misos adquiridos respecto a la formación y la Capaci-
tación Idiomática del profesorado, y la normalización
del uso del euskera en los centros escolares y con rela-
ción a los puntos a que hace referencia el artículo 25.

2.– Respecto a la formación, se efectuará una eva-
luación de la formación tanto en su vertiente presupues-
taria como en lo referente a las certificaciones, a la asig-
nación de áreas prioritarias, a su obligatoriedad, resul-
tados, etc..; asimismo, se analizarán y negociarán en la
Comisión de Formación, el plan marco y los planes
anuales de formación, su contenido, distribución de re-
cursos presupuestarios, su adecuación a las demandas y
necesidades del sistema educativo vasco, y más concre-
tamente lo relativo a:

2.1.– Distribución porcentual de los recursos presu-
puestarios que se vayan a destinar a cada uno de los blo-
ques de programas:

a) Planes de formación y desarrollo del profesorado
de y en los centros.

b) Planes de formación en torno a los grupos de tra-
bajo entre profesores/as.

c) Cursos de formación.

d) Planes de ayuda al desarrollo profesional perso-
nal.

e) Valoración de los programas formativos de cara al
concurso de traslados.

f) Formación en centros de trabajo para el profeso-
rado.

g) Otros programas específicos (acción tutorial, sa-
lud laboral, prevención, etc.).

La asignación de recursos destinados a cada bloque
de programas, diferenciará en cada caso, los recursos
económicos de los recursos humanos (cupos).

Adquiere el Departamento de Educación, Universi-
dades e Investigación el compromiso de todos los años,
antes de vacaciones de Navidad, presentar ante la Comi-
sión de Formación el presupuesto destinado a tales fines 

2.2.– Prioridades de la oferta formativa anual en ba-
se a las necesidades del profesorado y la Administración
Educativa, detallados en los Programas de Innovación
Educativa 2000-03. En el periodo de vigencia del pre-
sente Acuerdo, se tendrán especialmente en cuenta:

– las necesidades derivadas del reciclaje del profeso-
rado que, por carecer de las habilitaciones necesarias y/o
del perfil lingüístico, no se adapta a las exigencias que
los cambios generados en el sistema educativo conlle-
van.

– las necesidades derivadas de la situación lingüís-
tica de los centros educativos encaminadas a mejorar la
competencia lingüística del profesorado en la imparti-
ción de su especialidad.
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– Lanbide Heziketako Urte Anitzeko Plana ezartzeak
dakartzan beharrizanak. Plana Lanbide Heziketako
Plangintza Batzorde Teknikoan aurkeztuko da.

– Lan Arriskuak Saihesteko Legearen garapenak da-
kartzan beharrizanak.

– Bizikidetza programak eta ikasleen askotarikota-
sunari arreta egiteko programak bultzatzeak dakartzan
ondorioak.

2.3.– Prestakuntza betetzeko lan-baldintzak, hala
nola, zein ordutan egiten den, irakasleen garapenari no-
la eragingo dion, administrazio ondoreetarako nolako
balioztapena izango duen, prestakuntzak ikastetxeen
jardunbideari zein ondorio ekarriko dizkion, prestakun-
tza nola artatu, emandako prestakuntzaren kalitatea no-
la balioztatu.

2.4.– Irakasleak hautatzeko irizpideak, plazak ken-
tzeagatiko konpentsazio-bideak, birgaikuntza eta atze-
raldian dauden espezialitateak.

2.5.– Prestakuntzak ukitzen dituen irakasleek par-
te hartzeko bideak ezartzea.

2.6.– Ikasturtea amaitutakoan, prestakuntza propo-
samena noraino bete den jakiteko ebaluazioa egingo da.

Hezkuntza Sailak urtarrilean aurkeztuko du ikastur-
te bakoitzari dagokion plana, ikasturtea hasi baino le-
hen.

GARATU prestakuntza eskainiko du sistemak lan-
gileen beharrizanak dituen espezialitate guztietan:
ALE, Haur Hezkuntza (1. zikloa), askotarikotasunari
arreta egite (ikasle etorkinak...), tutoretza,

3.– Irakasleen hizkuntz gaikuntzari dagokionez, ba-
tzorde honek ondoko alderdiak negoziatuko ditu:

– IRALE programa eguneratzea.

– Prestakuntza programetan parte hartuko duten ira-
kasleak hautatzea. Ondore horretarako sorturiko lurral-
de batzordeek aztertu ahal izango dute irizpide horiek
nola aplikatu lurraldez lurralde.

– Irakasleen Hizkuntz Gaikuntzako Programak ar-
tatzea.

– Urteko prestakuntza eskaintzaren modalitateen ar-
teko lehentasunak.

– Ikastetxeak eta IRALEko irakasleen plantilla ego-
kitzea.

– Hitzarmen honen 24, 25 eta 26.artikuluetan har-
tutako konpromisoak garatzea.

4.– Sindikatuek eta Hezkuntza Sailak hitz ematen
dute prestakuntza planak etengabe aztertu eta berriku-
siko dituztela. Prestakuntza planen egokitzapenaren
helburua da, batetik, baliabideei ahalik eta errentaga-
rritasun handiena ateratzea, eta bestetik, irakasleen be-
harrizanei eraz heltzea, bereziki gaikuntza eta espezia-
litateari dagozkien beharrizanetan.

Prestakuntza jarduerak ikastetxeetan bertan egin, eta
irakasleen parte-hartze bizia eta gogotsua ahalbidetze-
– Las necesidades derivadas de la implantación del
Plan Plurilingüe de Formación Profesional, cuya pre-
sentación se efectuará en el marco de la Comisión Téc-
nica de Planificación de la Formación Profesional.

– Las necesidades derivadas del desarrollo de la Ley
de Prevención de Riesgos Laborales.

– Las necesidades derivadas del impulso a programas
de convivencia y atención a la diversidad del alumna-
do.

2.3.– Las condiciones de trabajo en que se plantea la
formación, tales como el horario en que se realiza la mis-
ma, su repercusión en el desarrollo profesional del pro-
fesorado, su valoración a efectos administrativos, las re-
percusiones que la formación tiene en el funcionamien-
to de los Centros, el seguimiento de la formación y la
valoración de la calidad de la formación impartida.

2.4.– Criterios de selección del profesorado, inclu-
yendo los mecanismos de compensación por supresión
de plazas, recualificación y especialidades en retroceso.

2.5.– Establecimiento de los mecanismos de parti-
cipación del profesorado implicado.

2.6.– Al finalizar el curso se realizará una evaluación
de los aspectos relativos al grado de ejecución de la pro-
puesta formativa.

El Departamento de Educación presentará los pla-
nes de formación correspondientes a cada curso, en el
mes de enero previo al comienzo de dicho curso.

En las especialidades en que el sistema tiene necesi-
dades de personal, GARATU hará oferta formativa:
ALE, educación infantil (1.er ciclo), tratamiento a la di-
versidad (alumnado inmigrante...), acción tutorial, ...

3.– En lo que respecta a la capacitación idiomática
del profesorado, serán objeto de negociación en esta Co-
misión los siguientes aspectos:

– actualización del programa IRALE.

– criterios de selección del profesorado en los dife-
rentes programas formativos. La aplicación de estos cri-
terios a los diferentes territorios, podrá ser objeto de co-
misiones territoriales que se creen al efecto.

– seguimiento de los diferentes programas de Capa-
citación Idiomática del profesorado.

– prioridades de las diferentes modalidades dentro
de la oferta formativa anual.

– adecuación de los Centros y de la plantilla del pro-
fesorado de IRALE.

– desarrollo de los compromisos adquiridos en los
artículos 24, 25, y 26 del presente Acuerdo.

4.– Los sindicatos y el Departamento de Educación
se comprometen al análisis y revisión continua de los
planes de formación. La adecuación de los planes de for-
mación buscará en todo momento la máxima rentabi-
lidad de los recursos y la mejor adaptación a las nece-
sidades del profesorado, poniendo especial énfasis en las
exigencias de habilitación y especialidad.

La potenciación de las actividades de formación en
centro y la búsqueda de unas condiciones que faciliten
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ko ikastetxeetako hezkuntza jardueretan txertaturiko
jardueretan, hezkuntza ikuskatzailetzak eta prestakun-
tza nahiz hezkuntza berrikuntza errazteko zerbitzuek
esku hartu beharko dute. Beste alde batetik, aurretiaz
aztertu beharko da irakasleen ordutegia nola banatu,
ikastetxean eman beharreko ordu guztiak kontuan har-
tuta. Horregatik, honako hitzarmen hau sinatu dute-
nek jarraituko dute irakasleen ordutegia banatzeko bes-
te aukera batzuk aztertzen, ikastetxeko egonaldiari erre-
paratuta. 

I. KAPITULUA
IRAKASLEEN PRESTAKUNTZA

20. artikulua.– Irakasleen etengabeko prestakuntza.
Prestakuntzaren ezaugarriak.

Irakasleen etengabeko prestakuntza behar-beharrez-
koa da irakaskuntzaren kalitatea berritu eta hobetzeko,
baita hezkuntzaren erreforma behar bezala ezartzeko
ere. Hitzarmen honen baitan, Hezkuntza Sailak jardu-
nean diren irakasleak prestatzeko abian jarriko dituen
lehentasunezko neurriek helburu dute hezkuntza siste-
maren erronka berriei erantzutea. Xede horretarako,
Hezkuntza Berrikuntzako Zuzendaritzak 2000-2003
hirurtekorako aurkeztu dituen programa bereziak, hiz-
kuntz prozesu, bizikidetza eta askotarikotasunari begi-
ratze, hezkuntza premia berezi eta informazio nahiz ko-
munikazioaren teknologia berriei buruzkoak, baliatu-
ko ditu. Bestalde, lehentasunezko programak izango di-
ra ikastetxeetako prozesuak eta kalitatea hobetzekoak
zein kurrikulua Europako ereduaren arabera egokitze-
koak.

Irakasleen etengabeko prestakuntza «irakasle guz-
tien eskubide eta betebeharra da, batetik, eta Hezkun-
tza Administrazioen eta Ikastetxeen ardura, bestetik».
Horrela onartzen da eta hala jasota dago LOGSEren 56.
artikuluan.

Irakasleen Etengabeko Prestakuntza ezinbestekoa da
euskal hezkuntza sistemaren kalitatea hobetzeko. Eta
gure hezkuntza sistema hobetuko badugu, hura osatzen
duten ikastetxeak hobetu eta garatu behar ditugu. Ho-
ri dela eta, ikastetxeak garatu, haien autonomia bultza-
tu eta irakasleak sustatzeko neurriak hartuko ditu Hez-
kuntza Sailak. Administrazioari, ikastetxeei eta irakas-
leei beraiei dagokie ardura hori, eta horretan oinarritu-
ko dira honako atal honetan jasotako jarduketa nagu-
siak, ondoko artikuluek islatzen dituzten lehentasun,
ezaugarri eta konpromiso guztien arabera.

Halaber, Irakasleen Etengabeko Prestakuntzak (Hez-
kuntza Sailak bideratu du GARATU Planaren eta Lan-
bide Heziketako Berariazko Planaren bitartez), hona-
ko ezaugarri hauek izango ditu:
una mayor implicación y participación del profesorado
en el conjunto de actuaciones enmarcadas en los pro-
yectos educativos de los centros requerirá la implica-
ción de la inspección educativa y de los servicios de apo-
yo a la formación e innovación educativa, así como un
análisis previo de la distribución del horario del profe-
sorado considerando todo el tiempo de permanencia en
el centro. Por esto los firmantes del presente Acuerdo
se comprometen a seguir analizando las posibilidades
de una nueva distribución horaria del profesorado en
función de dicha permanencia.

CAPÍTULO I
FORMACIÓN DEL PROFESORADO

Artículo 20.– La Formación Continua del Profeso-
rado. Sus características.

La Formación Continua del Profesorado se reconoce
como condición necesaria para la innovación y mejora
de la calidad de la enseñanza, así como para la correc-
ta implantación de la reforma educativa. Las líneas de
actuación preferente, en el campo de la formación del
profesorado en ejercicio, que el Departamento de Edu-
cación se compromete a llevar adelante durante los pró-
ximos años, en el marco del presente Acuerdo, preten-
derán responder a las nuevas demandas que se hacen al
sistema educativo, incluyendo específicamente los pro-
gramas presentados por la Dirección de Innovación
Educativa para el trienio 2000-2003, referidos a pro-
cesos lingüísticos, convivencia y atención a la diversi-
dad, necesidades educativas especiales y nuevas tecno-
logías de la información y la comunicación. Asimismo,
tendrán carácter de programas prioritarios los referidos
tanto a procesos de mejora y calidad en los centros co-
mo a la dimensión europea del currículo.

La Formación Continua del Profesorado se asume co-
mo «un derecho y una obligación de todo el profesora-
do y una responsabilidad de las Administraciones Edu-
cativas y de los propios Centros», conforme se contem-
pla en el artículo 56 de la LOGSE.

La Formación Continua del Profesorado se reconoce
como condición necesaria para la mejora de la calidad
del sistema educativo vasco. La calidad de nuestro sis-
tema educativo se fundamenta en la mejora y el desa-
rrollo de los centros educativos que lo componen. Por
ello el Departamento de Educación pondrá en marcha
medidas que faciliten el desarrollo de los centros, pro-
picien su autonomía y potencien el desarrollo del pro-
fesorado. La responsabilidad compartida entre la Admi-
nistración, los Centros y el propio profesorado será uno
de los pilares en los que se basan las líneas de actuación
preferente reflejadas en el presente capítulo, con las
prioridades, características y compromiso expresadas en
los artículos siguientes.

Asimismo, la Formación Continua del Profesorado,
basada en el plan marco articulada por el Departamen-
to de Educación a través del Plan GARATU y del Plan
Específico de Formación Profesional, tendrá las siguien-
tes características:
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1.– Prestakuntza eskaintza lotu egingo zaie ikaste-
txeek proposaturiko beharrizan eta eskaerei eta, oro har,
hezkuntza-sistemak agertutako beharrizanei.

2.– Prestakuntza eskaintza zabala, ororentzat, kali-
tatea eta doakoa izango da, eta pixkanaka-pixkanaka
egokituko zaie gure elebitasunetik datozen hizkuntz
normalkuntzako prozesuei: euskaraz irakasten duten
irakasleek, funtsean, euskaraz jaso beharko dute pres-
takuntza.

3.– Prestakuntza eskaintza, batik bat, ikastetxean
eman beharreko aldiaren barruan garatuko da. Hala ere,
Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak aldi ba-
terako liberazioak eskainiko ditu, irakasleek epe ertain
edo luzeko ikastaro edo proiektuetako prestakuntza
trinkoa jaso ahal dezaten.

4.– Ikastetxeak eta hezkuntza komunitateen garape-
na bultzatuko du, bereziki irakasleena, banaka hartu-
ta.

5.– Ikastetxeen eskaera eta beharrizanen arabera an-
tolatuko da, eta zuzen-zuzenean atxikiko zaio kurriku-
lua garatzeari, irakasleek gelan egunero-egunero egiten
duten jarduerari eta irakasleen lanbide aurrekariei, ho-
rien guztien lanbide garapena erraztu eta sustatzeko as-
moz. Prestakuntza irakasle guztientzat izango da eta
haien arazo praktikoak konpontzen ahaleginduko da.

Ikastetxeen autonomia garatu eta, aldi berean, gure
gizartearen bilakaerak dakarzkigun erronka berriei
erantzuteko helburuz, proiektu esperimentalak ikaste-
txean bertan garatu ahalko dira. Horrela, taldearen pres-
takuntza beharrizanei helduko ahal izango diegu.

6.– Prestakuntza eskaintzaren oinarrizko alderdiak
Administrazioak eta irakasleen ordezkariek negoziatu-
ko dituzte.

7.– Prestakuntza eskaintzak metodologiak, estrate-
giak eta antolatzeko era zehaztuko ditu. Halaber, be-
har beste alderdi argituko ditu, irakasleek hobeto uler
dezaten.

8.– Nolanahi ere, behin betiko prestakuntza eskain-
tza hezkuntza sistemaren nahiz ikastetxeen titulazio
premia eta eskakizunei buruzko aldez aurretiko azter-
lan batean funtsatuko da. Horrela, urtero-urtero disei-
natzen diren planek taxuz erantzungo diete beharriza-
nei.

9.– Prestakuntza eskaintzak prestakuntza jardueren
administrazio-aintzatespena bermatu behar du. Beraz,
Hezkuntza Sailak hainbat erakundetatik datozen ziur-
tagiriak homogeneizatuko ditu.

10.– Prestakuntza ziklo berriak ezarri eta ekonomia-
ren sektoreetan gertatzen diren aldaketa teknologikoak
ezartzeko beharrizan eta eskakizunei jaramon egingo
die.

21. artikulua.– Hitzarmen honek indarra duen al-
dirako konpromisoak.
1.– La oferta formativa se relacionará directamente
con las necesidades y demandas planteadas por los cen-
tros, las demandas del profesorado y las necesidades del
sistema educativo en general.

2.– La oferta formativa será amplia, global, de cali-
dad y gratuita, adecuándose progresivamente a los pro-
cesos de normalización lingüística derivados de nues-
tra realidad bilingüe: el profesorado que imparte la do-
cencia en euskera deberá recibir su formación, básica-
mente, en dicho idioma.

3.– La oferta formativa se desarrollará prioritaria-
mente dentro de la jornada de permanencia en el Cen-
tro. No obstante, el Departamento de Educación, Uni-
versidades e Investigación ofertará las liberaciones tem-
porales oportunas para la formación intensiva del pro-
fesorado en cursos o proyectos de duración media o lar-
ga.

4.– Contemplará el principio de potenciar el desa-
rrollo de los centros y de las comunidades educativas
correspondientes, con prioridad sobre el profesorado in-
dividualmente considerado.

5.– Se articulará sobre las demandas y necesidades
de los centros, relacionada con el desarrollo del currí-
culo, vinculada con la práctica cotidiana del profesora-
do en las aulas y con el recorrido y los antecedentes pro-
fesionales del profesorado, facilitando e incentivando su
desarrollo profesional, abierta a todo el profesorado y
relacionada con sus problemas prácticos.

Con el fin de facilitar el desarrollo de la autonomía
de los centros y al mismo tiempo dar respuesta a los
nuevos retos y necesidades que conlleva la evolución de
nuestra sociedad, se favorecerá el desarrollo de proyec-
tos experimentales en el propio centro. De este modo
se atenderán las demandas formativas necesarias a ni-
vel de grupo.

6.– Dicha oferta será negociada en sus aspectos bá-
sicos entre la Administración y la representación del
profesorado.

7.– La oferta formativa concretará las metodologías,
estrategias y organización de la misma, y cuantos as-
pectos faciliten al profesorado su comprensión.

8.– En todo caso, la oferta formativa definitiva se ba-
sará en un estudio previo de las necesidades de titula-
ción y demandas del sistema educativo y de los centros,
de forma que los planes anuales de formación puedan
dar una respuesta articulada a dichas necesidades.

9.– Que garantice el reconocimiento administrativo
de las actividades de formación. Por tanto, el Departa-
mento de Educación homogeneizará las certificaciones
provenientes de entidades diferentes. 

10.– Atenderá las necesidades y demandas de la im-
plantación de nuevos Ciclos Formativos y de los cam-
bios tecnológicos producidos en los distintos sectores
de la economía.

Artículo 21.– Compromisos para el periodo de vi-
gencia del presente Acuerdo.
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1.– Egun indarrean dagoen Prestakuntza Plan Mar-
koa eta hurrengo Urteko Prestakuntza Planak artatze-
ko, Hezkuntza Sailak abian jarriko du dagokion Pres-
takuntza Plana Ebaluatzeko Batzordea. Ebaluazioaren
ostean ateratako emaitzak sindikatuekin batera azter-
tuko dira.

2.– Hitzarmen honek indarra duen aldian, Hezkun-
tza Sailak –betiere aurrekontu arrunta baliatzerik ba-
da( gaur egun jardunean dauden irakasleak prestatze-
ko aurrekontuko esleipena handituko du; horretarako,
aurreko urteko KPIren balioa igoko dio gutxienez. Edo-
nola ere, Hezkuntza Sailak aurrekontuko sail hori han-
ditzeko asmoa du, baliabideek aukerarik ematen duten
neurrian. Halaber, Prestakuntza Batzordeak bide ego-
kiak ezarriko ditu hitzartutako partidaren gauzapena ar-
tatzeko.

3.– Prestakuntza modalitate guztiak kontuan har-
tuta, Hezkuntza Sailak honelako banaketa erdietsi na-
hi luke honako hitzarmen hau amaitu orduko:

Prestakuntza ikastetxeetan, %55
Trebatzeko ikastaroak, %25
Gaikuntza eta egunerapena:
Nork bere burua prestatzeko jarduerak, %15
Hainbat jarduera, %5

4.– Halaber, Hezkuntza Sailak urteko edo urte ani-
tzeko eskaintza aurkeztuko dio Prestakuntza Batzordea-
ri, negozia dezan, aurreko artikuluetan xedatutakoaren
ondoreetarako.

5.– Lanbide Heziketa berria Euskal Autonomia Er-
kidegoan pixkanaka-pixkanaka ezartzen ari denez,
prestakuntza zikloak ematen dituzten irakasleek pres-
takuntza jaso beharko dute. Prestakuntza horrek oina-
rri izan behar du berariazko prestakuntza plana, pres-
takuntza egitura berri baten eredura antolatuta. Lanbi-
de Heziketako Batzordeak negoziatuko du plan hori.

6.– Prestakuntza jarduerak, batik bat, ikastetxean
eman beharreko ordutegian garatuko dira. Hala ere,
beste prestakuntza jarduera batzuk egin ahalko dira lan-
saioaren barruan. Ez da uztaila erabiliko administrazioa-
ren prestakuntzarik jasotzeko, salbuespenetan eta ger-
taera berezietan izan ezik. Bigarren alderdi horri dago-
kionez, lansaioaren barruko jarduerak egiteko bi auke-
ra osagarri balia daitezke, prestakuntza programen
ezaugarriei nola egokitzen zaizkien:

a) Prestakuntza jarduerak egiteko ordezpen-kuota.
Kuota horri esker, prestakuntza jarduera trinkoak egin
eta ikastetxetik kanpo denbora luzea emango duten ira-
kasleen ordezpenak edo ikastetxeak berak bultzatuta-
ko prestakuntzan parte hartzen duten irakasleen ordez-
penak egin ahalko dira.

Ordezpenen kuota urtero zehazten da aurrekontuko
ekitaldi guztietarako eta, deialdi bakoitzean, ikaste-
1.– A efectos del seguimiento tanto del actual Plan
Marco de Formación, como de los sucesivos Planes
Anuales de Formación, el Departamento de Educación
pondrá en marcha la Comisión de Evaluación del Plan
de formación correspondiente. Los resultados serán ana-
lizados conjuntamente con los sindicatos.

2.– En el periodo de vigencia del presente Acuerdo,
El Departamento –siempre que exista presupuesto or-
dinario- aumentará la asignación presupuestaria para la
formación del Profesorado existente en la actualidad,
aplicando como mínimo un incremento que se corres-
ponde al IPC del año inmediatamente anterior. En cual-
quier caso, es voluntad prioritaria del Departamento
mejorar esta previsión presupuestaria, en la medida en
que las disponibilidades lo permitan. Asimismo, en el
seno de la Comisión de Formación se establecerán los
mecanismos necesarios para el seguimiento de la ejecu-
ción de la partida comprometida.

3.– Teniendo en cuenta las diferentes modalidades
de formación, el Departamento de Educación declara su
intención de que al finalizar el presente Acuerdo, la dis-
tribución de las mismas se ajuste a la siguiente previ-
sión por capítulos: 

Formación en Centros, 55%
Cursos de especialización, 25%
Cualificación y actualización:
Actividades de autoformación, 15%
Actividades varias, 5%

4.– Asimismo, el Departamento de Educación pre-
sentará para su negociación en la Comisión de Forma-
ción, la oferta formativa anual o plurianual, a los efec-
tos de lo previsto en los artículos precedentes.

5.– La implantación progresiva de la nueva Forma-
ción Profesional en la CAPV, genera la necesidad de una
formación para el profesorado que imparta los Ciclos
Formativos y que se apoye en un plan de formación es-
pecífico, sobre la base de una nueva estructura forma-
tiva. Este plan será negociado en la Comisión de For-
mación Profesional.

6.– Las actividades de formación se desarrollarán
prioritariamente dentro del horario de permanencia en
el centro, sin que ello excluya la posibilidad de reali-
zar ofertas formativas dentro de la jornada de trabajo,
no recurriendo al mes de julio para la formación insti-
tucional salvo para casos excepcionales y específicos. En
este segundo caso, las actividades de formación que ha-
yan de ser realizadas dentro del horario laboral podrán
acogerse a dos vías complementarias, en función de su
adecuación a las características de los diferentes progra-
mas formativos:

a) Cupo de sustituciones para actividades de forma-
ción. Permitirá atender tanto las sustituciones del pro-
fesorado que realiza acciones intensivas de formación
que requiera periodos largos de ausencia de su Centro,
o los apoyos a las plantillas de los Centros que posibi-
liten al profesorado comprometido en la formación, su
realización.

Este cupo se concretará anualmente para cada ejer-
cicio presupuestario, determinándose en cada caso y
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txean egin beharreko ordezpenak egin behar izatea da-
karten prestakuntza jarduerak zehaztuko dira. Kuota
horri dagokion guztizko kopurua urtero-urtero zehaz-
tuko da, ordezpenak egiteko beharrizanak aztertu eta
bidezkotu ondoren. Nolanahi ere, kuota horrek aintzat
hartuko ditu ordezpenak behar bezala egiteko hizkuntz
gaitasunak.

b) Ikastetxeen antolakuntza ahalmena indartzea,
Euskal Eskola Publikoaren Legeak aitortzen dien auto-
nomiaren bidetik eta ikastetxeetako prestakuntza bul-
tzatuz.

c) Egonkor ez diren ordezko irakasleek prestakun-
tza jarduerak jaso ahal izango dituzte, ondoan adieraz-
ten diren baldintzen arabera:

– Liberazioko ikastaroak: 150 ordutik beherako di-
daktika eta zientzia egunerapenari buruzko ikastaroe-
tan, plaza guztien %15 gordeko zaie egonkor ez diren
irakasleei, honako baldintza hauek betetzen badituzte:
ikasturte hasierako adjudikazioan, ikasturte osorako
plaza lortzea eta ikasturte berean beste liberazioko ikas-
taro bat hautatua ez izatea.

– Liberaziorik gabeko ikastaroak: ikastaro horiek
egiteko, egonkor ez diren irakasleek egonkor diren bi-
tarteko irakasleen baldintza berberak bete beharko di-
tuzte.

7.– Hezkuntza Sailak hitz ematen du hezkuntza mai-
len arteko mugikortasuna errazteko bideak aztertuko
dituela, eta berariazko taldeak birgaitzeko programak
taxutuko.

8.– GARATU programari dagokionez, 2002-03
ikasturtean, irakasleentzako prestakuntza jarduera guz-
tien herena, gutxienez, euskaraz egingo dira. 2003-
2004 ikasturtean, aldiz, jarduera guztien %40. Euska-
razko jardueren ehunekoa %50era iritsiko da 2004-
2005 ikasturtean. Ikasturteen amaieran, prestakuntza
jarduera burutuen ehunekoak aurkeztu beharko zaizkio
Prestakuntza Batzordeari.

9.– Irakasleen garapena ahalbidetzeko, irakasleen
prestakuntza ibilbideak ezagutu behar ditugu. Hori de-
la eta, Hezkuntza Sailak bitartekoak eskainiko ditu Ira-
kasleen Lanbide Garapenaren Erregistroa abian jartze-
ko. Erregistro horretan, irakasle guztien prestakuntza
ibilbideak jasoko dira, eta erregistroa taxutzeko modua
sindikatuekin adostuko da.

II. KAPITULUA
HIZKUNTZ NORMALKUNTZA ETA HIZKUNTZ

GAIKUNTZA

22. artikulua.– Hizkuntz normalkuntza.

Euskararen Erabilera Arautzeko Oinarrizko Legea-
ren 15. artikuluak dioenaren arabera, Euskal Autono-
mia Erkidegoko ikasle guztiek eskubidea dute ikaske-
tak euskaraz nahiz gaztelaniaz egiteko.

Eskubide hori gauzatuko bada, euskara eta euskaraz
irakasteko gai den irakasleria behar da.
convocatoria, las actividades de formación que requie-
ren tales sustituciones en el Centro. La partida total
anual destinada a dicho cupo, se fijará anualmente pre-
vio estudio y justificación de las necesidades del mis-
mo. En cualquier caso, dicho cupo contemplará las com-
petencias lingüísticas necesarias para poder llevar a ca-
bo su labor.

b) Potenciar la capacidad organizativa de los Cen-
tros en función del reconocimiento que de la autono-
mía de los mismos hace la Ley de Escuela Pública Vas-
ca, mediante el impulso de la formación en los Centros.

c) El profesorado sustituto/a sin condición de esta-
ble podrá participar en las actividades de formación en
la forma que a continuación se expresa:

– Cursos con liberación: en los cursos de actualiza-
ción didáctica y científica de menos de 150 horas se re-
servará un porcentaje del 15% de las plazas al profeso-
rado no estable que cumpla las siguientes condiciones:
que haya obtenido una plaza para todo el curso escolar
en la adjudicación de comienzo de curso y que no ha-
ya sido seleccionado para otro curso con liberación en
el mismo curso escolar.

– Cursos sin liberación: en estos cursos el profesora-
do no estable tomará parte en las mismas condiciones
que el profesorado interino con estabilidad.

7.– El Departamento se compromete a estudiar fór-
mulas que faciliten la movilidad entre los distintos ni-
veles educativos, así como programas de recualificación
de colectivos específicos.

8.– En lo concerniente al programa GARATU, se ga-
rantiza que el curso 2002-03, al menos un tercio de las
actividades formativas dirigidas al profesorado se rea-
licen en euskera. En el curso 2003-04 un 40%. Dicho
porcentaje ascenderá a un 50% en el curso 2004-05. A
la finalización de cada curso se presentarán los porcen-
tajes de las actividades formativas realizadas en la Co-
misión de Formación.

9.– El desarrollo personal del profesorado exige co-
nocer las trayectorias personales de formación. Por ello
el Departamento de Educación arbitrará los medios pa-
ra la puesta en marcha de un Registro del Desarrollo
Profesional del Profesorado en el que se contendrán sus
recorridos de formación cuya concreción se definirá con
los sindicatos.

CAPÍTULO II
NORMALIZACIÓN LINGÜÍSTICA Y CAPACITACIÓN

IDIOMÁTICA

Artículo 22.– Normalización lingüística.

El artículo 15 de la Ley Básica de Normalización del
uso del euskera reconoce a todo alumno/a de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco el derecho a recibir la
enseñanza tanto en euskera como en castellano.

La consecución de éste lleva aparejada la necesidad
de contar con un profesorado capaz de enseñar euskera
y en euskera.
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Euskararen erabileraren normalkuntzan jorratu den
bidea luzea bada ere, argi eta garbi dago oraindik ere
hamaika ekintza gauzatu behar direla. Honako hitzar-
men honek indarra izango duen aldian, Hizkuntz Nor-
malkuntza eta Gaikuntzako Batzordeak honako alder-
di hauen inguruan ardaztuko ditu ekintza horiek:

– Irakasleen hizkuntz gaitasuna bultzatzea (IRALE).

– Euskarazko irakas-materialak sustatzea (EIMA).

– Ikastetxeetan eta hezkuntza-administrazioan eus-
kararen erabilera normalizatzea (NOLEGA). Ikastetxea-
ren hizkuntz proiektua.

– Hizkuntza ziurtagirien homologazioa: berariazko
ziurtagiriak (EGA eta baliokideak, 2HE, HBLEM).

– Hezkuntza Sailak honako konpromisoa hartzen du:
curriculum-diseinua egin ez den hezkuntza-etapetan di-
seinu horren dimentsioaren arloak zehazki definitzen ja-
rraitzea edo/eta, akatsak edo eskasiak ikusiz gero, cu-
rriculum-diseinu horiek berriro aztertzea.

23. artikulua.– Irakasleen hizkuntz gaikuntza
(IRALE). Prestakuntza programaren hizkuntz trataera.

Irakaskuntza euskaraz jasotzeko eskubideak berekin
dakar, beste baldintza batzuen artean, euskara eta eus-
karaz irakasteko gauza den irakasleria eduki beharra.
Horretarako, elebitasuna ezari-ezarian ezartzeko poli-
tika orokorrean, IRALE ere txertatuko da. Ekintza hau
beheko hiru arloetan gauzatuko da aldi berean:

a) Oro har, sartu berri diren irakasleek gai izan be-
har dute eskolak Autonomia Erkidegoko hizkuntza ofi-
zial bietan emateko. Beraz, Hezkuntza Administrazioak
eta sindikatuek abiaburu hori gogoan izan beharko du-
te Lan Eskaintza Publikoen irizpide eraginkorrak fin-
katzerakoan, eta hitzarmen honek irauten duen bitar-
tean zabaltzen diren ordezkoen zerrenda guztiak egite-
rakoan.

b) Hezkuntza Sailak egungo beharrizanei egokitu-
ko dizkie ikasketa diseinuak. Halaber, «R» modalita-
tearen eta antzekoen kurrikulua zehaztu eta mugatuko
du. Arlo horretan egiten duena egiten duela, Hizkuntz
Normalkuntzako Batzordeari jakinaraziko dio.

c) Hezkuntza Berrikuntza Zuzendaritzak, sindika-
tuekin negoziatu ondoren eta urteko lan-plangintzan
oinarriturik, IRALEren lan ordutegi-egutegiak zehaz-
tuko ditu.

d) Euskara eta euskaraz irakatsi behar duten irakas-
leen prestakuntza, funtsean, euskaraz egin behar da.
Horrek zuzeneko isla izan behar du bai IRALE progra-
man, bai GARATU programan.

Alde batetik, berrikuntza horrek helburu izango du
euskaraz irakasten duten irakasleek hizkuntza ezagutu
eta ondo erabiltzea. Bestela esanda, beren berez begi-
Para lograr la normalización del uso del euskera, aun-
que es extenso el camino recorrido, es igualmente cla-
ro que son múltiples las acciones que aún deben de ser
adoptadas. Por lo que respecta al periodo de vigencia
del presente Acuerdo, la Comisión de Normalización
Lingüística y Capacitación Idiomática vertebrará sus ac-
ciones en los siguientes puntos:

– Capacitación idiomática del profesorado (IRALE).

– Incentivación de la elaboración de materiales di-
dácticos en euskera (EIMA).

– Normalización del uso del euskera en los centros
escolares y en la Administración educativa (NOLEGA).
Proyecto lingüístico de centro.

– Homologación de certificaciones idiomáticas: cer-
tificaciones específicas. (EGA y equivalentes, PL2;
HBLEM).

– El Departamento de Educación se compromete a
continuar definiendo con precisión aspectos de la di-
mensión del diseño curricular propio en aquellas eta-
pas educativas en que no se haya realizado y/o a revisar
los diseños curriculares donde se perciban insuficien-
cias o carencias del mismo.

Artículo 23.– Capacitación idiomática del profeso-
rado (IRALE). Tratamiento idiomático del programa de
formación.

La consecución del derecho a recibir la enseñanza en
euskera lleva aparejada, entre otros requisitos, la nece-
sidad de contar con un profesorado capaz de enseñar eus-
kera y en euskera. A tal efecto se reforzará la integra-
ción de IRALE en la política general de implantación
gradual de bilingüismo. Esta acción se vertebrará simul-
táneamente en las áreas siguientes:

a) Con carácter general el profesorado de nuevo ac-
ceso debe estar capacitado para impartir en las dos len-
guas oficiales de la Comunidad Autónoma. A tal efec-
to, la Administración educativa y los sindicatos se com-
prometen a tener presente este principio a la hora de
definir los criterios operativos de las Ofertas Públicas
de Empleo y de todas las listas de sustitutos/as que se
abran durante el periodo de vigencia del presente
Acuerdo.

b) El Departamento adaptará los diseños curricula-
res a las nuevas necesidades. Definirá y precisará, igual-
mente, el curriculum de la modalidad «R» y semejan-
tes, informando en todos los casos a la Comisión de Nor-
malización Lingüística.

c) La Dirección de Innovación Educativa establece-
rá tras su negociación con las Centrales Sindicales, y so-
bre la base del plan de trabajo anual, el horario y ca-
lendario laboral de IRALE.

d) La formación permanente del profesorado que ha-
ya de ejercer la docencia del y en euskera ha de ser rea-
lizada básicamente en dicho idioma. Esto ha de tener
su reflejo directo tanto en el programa IRALE como en
GARATU.

Por un lado, esta innovación tendrá por objeto poten-
ciar el conocimiento y uso correcto del idioma por parte
de los/as profesores/as que ejercen la docencia en euskera.
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ratuko da, hizkuntz gaitasun egokia izan arren, hiz-
kuntz ezaupideak eta trebetasunak zabaldu behar dituz-
ten irakasleen prestakuntza. Ondore horretarako, 2002-
2003 ikasturtetik aurrera, gutxienez 425 plaza libera-
tuko dira hiru hilean behin IRALEn, eta bi hiruhile-
kotan banatuko dira, gutxi gorabehera, 200 eta 225 pla-
za. «R» prestakuntzako modalitateari eskainitako pla-
za horiek, ondore guztietarako, IRALEren liberazioen
U1, U2 eta U3 modalitateen berariazko kuotatik at
kontabilizatuko dira.

24. artikulua.– Urte anitzeko plana eta epe labu-
rrerako planak.

Urtero, IRALE programan parte hartu behar duten
irakasleak hautatu baino lehen, Hezkuntza Sailak ira-
kasleen hizkuntz osaerari buruzko azterlan orokorra aur-
keztuko du. Azterlan hori oinarritzat erabil daiteke le-
hentasunak ezartzeko programaren ondoz ondoko aldie-
tan, sare publikoari dagokionez.

Horrez gain, 2002-2003 ikasturtean, Helduen Hez-
kuntza Iraunkor, Kontserbatorio, Hizkuntza Eskola
Ofizial eta Arte Eskoletako irakasleen hizkuntz gaikun-
tzako programak aurkeztuko dira negoziatzeko,  baita
irakaskuntza horietarako berariazko kuotak ere.

Bestetik, ikastetxeek beraiek planak taxutu ahalko
dituzte, hizkuntz normalkuntza eskola esparruan pix-
kanaka-pixkanaka ezartzen joateko. Plan horiek guz-
tiek, besteak beste, lanpostuen zerrendan eskatzen di-
ren eskakizunak egiaztatzeko beharrizanei erantzungo
diete, eta beste alderdi batzuei ere erreparatuko diete,
hala nola, beharrizanak aurreikusteari.

Hizkuntza maila egokirik ez dutelako, hezkuntza
sistemaren egoera elebidunari moldatzen ez zaizkion
irakasleak direla eta, IRALE programak, aparteko kuo-
ta erabiliz, aukera emango die eskolaz kanpoko jardue-
retan parte hartzen duten irakasle, jantokiko arduradun
eta plaza kendu zaien langileei Hizkuntz Gaikuntzako
ekintzetan parte hartzeko. Horrez gain, berariazko pro-
zedura erabiliko du egonkor ez diren bitarteko irakas-
leekin.

Bestea alde batetik, ZULEI programaren hizkuntz
atarramentua ebaluatuko da, eta behar izanez gero, be-
rriro ere taxutuko da.

25. artikulua.– Antolaera: IRALE ezartzeko kuo-
tak eta aldeak.

Irakaskuntza publikoaren arloaz den bezainbatean,
Hezkuntza Sailak IRALEren liberazio-kopuruari eutsi-
ko dio U100, U200 eta U300 eskaera guztiei erantzu-
teko, baldin eta urteko azalpen-liburuxkan ezarritako
baldintzak betetzen badituzte, harik eta oraingo kuo-
taren muga betetzen den arte. Administrazioak eta sin-
dikatuek azterlanak egin eta ondorioak aztertu behar-
ko dituzte, Hizkuntz Gaikuntzako Urte Anitzeko Pro-
gramaren barruan.

Hizkuntz Normalkuntza eta Hizkuntz Gaikuntza-
ko Batzordeari dagokio ZULEI programaren noraino-
Dicho en otras palabras, se prestará especial atención a la
formación y perfeccionamiento idiomático del profesora-
do que, aun contando con la acreditación idiomática co-
rrespondiente, precisa de una expansión de sus conocimien-
tos y destrezas idiomáticas. A tal efecto, se destinará, a par-
tir del curso 2002-03, al menos 425 plazas trimestrales
de liberación de IRALE, distribuidas en dos trimestres de,
aproximadamente, 200 y 225 plazas. Dichas plazas desti-
nadas a las modalidades de formación «R» se contabiliza-
rán a todos los efectos fuera del cupo específico de moda-
lidades U1, U2 y U3 de liberaciones de IRALE.

Artículo 24.– Plan plurianual y planes a corto pla-
zo.

Con carácter anual, y con anterioridad a la determi-
nación del profesorado a liberar para su participación
en el programa IRALE, el Departamento de Educación
presentará un estudio global de la composición idiomá-
tica del profesorado. Dicho estudio podrá servir de ele-
mento de referencia para el establecimiento de priori-
dades en las sucesivas ediciones del programa, en lo re-
ferente al sistema público.

Adicionalmente, durante el curso 2002-2003 se pre-
sentará a la negociación planes de Capacitación Idiomá-
tica del profesorado de EPA, Conservatorios, EOIs, Es-
cuela de Arte, así como la definición de sus cupos es-
pecíficos para estas enseñanzas.

Los Centros podrán, asimismo, elaborar sus propios
planes para la progresiva implantación de la normali-
zación lingüística en el ámbito escolar. Estos planes
atenderán entre otros aspectos, a las necesidades de acre-
ditación del requisito exigido en la relación de puestos
de trabajo, y contemplará otros aspectos como la posi-
ble anticipación a las necesidades.

Con respecto al profesorado que por carecer de nivel
lingüístico no se adapta a la realidad bilingüe del sis-
tema educativo el programa IRALE seguirá contem-
plando a través de un cupo extraordinario, las condi-
ciones que permitan el acceso a la Capacitación Idio-
mática al profesorado que participa en actividades ex-
traescolares, encargados/as de comedor y personal con
plaza suprimida, dando asimismo un tratamiento espe-
cífico al profesorado interino sin compromiso de esta-
bilidad.

Asimismo, se evaluará el rendimiento idiomático del
programa ZULEI, procediéndose, en su caso, a su re-
formulación.

Artículo 25.– Dimensionamiento: cupo y áreas de
implantación de IRALE.

Por lo que respecta al sector de la enseñanza públi-
ca, el Departamento de Educación mantendrá el cupo
de liberaciones de IRALE preciso para atender a todas
las solicitudes U100, U200 y U300 que cumplan los
requisitos establecidos en el folleto informativo anual,
hasta el limite del cupo actual. La Administración y Sin-
dicatos se comprometen a realizar los estudios y anali-
zar sus consecuencias dentro del Plan Plurianual de Ca-
pacitación Idiomática.

Corresponderá a la Comisión de Normalización Lin-
güística y Capacitación Idiomática la determinación del
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koa eta esangura zehaztea, hizkuntz gaikuntzari lotu-
tako guztian. Halaber, garatu beharreko jarduerak ze-
haztu eta IRALE sistemarekin lotu behar du.

26. artikulua.– Oinarrizko prestakuntza modalita-
teak.

IRALE programaren prestakuntza modalitateak ira-
kaskuntza ordutegiaren barruan nahiz kanpoan egin
daitezke.

Irakaskuntza ordutegiz kanpoko prestakuntzari da-
gokionez, IRALEren prestakuntza eskaintzak ematen
dituen arauei jaramon egin beharko zaie.

Irakaskuntza ordutegiaren barruan egin daitezkeen
modalitateei dagokienez, ondoko ezaugarriak hartu be-
harko dira kontuan:

a) U100, U200 eta U300 txandak urtekoak izango
dira.

b) 3000 eta 5000 txandak urte-erdikoak izango di-
ra, urtarriletik ekaina artekoak.

c) Hezkuntza Sailak, gehienez, 3 ikasturte eskaini-
ko ditu 2HE ateratzeko. Hiru horietatik bi, gehienez,
1HE ateratzeko erabil daitezke.

d) Ikastaro egileen ekimenez, edo irakasleek hala go-
mendatuta, ikasleak atsedenaldia har dezake 1HE lor-
tzen duenetik 2HE ikasten hasten den arte, hizkuntza
finkatzeko prozesuaren aldiaren atal moduan, betiere
lortutako hizkuntza mailari eusten baldin badio ikas-
leak.

e) 1. hizkuntz eskakizuna eta 2. hizkuntz eskakizu-
na ateratzeko ikastaro bereziak emango dira irakaskun-
tza ordutegitik at: 3300 eta 5300 ikastaroak edo on-
dore horretarako zehazten diren beste modalitate ba-
tzuk.

f) R ikastaroak hiru hilekoak izango dira.

g) Egonkor ez diren bitarteko irakasleek IRALEren
prestakuntza ekintzetan irakaskuntza ordutegiaren ba-
rruan parte hartzeko eskaera egin dezakete –zehatz esan-
da, 4000 eta 5000 modalitateetan( ondoko hiru baldin-
tza hauek betetzen badituzte:

1) Unibertsitatez kanpoko irakaskuntza sektore pu-
blikoan lan egitea.

2) Eskaerak aurkezteko epea amaitzen denean, ira-
kaskuntzarako 1HE edo horren baliokideren bat egiaz-
tatuta izatea.

3) Ikasturte hasieran egiten diren adjudikazioen on-
dorioz, ikasturte osorako plaza hutsa betetzea.

Hezkuntza Sailak 40 plaza gordeko ditu urtean IRA-
LEren kuotatik, aurreko atalean aipaturiko baldintzak
betetzen dituzten irakasleen hizkuntz gaikuntza pixka-
naka-pixkanaka garatzeko. Urteko 40 plaza horietatik
4000 edo 5000 modalitateetako 80 liberazio aterako di-
ra, eta beste horrenbeste ikasketarik egingo dituzte ur-
tarriletik ekainera.

IRALEk ebaluazioa egingo du ekainean, ikasketari
horiek 4000 maila gainditu ote duten egiaztatzeko.
Gainditu ezean, ikasketariek beraiek lortu beharko du-
te maila hori, irakaskuntza ordutegitik kanpo egiten di-
alcance y significado del programa ZULEI en su aspec-
to de capacitación idiomática, con definición de las ta-
reas a desarrollar y el engarce con el sistema IRALE.

Artículo 26.– Modalidades Formativas Básicas.

Las modalidades formativas de IRALE pueden desa-
rrollarse fuera o dentro del horario lectivo.

En lo relativo a la formación fuera del horario lecti-
vo se estará a las normas establecidas en la oferta for-
mativa de IRALE.

En lo relativo a las modalidades a desarrollar dentro
del horario lectivo, se atenderá a las siguientes caracte-
rísticas:

a) Las tandas U100, U200 y U300 tendrán carácter
anual.

b) Las tandas 3000 y 5000 serán semianuales, abar-
cando el período enero-junio.

c) El Departamento de Educación ofertará un máxi-
mo de 3 cursos para la obtención del PL2, de los cua-
les un máximo de 2 serán para la obtención del PL1.

d) A libre iniciativa del cursillista, o por recomen-
dación del profesorado, se podrá realizar una parada en-
tre la obtención del PL1 y el comienzo del PL2, como
parte del proceso de asentamiento de la lengua, siem-
pre que se garantice el mantenimiento del nivel lingüís-
tico alcanzado.

e) Se impartirán cursos específicos para la obtención
del PL1 y PL2 fuera del horario lectivo: cursos 3300 y
5300 u otras modalidades que se puedan determinar.

f) Los cursos R tendrán carácter trimestral.

g) Podrán solicitar participar en las actividades for-
mativas de IRALE dentro del horario lectivo -concre-
tamente en las modalidades 4000 y 5000- los/las pro-
fesores/as interinos/as sin compromiso de estabilidad
que cumplan los siguientes tres requisitos:

1) Trabajar en el sector docente público del ámbito
no universitario;

2) Tener acreditado, al menos a fecha de fin de pre-
sentación de solicitudes, el PL1 docente o equivalente;

3) Ocupar, como consecuencia de la adjudicación de
comienzo de curso, plaza vacante para el curso comple-
to.

El Departamento reservará 40 plazas anuales de li-
beración del cupo de IRALE para la progresiva capaci-
tación idiomática del profesorado que cumple las tres
condiciones señaladas en el punto anterior. Esas 40 pla-
zas anuales se concretarán en 80 liberaciones de moda-
lidad de 4000 o 5000, a ocupar por otros tantos cursi-
llistas de enero a junio.

IRALE analizará en junio, mediante la evaluación co-
rrespondiente, si esos cursillistas han superado el nivel
final de 4000. En caso negativo corresponderá al pro-
pio cursillista alcanzar mediante alguna modalidad for-
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ren prestakuntza jardueren bitartez, 5000 mailarako li-
beratugaien kuotan sartu ahal izateko.

4000 maila gainditzen dutenek, berriz, hurrengo
ikasturte osorako plaza hutsa hartzen badute iraileko
adjudikazioan, lehentasuna izango dute hurrengo urte-
ko urtarriletik ekaina arteko ikastaroa egiteko, eta ekai-
nean 2HE egiaztatzeko azterketa egin beharko dute.

80 liberazioak hartzeko izangaien kopurua hortik
gorakoa bada, honako irizpide hauek baliatuko dira le-
hentasunak ezartzeko:

a) Lehenik eta behin, 2. hizkuntz eskakizunaren
egiaztatuta duten irakasleen urritasun nabari edo kro-
nikoko plazetan (D ereduan) aritzen diren bitarteko ira-
kasleak liberatuko dira.

b) Izangai horien guztien artean, U5 modalitatera-
ko ikasketariek lehentasuna izango dute (modalitate ho-
ri berriro egiteko aukera izango lukete, 2HE lehen
saioan gaindituko ez balute).

c) Azkenik, balizko berdinketak ebazteko, Euskal
Autonomia Erkidegoko unibertsitatez kanpoko irakas-
kuntza publikoan zerbitzu denbora luzeena egiaztatzen
dutenek (egunetan zenbatuta) lehentasuna izango du-
te.

Irizpide horiek lurraldez lurralde eralda daitezke,
sindikatuen ordezkaritzarekin bat, lurralde bakoitzeko
beharrizanak zein diren ikusita.

Aurrekoaz gain, egonkor ez diren bitarteko irakas-
leek liberazio plazak baliatu ahalko dituzte R modali-
tatean. Hain zuzen ere, 10 plaza hartzeko modua izan-
go dute 2002-2003 ikasturteko bigarren hiruhilekoan,
eta beste 20 plaza hiruhilekoan hurrengo ikasturteetan,
honako hitzarmen honek indarra duen aldiaren barruan.

IRALE eta Barnetegietako irakasleei zerbitzu horiek
izandako aldaketen araberako prestakuntza eskaintza
egingo zaie, zerbitzuotan atzemandako beharrizan be-
rriei hobeto erantzuteko xedez. Prestakuntza berezi ho-
ri, batik bat, didaktika egunerapen, teknologia berrien
erabilera eta beste arlo batzuetan egingo da.

Hizkuntz Normalkuntzako eta Hizkuntz Gaikun-
tzako Batzordeak negoziatuko ditu prestakuntza mo-
dalitateak, ikasturteko lehen hiruhilekoan, eta horren
berri jasoko da azalpen-liburuxketan.

Hizkuntz gaikuntzako ikastetxeen arteko koordina-
zio teknikoko sistema etengabea bultzatuko da, anto-
lakuntza nahiz kudeaketan (egungo ANTOBA), baita
didaktika eta pedagogia arloetan ere.

27. artikulua.– Euskarazko irakas-materialak sus-
tatzea (EIMA)

EIMA programaren bitartez, Hezkuntza Sailak eus-
karazko irakas-materialak sortu eta ikastetxeetara zabal-
tzea sustatuko du. Sustapenak, besteak beste, ondoko
irizpide hauei men egingo die:

– Hainbat euskarritako (paperezkoa, ikus-entzunez-
koak eta softwarea) eta hainbat motatako (ikasleentza-
ko oinarrizko materiala, material osagarriak, irakasleen-
tzako materialak) irakas-materialak sustatuko dira.
mativa fuera del horario lectivo dicho nivel, para poder
reingresar al cupo de candidatos a liberación en el 5000.

Quienes sí hayan superado el nivel de salida de 4000,
si en la adjudicación de setiembre del próximo año vuel-
ven a ocupar plaza vacante para todo el curso comple-
to podrán realizar con carácter prioritario el curso de
enero a junio del año próximo, debiendo presentarse en
junio al examen de acreditación del perfil PL2.

Ante la eventualidad de que los candidatos a las 80
liberaciones superen dicha cifra se aplicarán los siguien-
tes criterios de prioridad:

a) en primer lugar se liberará a profesores/as interi-
nos/as en plazas (de modelo D) de asignaturas con de-
ficiencias notorias o crónicas de profesorado con PL2.

b) Entre esos candidatos, tendrán prioridad los po-
sibles cursillistas para la modalidad U5 (éstos tendrían
la posibilidad de repetir dicha modalidad, caso de no
superar el PL2 en el primer intento).

c) Finalmente, y para dirimir cualquier situación de
empate, se concederá prioridad a quienes acrediten más
tiempo de servicio (contado por días) prestado en la do-
cencia pública no universitaria de la Comunidad Autó-
noma Vasca.

Estos criterios podrán reformarse en cada Territorio,
de acuerdo con la representación sindical, a la luz de las
necesidades particulares.

Adicionalmente, los/as profesores/as interinos/as sin
compromiso de estabilidad dispondrán de plazas de li-
beración en la modalidad R. Concretamente serán 10
plazas trimestrales en el segundo trimestre del curso
2002/2003 y 20 plazas trimestrales en los cursos si-
guientes del ámbito de aplicación del presente acuerdo.

El profesorado de IRALE y Barnetegiak dispondrá
de una oferta de formación que se acomode a los cam-
bios sufridos por ambos servicios y puedan atender así
mejor las nuevas necesidades observadas en los mismos.
Esta formación específica se realizará fundamentalmen-
te en materias de actualización didáctica, uso de nue-
vas tecnologías, etc.

Las modalidades de formación serán negociadas en
la Comisión de Normalización Lingüística y Capacita-
ción Idiomática el primer trimestre del curso escolar,
reflejándose en cada uno de los folletos informativos.

Se impulsará el sistema de coordinación técnica tan-
to a nivel de organización y gestión (actual ANTOBA)
como del didáctico-pedagógico estable entre los diver-
sos centros de capacitación idiomática.

Artículo 27.– Incentivación de material didáctico en
euskera (EIMA)

El Departamento incentivará a través del programa
EIMA la creación, y difusión a los centros escolares, del
material educativo en euskera. Esta incentivación se
atendrá, entre otros, a los siguientes criterios:

– Se fomentará el material educativo en sus diversos
soportes (impreso, audiovisual y software) y en sus di-
versas tipologías (material básico para el alumnado, ma-
terial complementario, material para el profesorado).
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– Premia handiko materiala sortzea lehentasunezko-
tzat joko da. Horretarako, kontuan hartuko da zein mai-
la eta zein irakasgaitan dagoen euskarazko irakas-ma-
terialen eskaintzarik urriena, ezaugarri horiek betetzen
dituzten materialen ekoizpena sustatzearren.

– Dirulaguntzak ezarriko dira euskarazko irakas-ma-
teriala sortzen duten mintegiak edo lan-taldeak eratu
eta jardunean izateko, batez ere, beharrizan handienak
dituzten maila eta irakasgaiei begira. Halaber, ikaste-
txearen kurrikulua garatzen duten materialak sortzeko
laguntza ahalbidetuko da.

– Irakas-materialak baimentzeko prozedurari dago-
kionez, beren beregi aztertuko dira ekoitzitako mate-
rialen hizkuntz kalitatea nahiz kalitate teknikoa. On-
dore horretarako, estilo-liburua argitaratuko da.

Helburu horiek guztiak betetzeko xedez, Hezkun-
tza Sailak, alde batetik, EIMA programaren egungo sail
ekonomikoei eutsi nahi die, KPIren arabera egunera-
tuta, eta bestetik, baliabide materialak eta giza arlokoak
eskuratu helburu horiek betetzeko.

Era berean, prestakuntza zikloentzako euskarazko
irakas-materialak atontzeko orduan, neurri egokiak har-
tuko dira. Hemendik lasterrera izendatuko den koor-
dinatzaile batek ikuskatuko ditu materialak.

28. artikulua.– Euskararen erabilera ikastetxe eta
Hezkuntza Administrazioan.

– Hezkuntza Sail, Lurralde Ordezkaritza eta ikaste-
txeen barne nahiz kanpo komunikazioen hizkuntz era-
bilerari buruz egun indarrean dagoen araudia aztertu-
ko dute aurrekoek batera.

– Hezkuntza Sailak Euskararen erabilera administra-
zioan eta ikastetxeetan normalizatzeko plana osatuko
du, gaur egungo baliabideak erabiliz (hizkuntz normal-
kuntzako teknikariak egoitza nagusian (NOLEGA) eta
ordezkaritzetan; Hizkuntza Normalkuntzako Progra-
maren arduraduna, hizkuntz normalkuntzako teknika-
riak Berritzegunetan eta planari atxikitako ikastetxee-
tako arduradun teknikoak eta hizkuntz normalkuntza-
ko batzordeak). Honako plan honek barnean hartuko
ditu EHAAn argitaratu diren irizpideak betetzen di-
tuzten ikastetxeak.

Ondore horretarako, honako kargu hauek eduki be-
harko dituzte ikastetxe guztiek.

a) Hizkuntz normalkuntzako batzordea. Ikastetxea-
ren hizkuntz proiektua egin eta artatuko du.

b) Hizkuntz normalkuntzako arduradun teknikoa.
Ikastetxeko irakasle batek hartuko du ardura. Ordu ba-
tzuetako liberazioari esker (astean 3 ordutik 9ra) ikas-
tetxearen hizkuntz normalkuntzako proiektua kudea-
tuko du.

2001-2002 ikasturtean, guztira 305 ikastetxek par-
te hartu zuten hizkuntz normalkuntzako proiektuetan.
– Se dará prioridad a la creación del material de ma-
yor urgencia, teniendo en cuenta aquellos niveles y ma-
terias en las que la oferta de material didáctico en eus-
kera sea menor, a fin de promover la producción de ma-
teriales de esas características.

– Se facilitará apoyo económico a la creación y fun-
cionamiento de seminarios o grupos de trabajo que ela-
boren material didáctico en euskera, principalmente el
dirigido a aquellos niveles y materias en las que las ne-
cesidades son mayores. Asimismo se favorecerá la crea-
ción de materiales que desarrollen el curriculo propio.

– En cuanto al procedimiento el procedimiento de
autorización de materiales didácticos, se prestará espe-
cial atención a la calidad tanto lingüística como técni-
ca de los mismos. A tal efecto se publicará un libro de
estilo.

Al efecto de alcanzar estos objetivos, es intención del
Departamento, por un lado, mantener las actuales par-
tidas económicas del programa EIMA, actualizándolas
según la evolución del IPC y, por otro lado, dotarse de
los recursos materiales y humanos para llevar a cabo di-
chos objetivos.

Asimismo, al objeto de abordar la elaboración de ma-
teriales didácticos en euskera para los ciclos formativos
se adoptarán las medidas pertinentes bajo la supervi-
sión de un/a coordinador/a cuyo nombramiento se pro-
ducirá de inmediato.

Artículo 28.– Uso del euskera en los centros y en la
Administración educativa.

– Se analizará conjuntamente la normativa vigente
sobre el uso idiomático en las comunicaciones internas
y externas del Departamento, las Delegaciones Territo-
riales y los centros docentes.

– El Departamento procederá a complementar el
plan de normalización del uso del euskera en la Admi-
nistración y en los Centros Escolares contando con los
recursos actualmente existentes (técnicos/as de norma-
lización lingüística en la Sede Central (NOLEGA) y en
las Delegaciones; el/la responsable del programa de
Normalización Lingüística, los/as técnicos/as de norma-
lización lingüística en los Berritzegunes y los/as respon-
sables técnicos/as y comisiones de normalización lin-
güística de los centros acogidos al plan). Este plan abar-
cará a los centros escolares que, de conformidad con los
criterios generales publicados en el BOPV.

A tal efecto se mantendrán, en cada centro las si-
guientes figuras.

a) comisión de normalización lingüística, que elabo-
ra y realiza el seguimiento del proyecto lingüístico del
centro, el cual forma parte del Proyecto Lingüístico de
Centro.

b) responsable técnico de normalización lingüística.
Es un/una profesor/a del propio centro que, con una de-
terminada liberación horaria (entre 3 y 9 horas sema-
nales), se encarga de la gestión del proyecto de norma-
lización lingüística del centro.

Durante el curso 2001-2002, un total de 305 cen-
tros han participado en los proyectos de normalización
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Hezkuntza Sailak, ikastetxe horiei guztiei aholkuak
eman eta haien jardunaren artapena egin du. Hizkuntz
Normalkuntzako Programaren arduradun teknikoak eta
Berritzeguneetako hizkuntz normalkuntzako teknika-
riek arduraldi osoz parte hartuko dute hizkuntz normal-
kuntzako plan horiek artatzen.

Goian aipaturiko planetatik datozen prestakuntza
beharrizanak GARATU eta IRALE programen bitartez
zehaztu beharko dira.

2002-2003 ikasturtean, Hizkuntz Normalkuntzako
Planak ebaluatuko dira. Ebaluazio horrek plazaratzen
dituen emaitzen arabera, planei eusteko modua azter-
tu eta berariaz tratatuko dira proiektuak. Hala, hiz-
kuntz normalkuntzako planaren ezaugarriak direla eta,
orain arte hizkuntz normalkuntzako teknikariek baka-
rrik jaso duten prestakuntza ikastetxeko irakasle guz-
tiek jaso ahal izango dute.

HIRUGARREN TITULUA
BITARTEKO LANGILEAK. EGONKORTASUNA.

ORDEZPENAK

29. artikulua.– Karrerako funtzionario izateko au-
kera.

Administrazioak eta sindikatuek hitzartzen dute
egin beharreko guztiak egingo dituztela, arauzko eran
eta aldian-aldian, beste lan-eskaintza publiko batzuk
plazaratzeko eta, hortaz, gaur egungo bitarteko langi-
leen lanpostua egonkortzeko (karrerako funtzionario
izateko aukera emanda). Aurrekoa dela eta, 2002. ur-
tean, 1.437 lanpostu betetzeko Lan Eskaintza Publikoa
iragarriko da, eta probak 2003. urtean egingo dira.

30. artikulua.– Egonkortasun konpromisoa.

Euskal hezkuntza sistema publikoak ezaugarri bere-
ziak dituenez (izan ere, hainbat eragileren kausaz, ezin
dira gauzatu aurrekontuko plantillan ezarrita dauden
plaza guztiak), Administrazioak eta sindikatuek adie-
razi dute, eragile horiek irauten duten bitartean, bitar-
teko funtzionarioen kopuru egonkorra behar dela sis-
temaren irakaskuntza beharrizanei heltzeko.

Ildo horretan, honako arau hauek ezarriko dira:

1.– Hitzarmen hau indarrean hasten den egunetik
bertatik, izaera egonkorra duten irakasle guztiei izaera
horretan segitzeko konpromisoa luzatuko zaie.

2.– Irakasle egonkorren egungo kopurua handitu
egingo da. Horrela, ikasturte guztietan, 1.500 irakas-
le egonkor izango dira.

3.– Artikulu honen 1. eta 2. ataletan adierazitako
egonkortasun konpromisoaren iraupena 2004ko abuz-
tuaren 31 arte luzatuko da.

4.– Aurreko atalean esandakoa gorabehera, eta arti-
kulu honen lehen paragrafoan adierazitakoaren arabe-
ra, egonkortasun konpromisoa 2004ko abuztuaren
31tik aurrera ere luzatuko zaie egun horren aurretiaz
beharko diren irakasleei.
lingüística habiéndose efectuado el asesoramiento y se-
guimiento correspondiente a través del Departamento
de Educación. El/la responsable del programa de Nor-
malización Lingüística y los/as técnicos/as de normali-
zación lingüística de los Berritzegunes participarán con
dedicación exclusiva en el seguimiento de dichos pla-
nes de normalización lingüística.

Las necesidades de la formación que se deriven de
los planes anteriormente mencionados deberán concre-
tarse a través de los planes GARATU e IRALE.

En el curso 2002-2003 se procederá a la evaluación
de los HNP. En función de los resultados de la misma
se valorará la forma de continuar dando un tratamien-
to más específico a cada proyecto. Según las caracterís-
ticas del mismo, la formación que hasta el momento só-
lo han recibido los técnicos de normalización lingüís-
tica se hará extensiva a todo el profesorado del centro.

TÍTULO TERCERO
PERSONAL INTERINO. ESTABILIDAD.

SUSTITUCIONES

Artículo 29.– Acceso a la condición de funcionario/a
de carrera.

Administración y sindicatos adquieren el compromi-
so de materializar las actuaciones precisas para hacer po-
sible, de manera normalizada y periódica, las convoca-
torias de nuevas ofertas públicas de empleo, posibili-
tándose así -mediante el acceso a la condición de fun-
cionario/a de carrera- la consolidación de un puesto de
trabajo al actual personal interino. Para ello en el año
2002 se procederá a realizar una Oferta Pública de Em-
pleo consistente en 1437 plazas, cuyas pruebas se cele-
brarán en el año 2003.

Artículo 30.– Compromiso de estabilidad.

Dadas las características especiales del sistema edu-
cativo público vasco, donde existen diversos factores que
imposibilitan la incorporación de todas las plazas real-
mente existentes en la plantilla presupuestaria, Admi-
nistración y sindicatos manifiestan que mientras per-
sistan dichos factores resulta necesaria la existencia de
un cupo de funcionarios interinos estables para la aten-
ción de las necesidades docentes del sistema.

En este sentido establecen:

1.– El personal docente que en el momento en que
entra en vigor este Acuerdo goza de la condición de es-
table mantendrá prorrogado este compromiso.

2.– Se amplia cuantitativamente el número actual de
estables alcanzándose en cada curso escolar la cuantía
total de 1500 docentes estables.

3.– La vigencia del compromiso de estabilidad rese-
ñado en los puntos 1. y 2. del presente artículo se ex-
tenderá hasta el 31 de agosto de 2004.

4.– No obstante lo establecido en el punto anterior,
y de acuerdo con lo manifestado en el primer párrafo de
este artículo, se mantendrá el compromiso de estabili-
dad más allá del 31 de agosto de 2004 para un número
de docentes que se precisará con anterioridad a esa fecha.
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Egonkortasun konpromisoari 2004ko abuztuaren
31tik aurrera eutsi edo heltzeko aukera izatearren, mar-
txoaren 9ko 471/1993 Dekretuak arautzen dituen hiz-
kuntz eskakizunak egiaztatu beharko dira data hori iri-
tsi orduko. Betekizun hori errazteko, Administrazioak
beharrezko neurriak hartuko ditu.

Hizkuntz eskakizuna egiaztatzeko betekizun horre-
tatik salbuetsiko dira goian aipaturiko datan 55 urte
beteta dituzten bitarteko langile egonkorrak. Horrela-
koetan, alderdiek bilatu beharko dituzte irtenbide ego-
kienak, hezkuntza sistemaren barruan egon arren, ohi-
ko irakaskuntza jarduna garatzeko zailtasunak dituzten
guztientzat.

5.– Izangaien zerrenda bakarra sektorean laneratze-
ko biderik eraginkorrena denez gero, zerrenda hori –sa-
re publikoan nork daukan antzinatasunaren irizpidea-
rekin batera( funtsezko osagaia izango da langile egon-
kor bihurtzeko aukerari heltzekotan.

Halaber, euskal hezkuntza sisteman emandako zer-
bitzuak –unean-unean(, hizkuntz gaitasuna eta euskal
hezkuntza sistemak berak dituen beharrizanak asetze-
ko bitartekoak kontuan hartuko dira.

Hezkuntza sistemaren beharrizanak asetzen dituzten
profesionalek ikasturte osorako aurreikusten diren ira-
kaskuntza plazak (plaza horien ezaugarriak aintzat har-
tuta) bete behar dituzte, langile egonkor berrien zerren-
da taxutzen deneko ikasturtean.

Irizpide horiek ezartzeko, Batzorde Parekideak da-
gokion ikasturterako bitarteko irakasle egonkorren ze-
rrendaren proposamena egingo du urtean behin.

6.– Nolanahi ere, egonkorraren izaera 65 urte bete-
tzean iraungiko da, edo hala badagokio, adin hori be-
tetzen deneko ikasturtea amaitzeaz batera.

Bestetik, egonkorraren izaera galduko da irakasleak
zerbitzuak emateari uzten badio euskal hezkuntza sis-
tema publikoan. Ildo horretan, izangaiak kudeatzeko
araudian ezarritako antzeko irizpideak aplikatuko di-
ra. 

Irakasle egonkorraren izaera galduz gero, ezin izan-
go da berriro ere langile egonkorren zerrendan sartu. 

Artikulu honen 4. atalak arautzen duena gertatuz ge-
ro, irakasleak egonkorraren izaera galduko du, artiku-
lu horretan zehazten den datan beharrezko hizkuntz es-
kakizuna egiaztatu ez duelako. Halakoetan, araubide
orokorraren salbuespen gisan, une horretan egonkorra-
ren izaera galdu den arren, irakasleren batek hizkuntz
eskakizuna gerora egiaztatzen badu, langile egonkorren
zerrendan sartzea izango du, unean-unean ezartzen di-
ren baldintzetan.

7.– Artikulu honek jasotzen duen egonkortasun ber-
mea honakoetara makurtuko da:

a) Hala behar izanez gero, lekualdaketak egin behar-
ko dira hezkuntza sistemaren barruan, sasoian behar di-
ren titulazioen arabera.

b) Hala behar izanez gero, irakasleak lekuz aldatu
beharko du Euskal Autonomia Erkidegoaren barruan.
Para mantener o acceder al compromiso de estabili-
dad más allá del 31 de agosto de 2004 será necesario
acreditar en esa fecha los perfiles lingüísticos que mar-
ca el Decreto 471/1993 de 9 de Marzo. Para facilitar la
obtención de este requisito, la Administración habili-
tará las medidas oportunas.

Quedará exento de este requisito de perfil lingüís-
tico el personal interino estable que en dicha fecha tu-
viera 55 años, correspondiendo a las partes buscar las
salidas más adecuadas para quienes estando dentro del
sistema educativo tuvieran dificultades para el desarro-
llo de su tradicional labor docente.

5.– Siendo la lista única de candidatos/as el meca-
nismo determinante para el acceso al empleo en el sec-
tor, será aquélla –conjugada con el criterio de antigüe-
dad en la red pública- un elemento básico de acceso a
la condición de estable.

Asimismo se considerará la prestación de servicios –en
cada momento- en el sistema educativo público vasco, la
capacitación lingüística y la correspondencia con las ne-
cesidades docentes del precitado sistema educativo.

Se entiende que atienden necesidades docentes del
sistema educativo aquéllos profesionales que en el cur-
so en que se elabora la correspondiente relación de nue-
vos estables, estén cubriendo plazas docentes con una
duración previsible –dada la naturaleza de las mismas-
por todo el curso escolar.

Anualmente la Comisión Paritaria, en aplicación de
dichos criterios, elaborará una propuesta de relación in-
terinos/as estables para cada curso escolar.

6.– La condición de estable se extingue, en todo ca-
so, con el cumplimiento de 65 años de edad o, en su
caso, la finalización del curso escolar en que dicha edad
se alcance.

Será motivo asimismo de perdida de dicha condición
el hecho de dejar de prestar servicios en el sistema edu-
cativo público vasco. En este sentido serán de aplica-
ción criterios análogos a los establecidos en la norma-
tiva de gestión de candidatos/as.

Quien perdiera la condición de estable no podrá vol-
ver a integrar la relación de personal estable.

En el supuesto establecido en el punto 4 de este ar-
tículo, asimismo supondrá la perdida de la condición
de estable el no haber acreditado el perfil lingüístico
necesario a la fecha marcada en dicho artículo. En este
caso, como excepción al régimen general, quien perdie-
ra en ese momento la condición de estable, en el supues-
to de acreditar el perfil con posterioridad, podrá volver
a integrarse en la relación de estables en las condicio-
nes de acceso que en cada momento se consideren.

7.– La garantía de estabilidad recogida en este artí-
culo estará condicionada a:

a) La movilidad, si fuera necesaria, dentro del siste-
ma educativo, de acuerdo con las titulaciones requeri-
das.

b) La movilidad geográfica, si fuera necesaria, den-
tro de la Comunidad Autónoma de Euskadi.
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c) Irakasleak derrigor parte hartu beharko du Hez-
kuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak irakaskuntza
kidego eta eskaletan sartzeko egiten dituen deialdieta-
ko probetan.

d) Lehenik eta behin, irakasleak derrigor bete behar-
ko ditu ikasturte hasieran dauden lanpostu hutsak edo
ikasturtean zehar gertatzen direnak.

e) Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak agin-
tzen dituen ordezpen edo laguntza zereginak egin be-
harko ditu irakasleak.

31. artikulua.– Bitarteko langileen lan-baldintzak.

1.– Alderdi guztiek helburu dute bitarteko langi-
leen lan-baldintzak hobetzea. Horretarako, karrerako
funtzionarioen lan-baldintzekiko parekotasun handie-
na aurkitu beharko dute (betiere legezko xedapen eta
baliabideen erabilgarritasunari kasu eginez(, ezen lan-
baldintzak hobetu ahala, hezkuntza sistemaren kalita-
teak eragingarriro egingo du aurrera.

Ondore horretarako, Hezkuntza, Unibertsitate eta
Ikerketa Sailak, hitzarmen hori sinatzen denez geroz-
tik, beharrezko neurri guztiak abian jarriko ditu, bi-
tarteko langileek ere honako prestazio hauetarako mo-
dua izan dezaten:

a) Prestakuntza. Arrazoizko irizpide eta unean-unean
erabilgarri dagoen kuotaren arabera.

b) Norberaren eginbeharrekoak. Administraziorako
lan egin duten bitarteko funtzionarioek baimen hori
hartzeko eskubidea izango dute, betiere urtebete lan
egin badute etenik gabe.

c) Euskalduntzea. Arrazoizko irizpide eta unean-
unean erabilgarri dagoen kuotaren arabera.

2.– Era berean, ikasturte batean 165 egunetan edo
gehiagotan lan egin duten bitartekoek uztail eta abuz-
tuko lansariak jasoko dituzte, eta hala badagokio, irai-
leko zatia ere bai.

3.– Alderdiek eztabaida sustatu nahi dute bitarteko
irakasleen ikasturte beteko egungo izendapenen siste-
ma aldatzeko, eta horren ordez, langileek ikastetxeetan
jarraitzeko modua ematen dien beste bat ezarri.

32. artikulua.– Ordezpenak.

1.– Bitarteko funtzionario gisa egin behar diren kon-
tratazioetan, funtsean, izangaiak kudeatzeko zerrendak
taxutzeko erabiltzen diren irizpideei dagokienez, karre-
rako funtzionario ez diren irakasleek emandako zerbi-
tzuak aintzat hartuko dira. Halaber, hizkuntz eskaki-
zuna egiaztatu beharko da, (Hizkuntza eskakizunei bu-
ruzko martxoaren 9ko 47/1993 Dekretuak ezarritakoa-
rekin bat), eta betetzeko den plazaren araberako gaikun-
tza eduki.

2.– Administrazioa eta sindikatuak etengabe ahale-
ginduko dira bitarteko irakasle guztien lan-baldintzak
hobetzen. Xede horretarako, kudeaketa eraginkorra, ba-
liabideen erabilera ezin hobea eta hezkuntza sistemak
c) La participación obligatoria en las pruebas que se
convoquen por el Departamento de Educación, Univer-
sidades e Investigación para acceso a los correspondien-
tes Cuerpos y Escalas docentes.

d) La cobertura obligatoria, en primer lugar, de las
vacantes de plantilla que hubiere a comienzo de curso
o que se generen durante el mismo.

e) La realización de sustituciones o tareas de apoyo
que les fueren encomendadas por el Departamento de
Educación, Universidades e Investigación.

Artículo 31.– Condiciones de trabajo del personal
interino

1.– Es voluntad de las partes mejorar las condicio-
nes de trabajo del personal interino, buscando la ma-
yor identidad posible -según disposiciones legales y dis-
ponibilidad de recursos-, con las condiciones del per-
sonal funcionario de carrera, entendiendo que una ma-
yor satisfacción de las mismas contribuye de manera de-
cisiva a la calidad del sistema educativo.

A tal efecto el Departamento de Educación, Univer-
sidades e Investigación a partir de la firma de este
Acuerdo pondrá en marcha las medidas necesarias pa-
ra el acceso de este personal a las prestaciones:

a) Formación. En función de criterios razonables y
del cupo disponible.

b) Asuntos Propios. El personal interino que haya
prestado servicios a la Administración en calidad de tal
siempre que haya trabajado ininterrumpidamente al
menos un año tendrá derecho a la concesión de dicho
permiso.

c) Euskaldunización. En función de criterios razona-
bles y del cupo disponible.

2.– Asimismo, todo interino que haya prestado ser-
vicios en un curso escolar durante un período igual o
superior a 165 días, percibirá las retribuciones corres-
pondientes a los meses de julio, agosto y, en la parte
que pudiera corresponder, septiembre.

3.– Es voluntad de las partes abrir un proceso de de-
bate que permita modificar el actual sistema de nom-
bramientos anuales por curso escolar, entre el personal
interino, por otro que posibilite dar continuidad al per-
sonal en los centros.

Artículo 32.– Sustituciones.

1.–Para las contrataciones que sea necesario realizar
como funcionarios/as interinos/as, se valorarán funda-
mentalmente, en los baremos que se utilicen para la
confección de las listas de Gestión de Candidatos/as, los
servicios prestados como personal docente no funciona-
rio de carrera. Será necesario, asimismo, acreditar el per-
fil lingüístico -tal y como queda definido en el Decre-
to 47/1993, de 9 de marzo, de perfiles lingüísticos-, y
la habilitación necesaria para la plaza a ocupar.

2.– Administración y sindicatos velarán permanen-
temente por la mejora de las condiciones de trabajo de
los/as interinos/as, conjugando una eficaz gestión y uti-
lización óptima de recursos con la adecuada atención de
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unean-unean eskatzen dituen beharrizanentzako eran-
tzun egokia uztartuko ditu, hezkuntza sistemaren ka-
litatea bermatze aldera. Bi alderdiek negoziatuko dute
izangaiak kudeatzeko araudia nola eguneratu.

LAUGARREN TITULUA
LANSARIAK

33. artikulua.– Lansarien igoera

1.– 2002. urteko lansarien igoera kalkulatuko da ur-
tarrilaren 23ko 1/2002 Legeak ezartzen duenaren ara-
bera.

2.– 2003. urteko lansarien igoera urte horretako au-
rrekontu-legeek ezartzen dutenari jarraiki zehaztuko da,
mahai orokorrean negoziatzen denaren ondorioz.

34. artikulua.– Berariazko osagarriaren dedikazio
bereziko osagaia.

1.– Dedikazio bereziko osagaia arautzen ez den bi-
tartean, egun indarrean dagoen kapitalizazio sistema
aintzat hartu eta hori aplikatuko da.

2.– Dedikazio bereziko osagaiaren lehen maila or-
dainduko zaie benetako lanean 6 urte eman dituztela
egiaztatzen duten langile guztiei.

3.– 2002. urtean,  dedikazio bereziko osagaiaren zen-
batekoa kalkulatzeko, hitzarmen honi lotutako karre-
rako funtzionarioek egiaztatu ahal duten zerbitzu den-
bora kontuan hartu, eta dedikazio bereziko osagaiaren
maila guztiak ordaintzearen kostuari hitzarmen honi
atxikitako langile guztien kopurua zatitu egingo zaio.

35. artikulua.– Zuzendaritza eta irakaskuntza kar-
guetan aritzea.

Goiko eginkizunetan jarduten duten langileen lan-
saria ondoko irizpideen arabera kalkulatuko da:

1.– Zuzendaritza eta irakaskuntza karguetan aritzea-
gatiko osagarriak 2002 eta 2003 urteetan igoko dira,
33 artikuluak arautzen duenaren arabera.

2.– Zuzendaritza-ondoko karguak.– Bigarren hez-
kuntzako ikastetxeetan, zuzendaritza-ondoko karguak
honela ordainduko dira:

– Zuzendari-ondokoa: zuzendaritza-karguaren mo-
duan, ikastetxearen tamainaren arabera.

– Ikasketa-buruaren ondokoa: D motako zuzendari-
tza-karguaren moduan.

– Idazkari-ondokoa: idazkariordearen moduan.

3.– DBHko ikastetxeak: Ikastetxeko zuzendaritza-
kargu batean aritu edo mintegiko buru diren maisu-
maistrek irakasle teknikoentzat ezarritako osagarri be-
ra kobratuko dute.

4.– LHko ikastetxeetako karguak.–

– Lanbide Heziketa eta Prestakuntzako koordina-
tzailea lantokietan.– Kidegoaren arabera, saileko burua-
ren osagarri bera.
las necesidades que el sistema educativo demande, en
beneficio de la calidad del mismo. Ambas partes actua-
lizarán negociadamente la normativa de Gestión de can-
didatos/as.

TÍTULO CUARTO
RETRIBUCIONES

Artículo 33.– Incremento retributivo.

1.– El incremento retributivo para el año 2002 es el
que resulta de la aplicación de lo establecido por la Ley
1/2002, de 23 de enero.

2.– El incremento retributivo para el año 2003 se-
rá el que en el marco de lo que autoricen las leyes de
presupuestos para dicho año se determine como conse-
cuencia de la negociación llevada a cabo en la Mesa ge-
neral.

Artículo 34.– Componente de especial dedicación
del complemento específico.

1.– En tanto no se alcance una regulación del com-
ponente de especial dedicación se continuará con el vi-
gente sistema de capitalización y su aplicación.

2.– El primer grado del componente de especial de-
dicación se abonará a todo aquel personal que acredite
6 años de servicios efectivos.

3.– En el año 2002 se percibirá como componente
de especial dedicación la cantidad resultante de distri-
buir entre todo el personal incluido en el ámbito per-
sonal del presente Acuerdo la cuantificación del coste
del abono de los distintos grados del componente de es-
pecial dedicación que en consideración únicamente a su
tiempo de servicios pudiera acreditar el personal fun-
cionario de carrera sujeto a este Acuerdo.

Artículo 35.– Ejercicio de cargos directivos y aca-
démicos.

El personal que desarrolle funciones de esta natura-
leza será retribuido conforme a los criterios que a con-
tinuación se expresan:

1.– Los complementos por ejercicio de cargos direc-
tivos y académicos se incrementarán en los años 2002
y 2003 conforme a lo indicado en el artículo 33.

2.– Cargos directivos adjuntos.– En los centros de
enseñanza secundaria los cargos directivos adjuntos se
retribuirán de la siguiente forma:

– Director/a adjunto/a: como cargo directivo, según
dimensión del centro.

– Jefe/a de Estudios adjunto/a: cargo directivo tipo
D.

– Secretario/a adjunto/a: como vicesecretario/a.

3.– Centros de ESO.– Los/as maestros/as que ejer-
zan en estos centros cargo directivo o jefatura de semi-
nario cobrarán el mismo complemento que el estable-
cido para los profesores/as técnicos/as.

4.– Cargos en centros de FP.–

– Coordinador/a de FP y de Formación en centros de
trabajo: en función del Cuerpo al que pertenece, idén-
tico complemento al de Jefe/a de Departamento.
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– Kudeaketa ekonomikoaren arduraduna.– (Orain-
go LHko administratzailea), kidegoaren arabera, depar-
tamentuko buruaren osagarri bera. 

5.– DBHko koordinatzailea eta etapako ordezkaria.–
LHko irakasle teknikoen kidegoko saileko buruaren
osagarri bera.

6.– Hizkuntza Eskola Ofizialetako zuzendaritza-kar-
guak.– Bigarren hezkuntzakoen osagarriaren modukoa,
baina haien talde-sailkapena Eskolako irakasle-kopu-
ruaren araberakoa da, beraz:

20 irakasleraino, C motako osagarria
21 eta 40 irakasle bitartean, B motako osagarria
40 irakasle baino gehiago, A motako osagarria

BOSGARREN TITULUA
LANALDIA ETA LAN-EGUTEGIA

36. artikulua - Lanaldia.

Egun onartuta eta indarrean dagoen araudiaren ara-
bera, irakasleek 1.462 lanordu eman behar dituzte ur-
tean. Hori kontuan hartuta, asteko lansaioa, lansaioa-
ren banaketa eskolako orduetan edo eskolaz kanpoko or-
duetan (ezin izango dira, hala ere, egun indarrean dau-
den eskolako ordutegia eta ikastetxean eman beharre-
ko ordutegia handitu) baita, hala badagokio, lansaio
osagarria ere, ikasturtearen hasieran zehaztuko dira.

Haur eta Lehen Hezkuntzako irakasleek 30 orduko
dedikazio edo arduraldia izango dute, ikastetxean eman
beharrekoa. Ordu horietatik, gehienez 23 eskola-orduak
izango dira. Lanaldia goizez eta arratsaldez egingo da,
eta arratsalde bat libratuko dute irakasleek prestakun-
tza jasotzeko, ikastetxeko OOGaren oniritziaz.

Bigarren hezkuntzako irakasleek 30 orduko dedika-
zioa eskaini beharko diote ikastetxeari astean, eta 23 or-
du eman ikastetxean bertan. Batez beste, 17 eskola-or-
du emango dituzte, eta gehienez 18. Nolanahi ere, ge-
hienezko 18 orduko dedikazioa aldatzeko aukera izan-
go da, prestakuntza-zikloek edo ohiz kanpoko beste
egoera batzuek hala eskatzen badute. Egoera horiek be-
har bezala bidezkotu behar dira.

DBHko lanaldia goizez eta arratsaldez egingo da, eta
irakasleek arratsalde bat libratuko dute koordinatzeko
edo ikastetxeak egoki deritzen beste jarduera batzuk
egiteko. Beste arratsalde bat ere har daiteke, OOGk
onartzen badu, estamentu guztien heren biko gehien-
go kualifikatua dela medio. Irailean eta ekainean, goi-
zeko lanaldia egiteko aukera izango dute irakasleek.
Nolanahi ere, astean 30 eskola-saio eman beharko di-
ra.

DBHOko lanaldia goizekoa eta arratsaldekoa edo ba-
karrik goizekoa izan daiteke, ikastetxe bakoitzak era-
bakitzen duenaren arabera.

Ikastetxean bertan egoteko gainerako orduak hone-
la banatuko dira: 

– 1 ordu astean ikasleen gurasoei arreta egiteko, eta
nork bere karguari dagozkion zereginak betetzeko. Tu-
– Responsable de gestión económica.– En función
del Cuerpo al que pertenece, idéntico complemento al
de Jefe/a de Departamento.

5.– Coordinador/a de ESO y Delegado/a de etapa.–
Complemento equivalente al Jefe/a de Departamento
del Cuerpo de Profesores/as Técnicos/as de Formación
Profesional.

6.– Cargos Directivos de Escuelas Oficiales de Idio-
mas.– Complemento equivalente a los de secundaria con
la particularidad de que su clasificación en grupos es
en función del número de profesores/as de la Escuela.
Así:

Hasta 20 profesores/as Complemento Tipo C
De 21 a 40 profesores/as Complemento Tipo B
Más de 40 profesores/as Complemento Tipo A 

TÍTULO QUINTO
JORNADA Y CALENDARIO

Artículo 36.– Jornada de trabajo.

Partiendo del régimen vigente de dedicación reco-
nocido a los docentes de 1.462 horas, la práctica de la
jornada semanal, su distribución en horario lectivo o no
lectivo -no pudiendo aumentarse el horario lectivo y de
permanencia actualmente vigentes-, así como en su ca-
so el complementario, será regulado al comienzo de ca-
da curso escolar.

El profesorado de Educación Infantil y Primaria rea-
lizará una jornada de 30 horas semanales de dedicación
y permanencia en el centro, de las cuales como máximo,
23 serán lectivas. La jornada se desarrollará de mañana
y tarde, disponiendo de una tarde libre para formación,
previa aprobación del OMR del centro respectivo.

El profesorado de secundaria realizará una jornada de
30 horas semanales de dedicación directa al centro y 23
de permanencia habitual, de las cuales como promedio
17 serán lectivas, y con un máximo de 18. En cualquier
caso esta dedicación máxima de 18 horas lectivas po-
drá ser modificada atendiendo a las particulares exigen-
cias de los ciclos formativos u otras situaciones excep-
cionales, que deberán estar perfectamente justificadas.

La jornada de la ESO se desarrollará de mañana y de
tarde, disponiendo de una tarde libre para formación ,
coordinación u otras actividades que el centro conside-
re necesarias.. Podrá disponerse de una segunda tarde
cuando así sea aprobado por el OMR a través de mayo-
rías cualificadas de 2/3 en todos y cada uno de los es-
tamentos. En septiembre y junio la jornada podrá ser
sólo de mañana. En cualquier caso el número de sesio-
nes lectivas será siempre de 30 sesiones semanales.

La jornada de la ESPO podrá ser de mañana y tarde
o sólo de mañana, en función de la decisión de cada cen-
tro.

El resto de las horas de permanencia habitual en el
Centro, se distribuirán de la siguiente manera:

– 1 hora semanal para la atención a los padres y ma-
dres de los alumnos/as y para otras tareas propias del car-
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toretza eman beharreko irakasleei dagokienez, zeregin
horietan aitortuko dira taldeko ikasleekiko zuzeneko tu-
toretzaz bestekoak, hala nola, tutoretzari lotutako ad-
ministrazio-zereginak, tutoretza koordinatzeko bilerak,
orientabideko jarduera berariazkoak eta abar. 

– 3 ordu astean guardiak egiteko. DBHko ikasleen
atsedenaldiak iraun bitartean egiten den guardia 30 mi-
nutu edo handik luzeagoa bada (edo 15 minutu edo
handik gorako bi aldien batura) guardia arrunteko or-
dubeteren baliokide izango da.

– 1 ordu astean Didaktika Sailaren bilerak edota pe-
dagogi koordinazioko beste bilera batzuk egiteko.

– 1 ordu astean prestakuntza jardueretan aritzeko.
Irakasleak prestatzeko saioak antolatu behar dira sailak
erabakitzen dituen irizpideen arabera.

– Ikastetxean astean eman beharreko gainerako 7 or-
duak hilean kontabilizatuko dira, eta ondoko hauek
gauzatzeko erabiliko dira: sailaren jarduerak zabaltzea,
taldeko organoen bilerak egitea, ebaluazio batzarrak,
ikastetxearen plangintza egin eta antolatzeko tresnak
egitea, taldeko edo maila bereko irakasleekin koordi-
natzeko bilerak egitea, Hizkuntza Normalkuntzako Ba-
tzordeari beren beregi dagozkion hainbat zeregin bete-
tzea, eta beste jarduera osagarri batzuk eta eskolaz kan-
pokoak.

SEIGARREN TITULUA.
BESTE LAN-BALDINTZA BATZUK

LIZENTZIAK ETA BAIMENAK

37. artikulua.– Lizentzia eta baimenen zerrenda.

1.– Hitzarmen honek ukitzen dituen langileek lizen-
tzia ordaindua baliatzeko eskubidea daukate, behean
adierazten diren denbora eta zioak direla eta:

a) gaixotasun edo istripuagatiko lizentzia;

b) haurdunaldi, erditze eta edoskitzaroagatiko lizen-
tzia;

c) aitatasunagatiko lizentzia;

d) umeak adopzioan hartzeagatiko lizentzia;

e) norbera edo senitartekoak ezkontzeagatiko lizen-
tzia;

f) senitartekoen gaitz larri edo heriotzagatiko lizen-
tzia;

g) ezinbestean bete beharreko eginkizun publikoak
edo norberarenak betetzeko lizentzia;

h) ohiko etxebizitza utzi edo aldatzeagatiko lizen-
tzia;

i) sindikatuak edo langileak ordezkatzeko lizentzia; 

j) langileak betetzen dituen eginkizunei zuzenean lo-
tutako lanbide-hobekuntzako ikasketak egiteko lizen-
tzia.
go correspondiente. En el caso de los profesores/as con
tutoría, estas tareas serían las labores de tutoría distin-
tas a las de tutoría directa con los alumnos/as del grupo,
entre las que se pueden citar las labores administrativas
relacionadas con la tutoría, las reuniones de coordinación
tutorial, actividades específicas de orientación, etc.

– 3 horas semanales para guardias. La guardia efec-
tuada durante el periodo de recreo de los alumnos/as de
E.S.O. de duración igual o superior a 30 minutos, (o la
suma de dos periodos de duración igual o superior a 15
minutos), se contabilizará como una hora ordinaria de
guardia.)

– 1 hora semanal para reuniones del Departamento
Didáctico o para otras reuniones de coordinación peda-
gógica.

– 1 hora semanal destinada a actividades de forma-
ción, que se organizará de acuerdo a los criterios sobre
formación del profesorado establecidos por el Departa-
mento.

– Las 7 horas semanales restantes de dedicación di-
recta al Centro se contabilizarán mensualmente y se des-
tinarán a: incrementar las actividades del Departamen-
to, reuniones de Órganos Colegiados, Juntas de Evalua-
ción, elaboración de los instrumentos de planificación
y ordenación del Centro, reuniones de coordinación de
los profesores/as del grupo o del curso, realización de
ciertas tareas correspondientes a la Comisión de Nor-
malización Lingüística, y otras actividades complemen-
tarias y extraescolares.

TITULO SEXTO
OTRAS CONDICIONES DE TRABAJO

LICENCIAS Y PERMISOS

Artículo 37.– Relación de Licencias y Permisos.

1.– El personal incluido en el ámbito de este Acuer-
do tendrá derecho a una licencia retribuida por el tiem-
po y motivos que a continuación se detallan:

a) licencia por enfermedad o accidente;

b) licencia por gestación, alumbramiento y lactan-
cia;

c) licencia por paternidad;

d) licencia por adopción;

e) licencia por matrimonio propio o de parientes;

f) licencia por enfermedad grave o fallecimiento de
parientes;

g) licencia por deberes inexcusables de carácter pú-
blico y personal;

h) licencia por traslado o mudanza del domicilio ha-
bitual;

i) licencia por ejercicio de funciones de representa-
ción sindical o de personal;

j) licencia por realización de estudios de perfeccio-
namiento profesional directamente relacionados con la
función o puesto de trabajo desempeñado.
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Lizentzia hauek hartzeari dagokionez, izatezko eta
legebidezko bikoteek eskubide berberak izango dituz-
te.

2.– Halaber, ondoan zehazten diren baimenak ere
emango dira, horretarako erabaki diren arauen arabera.
Honako hauek dira:

a) adingabekoak  edo gorputz-, adimen- eta zentzu-
men-minusbaliatuak zaintzeko baimena;

b) lanpostuko eginkizunekin zuzeneko loturarik ez
duten ikasketak egiteko baimena;

c) azterketak egiteko baimena;

d) medikuaren kontsulta, tratamendu eta azterriak
egiteko baimena;

e) zientzia, teknika, lanbide, elkargo, elkarte edo sin-
dikatuko ekitaldietan parte hartzeko baimena;

f) norberaren eginbeharretarako baimena.

38. artikulua.– Lizentzia eta baimenen arteko ba-
teraezintasunak.

Edoskitzaroaren ziozko etenaren eta adingabekoak,
gorputz-, adimen- eta zentzumen-minusbaliatuak edo
bigarren mailarainoko senitartekoak zaintzeko lanaldia
murriztearen arteko bateragarritasuna izan ezik, ezin da
aurreko atalean jasotako lizentzia edo baimen bat bai-
no gehiago aldi berean gozatu. Legezko oporraldian ezin
da ordaindutako lizentzia edo baimenik hartu. 

39. artikulua.– Lanen berriro hastea.

Lizentzia eta baimenen epeak amaitutakoan, langi-
leek berehalakoan itzuli beharko dute lanera.

40. artikulua.– Gaixotasun edo istripuengatiko li-
zentziak.

1.– Gaixoaldia edo istripua dela-eta, laneko eginki-
zunak behar bezala ezin bete badituzte, langileek lizen-
tzia izango dute lanera itzultzeko agiria izan arte, bal-
din eta osasun urgazpeneko zerbitzuek baxa-egoera
egiaztatzen badute, betiere kontratuaren iraupena gain-
ditu gabe.

2.– Administrazioak, Enpresako Medikuntza Zerbi-
tzuaren azterketa baliatuz, langilearen gaitz edo istri-
puaren jarraipena egin eta haren egoera egiaztatu ahal
izango du, ezintasunaren egoeraz jakin, beharrezko la-
guntza eman, eta sendatze osoa eta bizkorra lortzeko.
Langileak horiek egiteari uko egiten badie, behean ai-
patzen diren osagarri ekonomikoak gal ditzake, inte-
resdunari entzuteko idatzizko tramitea egin ondoren.

3.– Gaixotasun edo istripuaren ziozko aldi baterako
ezintasuna izanez gero, langileek lansarien %100 jaso-
ko dute, gehienez ere 18 hilabetean.

Hamazortzi hilabeteko aldia amaitu ondoren, eta
langileak epe horretan ezintasun iraunkorra aitortzeko
Las parejas de hecho y de derecho tendrán la misma
consideración en relación con el disfrute de estas licen-
cias.

2.– Asimismo podrán concederse los permisos que
a continuación se describen y de acuerdo con las nor-
mas que con ellos se establecen. Estos son:

a) permiso para cuidado de menores o minusválidos
físicos, psíquicos o sensoriales;

b) permiso para realización de estudios no directa-
mente relacionados con la función o puesto de trabajo
desempeñado;

c) permiso para la concurrencia a exámenes;

d) permiso para acudir a consultas, tratamientos y
exploraciones de tipo médico;

e) permiso asistencia a eventos colectivos de carác-
ter científico, técnico, profesional, colegial, asociativo
o sindical;

f) permisos por asuntos propios.

Artículo 38.– Incompatibilidad entre Licencias y
Permisos.

Salvo en el supuesto de compatibilidad entre la pau-
sa para lactancia y la reducción de la jornada para el cui-
dado de menores o minusválidos físicos, psíquicos o sen-
soriales o pariente hasta segundo grado de consanguini-
dad, en ningún otro caso podrá simultanearse el disfru-
te de más de una de las modalidades de licencias y per-
misos previstos en el artículo anterior. Durante el pe-
ríodo de disfrute de las vacaciones reglamentarias no se
podrá hacer uso de las licencias o permisos retribuidos.

Artículo 39.– Reincorporación al puesto de trabajo.

Transcurrido el período de disfrute de las licencias
y permisos correspondientes los/as trabajadores/as de-
berán reintegrarse inmediatamente a sus respectivos
puestos de trabajo.

Artículo 40.– Licencia por enfermedad o accidente.

1) Los/as trabajadores/as, en los supuestos de enfer-
medad o accidente que les incapacite para el normal de-
sarrollo de sus funciones, siempre y cuando este extre-
mo venga avalado por baja de los servicios de la asis-
tencia sanitaria, tendrán derecho a licencia hasta el al-
ta médica correspondiente, sin perjuicio de no superar
el período máximo de contratación determinado.

2) La Administración , mediante reconocimiento del
Servicio Médico de Empresa, podrá hacer el seguimien-
to y verificar el estado de enfermedad o accidente del/a
trabajador/a, al objeto de conocer el mismo, prestarle
la ayuda necesaria y conseguir su total y pronta recu-
peración. La negativa del/a trabajador/a a dichos reco-
nocimientos podrá acarrear la pérdida de los auxilios
económicos complementarios, previo trámite de audien-
cia por escrito.

3) En caso de Incapacidad Transitoria de enferme-
dad o accidente, los/as trabajadores/as percibirán el
100% de las retribuciones, hasta el tope máximo de 18
meses.

Agotado el período máximo de 18 meses y siempre
que durante el mismo el/la trabajador/a hubiera solici-
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eskabidea egin badu, aurreko paragrafoan adierazitako
lansaria jasotzeko eskubidea izango du, harik eta me-
dikuaren alta jasotzen duen arte, elbarritasun edo he-
riotza-aitortzarik izan edo izan gabe ere. Langileari
ezintasun iraunkorra aitortuz gero, ezintasun iraunkor
oso, erabateko ezintasun iraunkor edo elbarritasun la-
rria denean, aipatu eskubidea luzatu egingo da GSNEa-
ren erabakian diru-ondoreetarako ageri den egunaren
aurrekora arte. 

Ondore horretarako, eskubidea eraginkor bihurtze-
ko eskabidea hilabeteko epe luzaezinean egin beharko
da, alta-egunetik edo elbarritasun-maila aitortzen duen
jakinarazpena jasotzen den egunetik zenbatzen hasita
edo, hala badagokio, elbarritasunik aitortzen ez duen
jakinarazpena jaso (senda daitekeelako) edo heriotza ja-
zotzen den egunetik hasita.

Elbarritasuna aitortzeko eskaera hamazortzi hilabe-
te igaroz geroztik egiten bada, saria jasotzeko eskubi-
dea aintzat hartuko da eskaera egin den egunetik hasi-
ta.

4) Gaixotasun edo istripuagatiko lizentzia gozatzen
den aldian, langileak norbere konturako edo besteren
konturako lanik egingo balu, aurreko atalean adierazi-
tako sariaren zenbatekoa jasotzeko eskubidea galduko
du eta, gainera, baxa-gertaera horren zioz jasotako ko-
purua itzuli beharko dio Administrazioari, hilabeteko
epean. Bestalde, diziplina-espedientea hasaraz daiteke
langile horren aurka.

5) Norbaitek gogoz eta arrazoirik gabe luzarazten
badu gaixotasunak edo istripuak sorrarazitako etena,
beste erantzukizun batzuk alde batera utzita, diziplina
hautsiko du, eta bigarren atalak adierazitako zenbate-
koa jasotzeko eskubidea galduko.

41. artikulua.– Haurdunaldi, erditze eta edoskitza-
roagatiko lizentzia.

1) Euskal Autonomia Erkidegoko hezkuntza sare pu-
blikoko irakasleek haurdunaldi eta erditzeagatiko lizen-
tzia gozatzeko eskubidea dute, hamazortzi astean. Li-
zentzia hori beste bi astez luza daiteke erditze anizkoi-
tza izanez gero, bigarrenetik aurrerako seme edo alaba
bakoitzarengatik. Interesdunak erabaki ahalko du lizen-
tzia nola banatu, baina sei aste hartu behar ditu erdi-
tzearen ostean. Ama hilez gero, aitak lizentzia osoa ba-
liatzea izango du edo, hala badagokio, baimena bete-
tzeko falta den zatia.

Aurrekoa gorabehera, eta amak erditzearen ostean
hartu behar duen derrigorrezko atsedenaldia kontuan
harturik, aitak zein amak lan egiten badute, haurdu-
naldiaren ziozko atsedenaldia hasten denean, amak au-
keratu ahalko du aitak atsedenaren zatirik gozatzea er-
ditu eta gero, amarenaren aldi berean edo horren ostean,
lanera itzuli behar izateak amari osasun arriskurik eka-
rri ezean. Atsedenaldia aldi berean hartzen badute gu-
rasoek, bi zatien batura ezin da hamazortzi astetik go-
rakoa izan, edo bestela, erditze anizkoitzari dagokion
alditik gorakoa.
tado la declaración de algún grado de invalidez perma-
nente, tendrá derecho a la percepción del importe se-
ñalado en el párrafo anterior hasta que fuera dada de al-
ta médica con o sin declaración de invalidez o falleci-
miento. En los supuestos en que fuera declarada la in-
validez permanente en los grados de incapacidad per-
manente total, absoluta o gran invalidez, el citado de-
recho se extenderá hasta el día anterior a la fecha de efec-
tos económicos expresada en la resolución del INSS.

A este objeto, la solicitud para hacer efectivo este de-
recho habrá de ser formulada en el improrrogable pla-
zo de un mes a contar desde la fecha de alta o de noti-
ficación de la resolución declarativa del grado de inva-
lidez, o en su caso, denegatoria de la misma por ser pre-
visible su curación, o de la fecha del óbito.

Si la declaración de invalidez hubiera sido instada
una vez transcurrido el plazo señalado de 18 meses, so-
lamente podrá ser reconocido el derecho a la percepción
del mencionado importe a partir del día en que se pro-
dujo aquella solicitud.

4) En los casos en que durante el disfrute de la li-
cencia por enfermedad o accidente, el personal realiza-
se trabajos por cuenta propia o ajena, perderá el dere-
cho a la percepción del importe establecido en el apar-
tado anterior, habiendo de restituir a la Administración
en el plazo de un mes las cantidades indebidamente per-
cibidas por este motivo, sin perjuicio de la incoación
del correspondiente expediente disciplinario.

5) Quien prolongue voluntaria e injustificadamente
el estado de enfermedad o accidente, con independencia
de cualesquiera otras responsabilidades, incurrirá en res-
ponsabilidad disciplinaria y perderá el derecho a la per-
cepción del importe establecido en el apartado segundo.

Artículo 41.– Licencia por gestación, alumbramien-
to y lactancia.

1) Las trabajadoras docentes públicas de la Comuni-
dad Autónoma de Euskadi tendrán derecho a disfrutar
de la correspondiente licencia por embarazo y alumbra-
miento con duración limitada a dieciocho semanas, am-
pliables en el caso de parto múltiple en dos semanas más
por cada hijo o hija a partir del segundo. Este período
podrá ser distribuido a opción de la interesada, siem-
pre que seis semanas sean inmediatamente posteriores
al parto. En caso de fallecimiento de la madre, el padre
podrá hacer uso de la totalidad o, en su caso, de la par-
te que reste del permiso.

No obstante lo anterior, y sin perjuicio de las sema-
nas inmediatas posteriores al parto de descanso obliga-
torio para la madre, en el caso de que la madre y el pa-
dre trabajen, ésta, al iniciarse el período de descanso por
maternidad, podrá optar por que el padre disfrute de una
parte determinada e ininterrumpida del período de des-
canso posterior al parto, bien de forma simultánea o su-
cesiva con el de la madre, salvo que en el momento de
su efectividad la incorporación al trabajo de la madre su-
ponga un riesgo para su salud. En los casos de disfrute
simultáneo de períodos de descanso, la suma de los mis-
mos no podrá exceder de las dieciocho semanas previs-
tas o de las que correspondan en caso de parto múltiple.
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Lizentziaren guztizko aldia amaitutakoan, emakume
langilearen ezaugarri klinikoek lanera behar bezala
itzultzea eragozten badiote, aldi baterako ezintasun
egoerara igaroko da eta, ondore horretarako, aginduz-
ko tramiteak bete beharko ditu.

2) Aurreko atalean jasotakoaren arabera, aitak gu-
txienez lau asteko baimena baliatzen baditu, beste bi
asteko lizentzia gozatzeko eskubidea izango du.

3) Emakume langileak oporrak gozatzeko aldia ge-
hitu ahalko dio haurdunaldi, erditze eta edoskitzaroa-
gatiko lizentziari, horiek guztiei dagokien egutegiko
urtea amaitu arren.

4) Aurrekoez gain, langileak ordubeteko etena ba-
liatzeko aukera izango du lansaioaren barruan, hamar
hiletik beherako seme edo alaba bakoitzarengatik.  Eten
hori bitan banatzea izango du berezko edoskitze edo
edoskitze artifizialerako erabiltzen baditu. Emakumeak
nahi badu, ohiko lansaioa ordubetez murriztea eskatu
ahalko du, lehengo eskubidea baliatzearen ordez,  hel-
buru berbera betetzeko. Aitak ere baliatu ahalko du or-
dubeteko murrizketa lansaioan edoskitze artifizialari
dagokionez, aitak aldez aurretik eskatu eta behar beza-
la bidezkotzen badu. Eskaera horretan, amaren langile
izaera egiaztatu beharko du, baita lizentzia gozatzeko
ukoa edo ezintasuna ere.

Emakume langileak aurreko ataleko lizentzia erabi-
li edo guztizko denbora gehitu ahalko dio haurdunal-
di eta erditzeagatiko lizentziari, guztira 6 ordu lane-
gun bakoitzeko.

5) Administrazioak sorospen osagarriak ordainduko
ditu, enplegatuak lansariaren %100 jaso dezan amata-
sun egoeran dagoen bitartean.

42. artikulua.– Aitatasunagatiko lizentzia.

1) Amak erdituz gero, aitak 5 laneguneko lizentzia
izango du, ondoz ondoan ala bereiz hartzeko, erditzea-
ren ondoko 15 egunen barruan).

2) Erditzeak amaren osasun egoerari (zesarea...) edo
seme/alabaren osasun egoerari arazorik ekartzen badio,
edo aitaren ohiko bizilekutik 150 kilometrotik hara
gertatzen bada, aitak beste bi lanegun hartzeko esku-
bidea izango du.

43. artikulua.– Umeak adopzioan hartzeagatiko li-
zentzia.

1) Sei urterainoko umeak adopzioan hartu edo etxe-
ra jasotzeko gertakizunetan, adopzioaren aurreko aldian
zein egoera iraunkorrean, langileak (emakumeak nahiz
gizonak) etenik gabeko hamazortzi aste hartzeko esku-
bidea izango du. Aldi hori beste bi astez luza daiteke
adopzio anizkoitzetan, bigarrenetik aurrerako seme edo
alaba bakoitzarengatik, interesdunak aukeratzen due-
nean zenbatzen hasita, umea etxera jasotzeko adminis-
trazio edo epai erabakia jakinarazten denetik, edo adop-
zioa onartzen duen epai ebazpena jakinarazten denetik.
Era berean, baimenaren iraunaldia hamazortzi astekoa
izango da sei urtetik gorako adingabeak etxera jaso edo
Si una vez agotado el período total de la licencia la
mujer trabajadora presentase un cuadro clínico que le
impidiera la reincorporación al normal desempeño de
su trabajo, pasará a la situación de baja por I.T., debien-
do observar, al efecto, los trámites preceptivos.

2) Si conforme a lo regulado en el apartado anterior
el padre hiciera uso de al menos cuatro semanas de per-
miso, tendrá derecho, además, al disfrute adicional de
otras dos semanas.

3) El período de disfrute de vacaciones podrá ser acu-
mulado por la trabajadora a la licencia por embarazo,
alumbramiento y lactancia, aun habiendo expirado ya
el año natural a que tal período corresponda.

4) Asimismo, la trabajadora tendrá derecho a una
pausa de una hora en su trabajo por cada hijo o hija me-
nor de diez meses, que podrá dividir en dos fracciones
cuando la destine a la lactancia natural o artificial. La
mujer, por su voluntad, podrá sustituir este derecho por
una reducción de la jornada ordinaria de trabajo en una
hora con la misma finalidad. El derecho a la pausa o re-
ducción en la jornada laboral para el caso de lactancia
artificial podrá hacerse extensivo al padre, previa soli-
citud y justificación por parte de éste, que deberá acre-
ditar la condición de trabajadora de la madre y su re-
nuncia o imposibilidad para disfrutar de la licencia.

La trabajadora podrá optar entre hacer uso de la li-
cencia a que se refiere el párrafo anterior o acumular el
tiempo resultante a la licencia por embarazo y alum-
bramiento, acumulando el tiempo resultante, a razón
de 6 horas por cada día laborable.

5) La Administración abonará los auxilios comple-
mentarios para que la empleada perciba el 100% de las
retribuciones durante la situación de maternidad.

Artículo 42.– Licencia por paternidad.

1) Caso de alumbramiento, el padre tendrá derecho
a una licencia de 5 días laborables, consecutivos o no,
dentro de los 15 días naturales siguientes al hecho cau-
sante.

2) Si el alumbramiento diera lugar a complicaciones
en el cuadro clínico de la madre (cesárea, etc.) o del/a
hijo/a, o si tuviere lugar a más de 150 km. del lugar de
residencia habitual del padre, éste tendrá derecho, en
ambos casos, a una ampliación de dos días laborables.

Artículo 43.– Licencia por adopción.

1) En los supuestos de adopción o acogimiento, tan-
to preadoptivo como permanente, de menores de hasta
seis años, el trabajador o trabajadora tendrá derecho a
una licencia de dieciocho semanas ininterrumpidas, am-
pliables en el supuesto de adopción o acogimiento múl-
tiple en dos semanas más por cada hijo o hija a partir
del segundo, contadas a la elección del interesado o in-
teresada, bien a partir de la decisión administrativa o
judicial de acogimiento, bien a partir de la resolución
judicial por la que se constituya la adopción. La dura-
ción del permiso será, asimismo, de dieciocho semanas
en los supuestos de adopción o acogimiento de meno-
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adoptatzen badira, ezgaitasun edo minusbaliotasunik
duten adingabeak izanez gero, edo inguruabar nahiz bi-
zipen pertsonalak direla-eta, edo atzerritik datozela-eta,
gizarteratzeko eta familian ohitzeko zailtasun handiak
badituzte, betiere horretarako eskumena duten gizarte
zerbitzuek behar bezala egiaztatzen badituzte.

Amak eta aitak lan egiten badute, interesdunek era-
bakiko dute baimena nola banatu, aldi berean edo on-
doz ondoan, baina etenik gabeko aldietan. Atsedenal-
dia aldi berean hartzen badute biek, bi zatien batura
ezin da hamazortzi astetik gorakoa izan, edo bestela,
adopzio edo jasotze anizkoitzari dagokien alditik gora-
koa.

Nazioarteko adopzioei dagokienez, aitak eta amak
adoptatuaren jatorrizko herrira joan behar baldin ba-
dute, honako artikulu honek gertaeraren arabera arau-
tzen duen baimena adopzioa onartzen duen ebazpena
eman baino lau aste lehenagotik ere baliatu daiteke.

2) Aurreko artikuluak araututakoarekin bat etorriz,
aitak lau asteko baimena gozatzen badu, beste bi aste
baliatzeko aukera izango du.

3) Oporrak gozatzeko aldia adopzio edo etxera jaso-
tzeko lizentziari gehitu ahalko zaio, lizentziari dago-
kion egutegiko urtea amaitu arren.

44. artikulua.– Norberaren edo senitartekoen ez-
kontzagatiko lizentzia.

1) Norberaren ezkontza dela eta, langileak egutegi-
ko 20 eguneko lizentzia baliatu ahalko du. Aldi hori
ezkontza egin aurretik edo egin ondoren gozatu ahal-
ko ditu, ezkontzeko eguna aldi horren barruan dagoe-
la.

Ezkontzeagatiko lizentzia oporrak hartzeko aldiari
gehitu ahal zaio, oporrak hartu aurretik edo hartu on-
doren. Dena dela, irakasleak harturiko erabakia gutxie-
nez 15 egun lehenago jakinaraziko beharko dio lurral-
deko ordezkaritza egokiari.

2) Beste alde batetik, lizentzia baliatzeko eskubidea
izango dute bikotearekiko bizikidetza egonkorrari (ez-
kontzaz kanpoko bizikidetzak) lotzen zaien enplega-
tuek, betiere bizikidetzaren ziurtagiri bitartez egiazta-
tzen badute. Elkarrekin bizi diren pertsonek helbidea
daukaten udalerriko udaletxeak luzatzen ditu ziurtagi-
riak. Bestela, Elkartze Zibilen Udal Erroldak luzatuta-
ko ziurtagiri bidez ere egiazta dezakete, halakorik bada.

Ezin da ezkontza edo elkarrekiko bizikidetza egon-
korraren ziozko lizentzia berriro baliatu, harik eta li-
zentzia bat gozatu denetik 6 urte igaro diren arte, eta
inola ere, bikotea osatzen duten kideak aurreko berbe-
rak badira.

3) Langilearen aita edo ama, aitaginarreba edo ama-
ginarreba, neba-arrebak, ezkonanai-arrebak, seme-ala-
bak, ilobak edo aiton-amonak ezkonduz gero, egun be-
teko lizentzia izango du, ospakizuna egiten den egu-
nean gozatzekoa. Hala ere, ospakizuna funtzionarioaren
res, mayores de seis años de edad, cuando se trate de
menores con discapacidad o minusvalía o que por sus
circunstancias y experiencias personales o que, por pro-
venir del extranjero, tengan especiales dificultades de
inserción social y familiar debidamente acreditadas por
los servicios sociales competentes.

En caso de que la madre y el padre trabajen, el per-
miso se distribuirá a opción de los interesados, que po-
drán disfrutarlo de forma simultánea o sucesiva, siem-
pre con períodos ininterrumpidos. En los casos de dis-
frute simultáneo de períodos de descanso, la suma de
los mismos no podrá exceder de las dieciocho semanas
previstas o de las que correspondan en caso de adopción
o acogimiento múltiple.

En los supuestos de adopción internacional, cuando
sea necesario el desplazamiento previo del padre y de
la madre al país de origen del adoptado o de la adop-
tada, el permiso previsto para cada caso en el presente
artículo, podrá iniciarse hasta cuatro semanas antes de
la resolución por la que se constituya la adopción.

2) Si conforme a lo regulado en el apartado anterior
el padre hiciera uso de al menos cuatro semanas de per-
miso, tendrá derecho, además, al disfrute adicional de
otras dos semanas.

3) El período de disfrute de vacaciones podrá ser acu-
mulado a la licencia adopción y acogimiento, aun ha-
biendo expirado ya el año natural a que tal período co-
rresponda.

Artículo 44.– Licencia por matrimonio propio o de
parientes.

1) Por razón de matrimonio propio, el/la trabajador/a
tendrá derecho a una licencia de 20 días naturales de
duración que podrá disfrutar con anterioridad o poste-
rioridad a su celebración, incluyendo dicha fecha en ese
período.

Esta licencia se podrá acumular al período vacacio-
nal con anterioridad o posterioridad a su disfrute, co-
municándolo con un plazo mínimo de 15 días de ante-
lación a la Delegación Territorial correspondiente.

2) Igualmente tendrá derecho a esta licencia el em-
pleado que inicie una convivencia estable en pareja
(uniones no matrimoniales), siempre que se acredite
mediante certificado de convivencia expedido por el
Ayuntamiento del Municipio donde las personas con-
vivientes estuvieran domiciliadas, o en su caso median-
te certificación de Registro Municipal de Uniones Ci-
viles, cuando éste existiera.

No cabrá disfrutar nueva licencia por matrimonio o
inicio de convivencia estable hasta tanto haya transcu-
rrido un período de 6 años, y en ningún caso cuando
los miembros que forman la pareja sean los mismos.

3) Cuando el matrimonio lo contraigan padres, pa-
dres políticos, hermanos, hermanos políticos, hijos/as,
nietos o abuelos del/a trabajador/a, éste tendrá derecho
a una licencia de un día natural, en la fecha de la cele-
bración que se ampliará a 3 días naturales si la celebra-
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ohiko bizilekutik 150 kilometrotik hara egiten bada,
3 egutegiko egun hartu ahal izango ditu.

45. artikulua.– Senitartekoen gaixotasun larri edo
heriotzagatiko lizentzia.

1) Gertaera horren zioz, langileak ondoko lizentziak
hartu ahal izango ditu: 2. mailarainoko ahaidetasun edo
kidetasuna duten senitartekoak edo, elkarrekin bizi iza-
nik, maila horrez gaindikoak  hilez gero, 3 lanegun; ez-
kontideak, bizilagunak, semeak edo alabak gaixotasun
larria edukiz gero edo hil, 5 lanegun. 2. mailarainoko
ahaidetasun edo kidetasuna duten senitartekoek edo, el-
karrekin bizi izanik, maila horrez gaindikoek gaixota-
sun larria edukiz gero, bi lanegun.

2) Aurreko lizentzia-aldiak beste bi egunez luzatu
ahalko dira, gertakizunak langilearen ohiko bizileku-
tik 150 kilometrotik hara jazotzen badira.

3) 2. mailarainoko ahaidetasun edo kidetasuna du-
ten senitartekoek edo, elkarrekin bizi izanik, maila ho-
rrez gaindikoek gaixotasun larria edukiz gero, langileek
bigarren lizentzia hartzeko eskubidea dute, lehen lizen-
tzia amaitu zuten egunetik 30 egun igarota, gaixota-
sun terminalak izan ezean. Azkenekoetan ez da aurre-
ko irizpidea aplikatuko, eta halaber, ezin luzatuko da
lizentzia ohiko bizilekutik dagoen distantziaren irizpi-
deagatik.

Langileak 2. mailarainoko ahaidetasun edo kideta-
suna duten senitartekoen edo, elkarrekin bizi izanik,
maila horrez gaindikoen gaixotasun larriaren ziozko li-
zentzia baliatzen badu, lizentziak irauten duen bitar-
tean gaixoa hilez gero, hiltzen den egunetik hasita zen-
batuko dira heriotzagatiko baimenari dagozkionak.

4) Batzorde Parekideak zehaztuko ditu gaixotasun
bat larritzat jotzeko irizpideak. Zalantzarik agertzen
den guztietan, gaixotasun larritzat joko da prebentzio
Zerbitzuaren medikuntza Arloak halakotzat hartzen
duena.

5) Honako artikulu honek arautzen dituen lizentziek
ematen dituzten egunak lizentziak emateko gertaerak
jazotzen diren egunetan baliatu behar dira, halabeha-
rrez.

46. artikulua.– Ezinbestean bete beharreko eginki-
zun publikoak edo norberarenak betetzeko lizentzia.

1) Ezinbestean bete beharreko eginkizun publikoak
edo norberarenak betetze aldera, langileek eginkizun
horiek betetzeko adina denbora baliatu ahalko dute, be-
tiere lan-orduetatik kanpo egiterik ez bada.

2) Nolanahi ere, hitzarmen honen ondoreetarako, ho-
nako hauek izango dira ezinbestean bete beharreko
eginkizun publiko edo norberarenak:

a) epaitegi, polizia-etxe, gobernu zibil edo milita-
rretako zitazioak, militarren eta armen ikuskatzeak,
NAN, pasaportea, egiaztagiriak eta erroldatzeak era-
kunde ofizialetan;
ción se efectuase a más de 150 km. del lugar de resi-
dencia del/a funcionario/a.

Artículo 45.– Licencia por enfermedad grave o fa-
llecimiento de parientes.

1) La licencia a que tienen derecho el/la trabajador/a
por este concepto, contiene los siguientes períodos de
duración: 3 días laborables por fallecimiento de fami-
liares hasta 2.° grado de consanguinidad y afinidad, o
aún de grado más lejano si mediara convivencia, y 5 días
laborables por enfermedad grave justificada o falleci-
miento del cónyuge, compañero, compañera, hijo o hi-
ja. Por enfermedad grave justificada de familiares has-
ta 2° grado de consanguinidad y afinidad, o aún de gra-
do más lejano si mediara convivencia, se dispondrá de
dos días laborables.

2) Los citados períodos de licencia se ampliarán en
2 días naturales más, si los hechos motivados se produ-
jeran a más de 150 km. del lugar de residencia habi-
tual del/a trabajador/a.

3) En los casos de enfermedad grave justificada de fa-
miliares hasta 2.° grado de consanguinidad o afinidad,
o aún de grado más lejano si mediara convivencia, el per-
sonal tendrá derecho a una segunda licencia, por el mis-
mo período de duración, pasados 30 días consecutivos
desde la finalización de la primera licencia, a excepción
del supuesto que se trate de enfermedades terminales de-
bidamente acreditadas en que no jugará el citado plazo
de 30 días, sin que sea de aplicación, en este caso, la am-
pliación por distancia de la residencia habitual.

En el caso de acogerse al permiso de enfermedad gra-
ve justificada de familiares de consanguinidad o afini-
dad hasta 2º grado, o aún de grado más lejano si me-
diara convivencia, si durante la duración del mismo se
produjese el fallecimiento de la persona enferma, se con-
tabilizarán a partir de la fecha los días correspondien-
tes al permiso de defunción.

4) La Comisión Paritaria establecerá los criterios pa-
ra determinar qué se debe entender por enfermedad gra-
ve. En los supuestos que pudieran plantear dudas, se en-
tenderá por tal la así considerada por el Área Médica
del Servicio de Prevención.

5) El disfrute de los días laborables objeto de la con-
cesión de las licencias reguladas en el presente artículo,
habrá de tener lugar necesariamente en las fechas en que
se produzcan los supuestos de hecho que las motivan.

Artículo 46.– Licencia por cumplimiento de debe-
res inexcusables de carácter público o personal.

1) Para el cumplimiento de deberes inexcusables de
carácter público o personal, los/as trabajadores/as ten-
drán derecho a una licencia por el tiempo necesario pa-
ra su cumplimiento, siempre y cuando no pueda efec-
tuarse fuera del horario de trabajo.

2) En todo caso, a los efectos del Acuerdo se consi-
derarán deberes inexcusables de carácter público o per-
sonal los siguientes:

a) citaciones de juzgados, comisarías, gobiernos ci-
viles o militares, revista militar y de armas, DNI, pa-
saporte, certificados y registros en centros oficiales;
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b) 2. mailarainoko ahaidetasun edo kidetasuna du-
ten gorputz- edo adimen-minusbaliotasuneko senitar-
tekoei laguntzea, haien egoeraren ziozko paper-lan ja-
kinak egitera;

c) gidatzeko baimena atera edo berritu beharra;

d) notarioaren agindeiak eta izapideak;

e) erakunde ofizialetan egin beharreko izapideak;

f) zinegotzi, ahaldun, batzarkide edo legebiltzarki-
de hautetsia izateagatik, gobernu-organo edo haien
mendeko batzordeen bileretara joan beharra.

47. artikulua.– Ohiko etxebizitza utzi edo aldatzea-
gatiko lizentzia.

Langileak ohiko etxebizitza utzi edo aldatzen badu,
2 laneguneko lizentzia izango du. Lizentzia baliatzeko,
erroldatze ziurtagiria aurkeztu beharko du.

48. artikulua.– Sindikatuak edo langileak ordezka-
tzeko lizentzia. 

Sindikatuak edo langileak ordezkatzen dituzten lan-
gileek horretarako lizentzia gozatzeko eskubidea dute,
egun indarrean dagoen legeriak eta honako hitzarmen
honek arautzen dituen xedapenek ezartzen dutenaren
arabera.

49. artikulua.– Langileak betetzen dituen eginki-
zun edo lanpostuari zuzenean lotutako lanbide hobe-
kuntzako ikasketak egiteko lizentzia.

Lizentzia hau ematea hautazkoa da. Hala ere, ema-
nez gero, langileak horri dagokion ordainsaria jaso be-
harko du.

Honako hitzarmen honen Hobekuntza eta Euskal-
duntze Batzordeak aztertu eta proposatu beharko du li-
zentzia kopurua ezarri edo lizentziak ugarituko ote di-
ren aurreikustea, aurrekontuetan hala jasotzeko.

Honako artikulu hau ez zaie ezarriko egonkor ez di-
ren bitarteko funtzionarioei.

50. artikulua.– Adingabekoak, minusbaliatuak edo
2. mailarainoko ahaidetasuna duten senitartekoak zain-
tzeko baimena.

Legezko zaintza dela eta, hamabi urtetik beherako-
rik, edo ordaindutako jarduerarik egiten ez duen mi-
nusbaliatu fisiko, psikiko edo sentsorialik, edo 2. mai-
larainoko ahaidetasun edo kidetasuna duen pertsonarik
edo, elkarrekin bizi izanik, maila horrez gaindikorik,
edo gaixotasun larria izan eta elkarrekin bizi den per-
tsonarik zaindu behar duten langile guztiek lansaioa
murrizteko baimena eskatu ahalko dute. Ohiko lan-
saioaren erdia edo herena murrizteko eska dezake lan-
gileak eta, baimena emanez gero, lansariaren kontzep-
tu guztiak murriztutako heinean gutxituko dira.

51. artikulua.– Gaixotasun kroniko edo mugimen-
arazoak dituzten senitartekoak zaintzeko baimena.

Medikuaren txostenak hala egiaztaturik, gaixotasun
larri eta kronikoa edo mugimen-arazoak dituelako, 2.
mailarainoko ahaidetasun edo kidetasuna duen senitar-
b) acompañamiento a parientes minusválidos psíqui-
cos o físicos, hasta 2° grado de consanguinidad o afini-
dad a la realización de trámites puntuales en razón de
su estado;

c) examen o renovación del carnet de conducir;

d) requerimientos y trámites notariales;

e) trámites necesarios en organismos oficiales;

f) la asistencia a las reuniones de los órganos de go-
bierno y comisiones dependientes de los mismos de que
formen parte en su calidad de cargo electo como con-
cejal/a, diputado/a, juntero/a o parlamentario/a.

Artículo 47.– Licencia por traslado o mudanza del
domicilio habitual.

Con motivo de efectuarse el traslado o mudanza del
domicilio habitual de un/a trabajador/a, éste tendrá de-
recho a una licencia de 2 días laborables de duración,
justificándolo con certificado de empadronamiento.

Artículo 48.– Licencia por ejercicio de funciones de
representación sindical o del personal.

Los/as trabajadores/as que ejerzan funciones de repre-
sentación sindical o del personal, tendrán derecho a dis-
frutar de la correspondiente licencia, de conformidad
con lo establecido en la normativa vigente y estipula-
ciones contenidas en el presente Acuerdo.

Artículo 49.– Licencia por realización de estudios de
perfeccionamiento profesional directamente relaciona-
dos con la función o puesto de trabajo desempeñado.

La concesión de esta licencia tendrá carácter potes-
tativo y su disfrute dará lugar a la percepción de las re-
tribuciones correspondientes.

Corresponde a la Comisión de Perfeccionamiento y
Euskaldunización del presente Acuerdo el estudio y pro-
puesta para la previsión en los correspondientes presu-
puestos de un determinado número de estas licencias y
el posible incremento de las mismas.

El presente artículo no se aplicará a los/as funciona-
rios/as de empleo interino sin estabilidad.

Artículo 50.– Permiso para cuidado de menores o
personas discapacitadas o pariente hasta el segundo gra-
do de consanguinidad.

El/la trabajador/a que, por razones de guarda legal,
tenga a su cuidado directo algún/a menor de doce años
o persona discapacitada física, psíquica o sensorial que
no desempeñe actividad retribuida, o familiar hasta 2º
grado de consanguinidad o afinidad, o aún de grado más
lejano si mediara convivencia, que padezca enfermedad
grave continuada y conviva con el mismo, podrá soli-
citar un permiso consistente en una reducción de la jor-
nada ordinaria de trabajo, en un tercio o en la mitad de
su duración, con la consiguiente reducción proporcio-
nal de sus retribuciones en todos sus conceptos.

Artículo 51.– Permiso para atender a familiares con
enfermedad crónica o problemas de movilidad.

El personal que tenga que atender o cuidar a un o una
familiar hasta 2º grado de consanguinidad o afinidad, o
aún de grado más lejano si mediara convivencia, por te-
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tekorik edo, elkarrekin bizi izanik, maila horrez gain-
dikorik zaindu behar duten langileek 50 ordurainoko
baimen ordaindu baliatu ahalko dute eskola ikastur-
tean. Izaera orokorrez, ordu-kopuru hori egunean era-
biltzeko muga bi ordukoa izango da, eta betiere, lane-
ra sartu edo irteteko orduei atxikita gozatu beharko da.

52. artikulua.– Langileak betetzen dituen eginki-
zun edo lanpostuari zuzenean lotzen ez zaizkion ikas-
ketak egiteko baimena.

Langileria Kudeatzeko Zuzendaritzari dagokio bai-
men hori ematea, langileak eskola ikasturte bateko
8epea ezin da luzatu) ordainsariei uko egin ostean. Bes-
talde, Honako hitzarmen honen Hobekuntza eta Eus-
kalduntze Batzordeak aztertu eta proposatu beharko du
lizentzia kopurua ezarri edo lizentziak ugarituko ote di-
ren aurreikustea, aurrekontuetan hala jasotzeko. Arti-
kulu hau karrerako langile funtzionarioei eta egonkor
diren bitarteko langileei (horiei egoera horretan dau-
denean baino ez( aplikatuko zaie.

53. artikulua.– Azterketak egiteko baimena.

Langileek azterketak egiteko behar adina denbora
hartzeko eskubidea dute, azterketak irakaskuntza arlo-
koak izan eta ikastetxe ofizial edo homologatuetan egin
behar badituzte. Baimena egun betekoa izango da egin
beharreko azterketa bakoitzeko, ohiko deialdi nahiz
apartekoetan, eta azterketariak ziurtagiri egokia aurkez-
tu beharko du beti. Azterketak egiteko baimena bi egu-
nekoa izango da proba azterketariaren ohiko bizileku-
tik 150 kilometrotik hara egiten bada. Baimena ordain-
du egingo da.

54. artikulua.– Medikuaren kontsulta, tratamendu
eta azterriak egiteko baimena.

1) Osasun beharrizanak direla eta, langileek medi-
kuaren kontsulta, tratamendu eta azterrietara lan-or-
duen barruan joateko eskubidea dute, betiere horiek
guztiak behar bezala bidezkoturik egon eta osasun-
etxeetako kontsultak lan-orduetatik kanpo ezin egin ba-
dira.

2) Erditu aurretiko azterketak eta erditzea prestatze-
ko tekniken ikastaroa egiteko, langile haurdunek bai-
men ordaindua baliatu ahalko dute, bata zein bestea
egiteko behar den adina denborakoa, gehienez, 4 ordu-
koa astean. Ondore horretarako, bidezkotu beharko da
azterketak nahiz ikastaroak lansaioaren barruan egin be-
har izatea, eta langileak egiaztatu beharko du haietan
parte hartu izana.

55. artikulua.– Zientzia, teknika, lanbide, elkargo,
elkarte edo sindikatuko ekitaldietan parte hartzeko bai-
mena.

1) Langileek zientzia, teknika, lanbide, elkargo, el-
karte edo sindikatuko ekitaldien baitako biltzar, ikas-
taro, mintegi, sinposio, bilkura, erakustaldi, hitzaldi,
bilera, jardunaldi eta gainerako saioetan parte hartze-
ko baimena baliatu ahalko du, langileari dagokion lu-
rralde ordezkaritzak horretarako baimena eman ondo-
ren.
ner dificultades de movilidad o padecer una enfermedad
grave continuada, acreditada por informe médico, dis-
pondrá de un permiso retribuido de hasta cincuenta ho-
ras por curso escolar. Con carácter general, el tiempo má-
ximo de uso diario de este crédito horario será de dos ho-
ras y su disfrute habrá de realizarse siempre coincidien-
do con alguna de las entradas o salidas al trabajo.

Artículo 52.– Permiso para realización de estudios
que se refieran a materias no directamente relacionadas
con las funciones o puesto de trabajo desempeñado

Podrá concederse este permiso por la Dirección de
Gestión de Personal previa renuncia expresa a las retri-
buciones por período de un curso escolar no prorroga-
ble. Corresponde a la Comisión de Perfeccionamiento
y Euskaldunización del presente Acuerdo el estudio y
propuesta para la previsión en los correspondientes pre-
supuestos de un determinado número de estos permi-
sos. Este artículo será  aplicación al personal funciona-
rio de carrera y al personal interino estable mientras ten-
ga tal condición.

Artículo 53.– Permiso para la concurrencia a exá-
menes.

Los/as trabajadores/as tendrán derecho al permiso ne-
cesario para concurrir a exámenes académicos, en cen-
tros oficiales u homologados, a razón de un día natural
por cada prueba de examen a efectuar, tanto en convo-
catorias ordinarias como extraordinarias, y presentan-
do siempre el correspondiente justificante. Dicho per-
miso se ampliará a dos días naturales si el examen se
realiza a más de 150 km. del lugar de residencia del exa-
minando. Este permiso será retribuido.

Artículo 54.– Permiso para acudir a consultas, tra-
tamientos y exploraciones de tipo médico.

1) Los/as trabajadores/as tienen derecho a permiso
para acudir por necesidades propias a consultas, trata-
mientos y exploraciones de tipo médico durante la jor-
nada de trabajo, cuando las asistencias estén debidamen-
te justificadas y los centros donde se efectúen no ten-
gan establecidas horas de consulta que permitan acu-
dir a ellos fuera de horas de trabajo.

2) Para la realización de exámenes prenatales y cur-
sillos de técnicas de preparación al parto, las trabajado-
ras embarazadas tendrán derecho a un permiso retribui-
do por el tiempo que resulte necesario para ello, con un
máximo de 4 horas semanales. A tal efecto, deberá jus-
tificarse la necesidad de su realización dentro de la jor-
nada de trabajo, acreditándose debidamente la asisten-
cia.

Artículo 55.– Permiso para asistencia a eventos co-
lectivos de carácter científico, técnico, profesional, co-
legial, asociativo o sindical.

1) Podrá concederse permiso a los/as trabajadores/as
para la asistencia a congresos, cursos, cursillos, semina-
rios, symposiums, encuentros, certámenes, coloquios,
conferencias, reuniones, jornadas y demás eventos co-
lectivos de carácter científico, técnico, profesional, co-
legial, asociativo o sindical, de acuerdo con las necesi-
dades de servicio, previa autorización de la Delegación
Territorial correspondiente.
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2) Langilearen ekimenez eskaturiko baimena ordain-
du egingo da, gehienez bost egunean. Hortaz, epe ho-
rren gainetiko aldia ez da ordainduko, eta ez du inola-
ko kontzepturik ordaintzeko eskubidea sortuko, ezta
dieta, bidaia-gastu, ostatu-gastu edo izena emateagati-
ko gastuak. Interesdunak ordaindu beharko ditu aurre-
ko guztiak.

56. artikulua.– Hautetsien eginkizunak betetzeko
baimena.

Erakundeetako hautetsiak diren langileek egoera ho-
rri doazkion eginkizunak betetzeko baimena baliatu
ahalko dute, 46 f) artikuluaren egoeretan jasota ez ba-
dago. Eginkizunak betetzeko behar adina denbora har-
tu ahalko du, betiere guztira hartutako denbora urte-
ko lansaioaren %10etik beherakoa bada.

Horrez gain, hautetsi diren langileek ohiko lansaioa-
ren bostena, herena edo erdia murrizteko baimena bai-
latu ahalko dute, aurrekoaren ordez. Bigarren aukera
hautatuz gero, lansariaren kontzeptu guztiak murriz-
ketaren hein berean gutxituko dira.

57. artikulua.– Norberaren eginbeharretarako bai-
mena.

1) Aparteko gertaera guztiz bidezkotuetan izan
ezean, norberaren eginbeharretarako baimena eskatzea
dauka langileak jarduneko zerbitzuan gutxienez urte-
bete eman ondoren.

2) Norberaren eginbeharretarako baimenak ez dira
ordainduko eta, gainera, gozatutako egunen kopurua
oporren aldiari kenduko zaio. Norberaren eginbeharre-
tarako egun-kopuru metatua ezin da hiru hilekotik go-
rakoa izan bi urtean.

Bi urteko aldia zenbatzen hasiko da langileak bai-
mena gozatzen duen lehen egunetik aurrera. Hortaz,
langileak hiru hileko baimena hartzen badu, ezin izan-
go du halako baimenik berriro ere baliatu bi urte iga-
ro arte. Aldi laburragoko eskaerei dagokienez, langileak
gozatzen duen lehen egunean bertan hasiko da zenba-
keta, eta egun horretatik bi urtera, norberaren eginbe-
harretarako beste baimen batzuk hartu ahalko ditu, hi-
ru hilabete egin arteko egun-kopuruaren arabera.

Baimena ikasketa ofizialak egiteko eskatzen bada,
etenik gabeko lau hilabete hartu ahalko ditu langileak,
urtean behin.

Bestalde, hala zehazten den egoeretan, langileak ohi-
ko lansaioaren herena murriztu ahalko du ikasketa ofi-
zialak egiteagatik. Horrelakoetan, murrizketaren hein
berean gutxituko zaio lansaria.

Baimena garabidean dauden herrialdeetan aritzeko
eskatzen bada, gobernuz kanpoko garapen antolakun-
deen itzalean, iraupen metatua ezin da urtebetetik go-
rakoa izan bost urtean, eta gutxienez, hiru hileko bai-
mena hartu beharko du langileak.

3) Administrazio eta Herri Erakundeen Kidego eta
Eskaletara sartzeko deialdien hautaprobak eta ariketak
2) El permiso, solicitado por iniciativa del/a traba-
jador/a tendrá carácter retribuido hasta un límite de cin-
co días, siendo no retribuido el exceso sobre este lími-
te, y no causará derecho al abono de indemnización al-
guna, por ningún concepto, ni tan siquiera dietas, gas-
tos de viaje, estancia o inscripción, que correrán a car-
go de la persona interesada.

Artículo 56.– Permiso para atender a funciones de-
rivadas de cargo electivo.

Los/las trabajadores/as que ostenten la condición de
cargos electivos institucionales dispondrán de un per-
miso para el desempeño de aquellas funciones deriva-
das de dicha condición, y que no se encuentren inclui-
das en los supuestos del artículo 46 f), por el tiempo
necesario para ello, y siempre que el montante total del
mismo no supere el 10 por ciento de la jornada anual.

Los/las trabajadores/as que ostenten dicha condición
podrán también, alternativamente, disfrutar de un per-
miso consistente en una reducción de la jornada ordi-
naria de trabajo, en un quinto, en un tercio o en la mi-
tad de su duración, con la consiguiente reducción pro-
porcional de sus retribuciones en todos sus conceptos.

Artículo 57.– Permiso por asuntos propios.

1) El permiso por asuntos propios, salvo causas muy
justificadas, sólo podrá solicitarse después de haber
transcurrido un año del ingreso o reingreso en el servi-
cio activo.

2) Los permisos concedidos por asuntos propios no
darán lugar a retribución alguna, siendo excluido el pe-
ríodo de su disfrute del cómputo para el cálculo de va-
caciones y su duración acumulada no podrá exceder de
tres meses cada dos años.

El cómputo de los dos años comenzará el día en que
se inicie el disfrute del permiso, de modo que si éste se
concede por un período de tres meses continuados no
podrá otorgarse otro de la misma naturaleza hasta trans-
curridos dos años desde tal fecha. Para solicitudes por
un período inferior, el cómputo comenzará igualmente
el día en que se inicie el disfrute, y en el plazo de dos
años desde tal fecha podrán concederse permisos por
asuntos propios por el período que reste hasta comple-
tar tres meses.

En los casos en que el permiso se solicite para la rea-
lización de estudios oficiales, se podrán conceder hasta
cuatro meses continuados por una sola vez y con una
periodicidad anual.

En los supuestos en que se determine, la realización
de estudios oficiales podrá conllevar el derecho a una
reducción de jornada hasta 1/3 de su duración con re-
ducción proporcional de retribuciones.

En el supuesto de que el permiso se solicite para la
realización de una misión en países en vías de desarro-
llo, al amparo de Organizaciones no gubernamentales
de desarrollo, su duración acumulada no podrá exceder
de un año cada cinco años, siendo el periodo mínimo
de disfrute tres meses.

3) Se concederá permiso para la realización de ejer-
cicios correspondientes a pruebas selectivas previstas en
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egiteko ere emango da baimena. Baimen hori probak
egiteko behar adinako denborakoa izango da.

Halaber, askatasun-gabeziako zigorrak bete eta 2.
mailarainoko ahaidetasuna duten senitartekoei bisita
egiteko baimena emango da, ikustaldia egiteko behar
adinako denboraz, betiere, bisitak lan-orduetatik kan-
po ezin egingo balira.

4) Bitarteko langileek ere baimen hori baliatzeko es-
kubidea dute, 31.1 artikuluak arautzen dituzten bal-
dintzen arabera.

5) Baimena emateko aukerak, zeinahi modalitatetan,
zerbitzuaren beharrizanak aintzat hartu beharko ditu.
Hala ere, baimena ukatzen bada, erabakik arrazoizkoa
izan beharko du.

ADMINISTRAZIO EGOERAK.– TRUKEAK.

58. artikulua.– Eszedentziak eta zerbitzu bereziak.

Gai horiei dagokien indarreko araudia aplikatuko
zaie, bai eta Euskal Autonomia Erkidegoko organo es-
kudunek egiten duten legeen garapena ere.

59. artikulua.– Zerbitzuak etetea, askatasun-gabe-
tzearen zioz.

Askatasun-gabetzea dela eta, zerbitzua etenda dau-
kan langileak lanpostua gordetzeko  eskubidea izango
du, zigor-epaia ezarri arte. Bien bitartean, jaso beharre-
ko ordainsari guztiak jasoko ditu, funtzionario publi-
koei buruz indarrean dagoen legeria aplikatzeko.

Honako artikulu honek karrerako funtzionarioentzat
baino ez du balio. 

60. artikulua.– Zerbitzuak aldi baterako etetea.

Egonkor diren emakumezko irakasle funtzionarioek
zerbitzuak ematea aldi baterako eten ahal izango dute
seme-alabak zaintzeko, erditzeagatiko eta edoskitzaroa-
gatiko lizentzia amaitzen denean (biak metatuta), hau-
rrak hiru urte betetzen dituen arte. Irakasleari lanpos-
tua gordeko zaio, egonkorraren egoerarekin bateraga-
rri den heinean, eta antzinatasuna zenbatezko balioko
du. Gertaera hori baliatu ahal izango dute baldin eta
eragingarriro bermatzen bada, etetea amaitzen denean,
zerbitzuak emateko aldia etena baino luzeagoa izango
dela.

61. artikulua.– Trukeak.

1) Hezkuntza administrazioko sailburuordeak jardu-
nean dauden funtzionarioen arteko destino-trukeak bai-
mendu ahalko ditu, baldin eta honako baldintza hauek
betetzen badira:

a) Irakasleek aritu beharreko lanpostuak antzekoak
izan eta lanpostua betetzeko era berdina izatea.

b) Trukea egin nahi duten funtzionarioek jardunean
emandako urte-kopuruak 5 urte baino gutxiagoko al-
dea izatea. 
convocatorias de ingreso en Cuerpos y Escalas de las Ad-
ministraciones y Organismos Públicos. Este permiso se
concederá por el tiempo necesario para hacer posibles
la asistencia a las pruebas.

Asimismo se concederá permiso para visitar a parien-
tes hasta 2.º grado de consanguinidad, que estuvieran
cumpliendo penas privativas de libertad, por el tiempo
que resulte necesario para ello, siempre y cuando las vi-
sitas no puedan efectuarse fuera del horario de trabajo.

4) El personal interino tendrá derecho a la concesión
de este permiso en los términos establecidos en el artí-
culo 31.1.

5) La concesión de este permiso, en sus diferentes
modalidades, estará subordinada a las necesidades del
servicio. En caso de resolución denegatoria, esta debe-
rá ser motivada.

SITUACIONES ADMINISTRATIVAS.–PERMUTAS.

Artículo 58.– Excedencias y Servicios Especiales.

Se aplicará la normativa vigente a esta materia, así
como el desarrollo que se haga de la misma por los ór-
ganos competentes de la Administración Autónoma de
Euskadi.

Artículo 59.– Situación de suspensión de la relación
de servicios por motivo de privación de libertad.

El/la trabajador/a cuya relación de servicio se encuen-
tre suspendida por motivo de privación de libertad, ten-
drá derecho a la reserva de su puesto de trabajo hasta
tanto no recaiga sentencia condenatoria, percibiendo las
retribuciones a las que tuviera derecho, en aplicación
de la legislación vigente sobre funcionarios públicos.

Este artículo se aplicará únicamente al personal fun-
cionario de carrera.

Artículo 60.– Suspensión Transitoria en la presta-
ción de Servicios.

Las funcionarias docentes con estabilidad podrán so-
licitar la suspensión transitoria de la prestación de ser-
vicios para cuidado de hijo/a, a la terminación de la li-
cencia de alumbramiento y lactancia (cuando ésta se
acumule), y hasta el cumplimiento de tres años del/a
hijo/a, con la reserva del puesto de trabajo en la medi-
da que sea compatible con su situación de estable, y
cómputo a efectos de antigüedad. Esta figura permane-
cerá vigente en tanto objetivamente esté garantizada
una prestación de servicios superior en el tiempo a la
terminación de dicha suspensión.

Artículo 61.– Permutas.

1) El Viceconsejero de Administración Educativa au-
torizará permutas de destinos entre funcionarios/as en
activo, siempre que concurran las siguientes circunstan-
cias:

a) que los puestos de trabajo en que sirvan sean de igual
naturaleza y corresponda idéntica forma de provisión;

b) que los/as funcionarios/as que pretendan la per-
muta cuenten, respectivamente con un número de años
de servicio que no difiera entre sí de más de cinco;
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c) Lurralde ikuskaritza egokiek aurretiazko txoste-
na egitea.

2) Trukea onartzen denetik, hamar urteko epean ez
zaie beste trukerik onartuko interesdunei.

3) Ezin da funtzionarioen arteko trukerik onartu ho-
rietako bati derrigorrezko erretiroa hartzeko hamar ur-
te baino gutxiago falta badu.

4) Trukea egiten denetik bi urteko epean, trukatzai-
leren batek borondatezko erretirorik hartzen badu, tru-
keak baliogabetuko dira.

5) Behin-behineko irakasleek eta egonkor diren bi-
tarteko funtzionarioek lurralde trukeko sistema boron-
datezkoa baliatu dezakete ikasturtearen hasieran. Hala
ere, prozedura hori ez zaio mugatuko eskaera gutxien
aurkeztu diren lurraldean egindako guztizko eskaeren
kopuruari, eta gainera, trukatzeko aukera plangintza-
ren beharrizanen araberakoa izan daiteke. 

Honako artikulu hau ez zaie aplikatuko egonkor ez
diren bitarteko funtzionarioei.

AURRERAKINAK ETA NOMINA AURRERAPENAK

62. artikulua.– Aurrerakinak.

Unean-unean erabilgarri dauden aurrekontuko zuz-
kidurak kontuan hartuta, jardunean dauden langileek,
hileko soldata likidoaren %100eko aurrerakin arruntak
jasotzeko eskubidea izango dute, inolako interesik ga-
be, baldin eta lan-kontratua aurrerakina eskatutako hi-
laren amaieran bukatzen ez bada. Aurrerakina eskatu
den hileko nominan konpentsatu beharko da.

Halaber, hileko atxikipenen bat duten langileentza-
ko aurrerakin handiena hileko soldata likidoaren ehu-
neko 100 ken arestian aipatu dugun atxikipenaren zen-
batekoa izango da. 

63. artikulua.– Nomina aurrerapenak.

Hitzarmen honek ukitzen dituen jarduneko langi-
leek nominaren zati bat aurreratzeko eskubidea izango
dute, hitzarmena argitaratzen den egunetik bertatik ha-
sita, ondoan jasota dauden arauekin bat:

Nomina aurrerapentzat hartuko da egin gabeko la-
nari dagozkion ordainsariak abonatzea.

1) Administrazioak eman dezakeen nomina aurrera-
penik handiena 4.207 euro-koa da. Hala ere, nomina
aurrerapena emateko, bosgarren atalak premia biziko
inguruabar gisan jasotakoren bat azaldu behar da. No-
lanahi ere, aipatutako atalak arautzen dituen e), f), g),
h), i), j), k), eta l) inguruabarretan, eskatzaileak, pre-
mia bizia egiaztatzeko, eskabidean erantsi behar dituen
gastuen frogagirietan jasotako kopurua aintzat hartu-
ko da, beti ere gehienez ezarri den mugatik behera.
c) que se emita informe previo de Inspecciones Te-
rritoriales correspondientes.

2) En plazo de diez años a partir de la concesión de
una permuta no podrá autorizarse otra a cualquiera de
los interesados.

3) No podrá autorizarse permuta entre funciona-
rios/as cuando a alguno/a de ellos/ellas le falten menos
de diez años para cumplir la edad de jubilación forzo-
sa.

4) Serán anuladas las permutas si en los dos años pos-
teriores a la fecha en que tenga lugar se produce jubi-
lación voluntaria de alguno de los permutantes.

5) El profesorado que tenga el carácter provisional y
los/as interinos/as estables podrán acogerse a un siste-
ma de intercambio territorial voluntario al comienzo de
cada curso, sin que este procedimiento se vea limitado
al número máximo de peticiones formuladas desde el
territorio en que menos solicitudes se presenten y sin
perjuicio de que esta posibilidad esté sujeta a las nece-
sidades de planificación.

El presente artículo no se aplicará a los/as funciona-
rios/as de empleo interino sin estabilidad.

ANTICIPOS Y ADELANTOS DE NOMINAS

Artículo 62.– Anticipos.

Los trabajadores y trabajadoras en activo y dentro de
las consignaciones presupuestarias existentes, tendrán
derecho a la concesión de anticipos ordinarios sin inte-
rés alguno, de hasta el 100% de su salario líquido men-
sual, siempre y cuando no se prevea la finalización de
la relación contractual antes de fin de mes. Dicho an-
ticipo deberá ser compensado en la nómina correspon-
diente al mes solicitado.

Asimismo, para aquellas personas a las que se les
practique cualquier tipo de retención mensual, la cuan-
tía máxima del anticipo mensual será igual al 100% del
salario líquido mensual menos la retención anterior-
mente señalada.

Artículo 63.– Adelantos de nómina.

El personal en activo, incluido en el ámbito de este
Acuerdo, tendrá derecho, a partir de la publicación del
mismo, a un adelanto de nómina de conformidad con
la normativa que a continuación se expone:

Se considera adelanto de nómina el que se refiere al
abono de cantidades a cargo de retribuciones correspon-
dientes a un trabajo no efectuado.

1) El importe máximo de los adelantos de nómina a
conceder será de 4.207 euros. Para ello será necesario
que concurra alguna de las circunstancias calificadas co-
mo necesidad urgente en el apartado quinto. No obs-
tante, en los supuestos e), f), g), h), i), j), k), y l) pre-
vistos en el citado apartado, el importe a conceder ven-
drá determinado, dentro del límite máximo señalado,
por la cuantía que figure en los justificantes de gastos
que, como documentos acreditativos de la necesidad ur-
gente, deberá adjuntar a su solicitud la persona peti-
cionaria.
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2) Aurrerapena itzultzeko gehienezko epea 24 hile-
koa izango da. Aurrerapenek ez dute inolako interesik
sortuko, eta gehienez ezarritako epea amaitu baino le-
hen itzul daitezke.

3) Ezin da beste nomina aurrerapenik eman, aurre-
tiaz harturiko konpromisoak zeharo kitatu ez badira.
Halaber, gutxienez sei hilabete igaro beharko dira no-
mina aurrerapen bat kitatzen denetik beste aurrerapen
bat eskatzen den arte. Hala ere, f) atalean jasotako in-
guruabarrak gertatuz gero, aurrerapen bakarra baliatu
ahalko da hamar urteko epean. Autoa erosteari dago-
kionez, ezin da arrazoi berberagatiko aurrerapenik
eman, harik eta aurrekoa eman denetik 5 urte igaro ez
badira.

Nomina aurrerapenen onuradunen administrazio
egoera aldatu, eta nomina eteten bazaie 6 hilabetetik
gorako epean, emandako nomina aurrerapenaren zen-
bateko oso-osoa itzuli beharko dute.

4) Kreditu bizien gehieneko saldoa soldata-masaren
%2koa izango da.

5) Premia biziak.– Premia biziko egoeratzat hartu-
ko dira ondokoetatik eratorritakoak:

a) Eskatzailearen ezkontza edo bikotearekiko biziki-
detza iraunkorrean hastea, behar bezala egiaztatuta.

b) Eskatzailearen dibortzioa, banantzea edo ezkon-
tzaren baliogabetasuna.

c) Ezkontide, seme edo alaben heriotza.

d) Seme-alaben jaiotza, haurrak adoptatu eta etxera
jasotzea.

e) Eskatzailearen, ezkontidearen, bizilagunaren, se-
me-alaben edo etxera jasota dituen adingabeen gaixo-
tasun larria edo kirurgi ebakuntza zaila.

f) Ohiko etxebizitza eskuratzea eta bankuko kredi-
tuak amortizatzea, ohiko etxebizitza eskuratzearen
zioz. Egoera horretan, 9.015 euro ere aurreratu ahalko
dira, eta eskatzaileak, gehienez, 48 hilabeteko epean
itzuli ahalko du.

g) Ohiko etxebizitzari eusteko lan beharrezko eta
ezinbestekoak egin behar izatea.

h) Ohiko etxebizitzaz aldatzea, lantokia dagoen he-
rrira.

i) Ohiko etxebizitza atontzeko altzariak erostea.

j) Eskatzaileak egiten dituen ikasketen matrikula or-
daintzeko gastuak, ikastetxe ofizialetan.

k) Ibilgailua erostea. Ibilgailua lana dela-eta erabil-
tzeko erosten bada, Hezkuntza Sailaren Zerbitzuen Zu-
zendaritzak hala bidezkotuta, maileguaren zenbatekoa
5.409 euro-koa ere izan daiteke, eta eskatzaileak, ge-
hienez, 36 hilabetetan itzuli ahal izango du.
2) El plazo máximo de reintegro será de veinticua-
tro mensualidades. Estos adelantos no devengarán in-
terés alguno, y podrán ser reintegrados en plazo infe-
rior al señalado como máximo.

3) No podrá concederse ningún nuevo adelanto de
nómina mientras no se tuvieran liquidados los compro-
misos de igual índole adquiridos con anterioridad. Asi-
mismo, deberá transcurrir un período mínimo de seis
meses entre la cancelación de un adelanto de nómina y
la solicitud de concesión de otro. No obstante, las cau-
sas contempladas en el apartado f) otorgarán derecho a
la concesión de un solo adelanto durante un período de
diez años. Respecto al supuesto relativo a adquisición
de vehículo no cabrá conceder nuevo adelanto por igual
motivo hasta tanto transcurran 5 años desde la conce-
sión del anterior.

Cualquier cambio en la situación administrativa de
los beneficiarios y beneficiarias de los adelantos de nó-
mina que motive la baja en nómina por un período su-
perior a seis meses, requerirá el previo reintegro en su
totalidad del adelanto de nómina concedido

4) El saldo máximo de créditos vivos será el equiva-
lente al 2% de la masa salarial.

5) Necesidades urgentes.– Tendrán dicha considera-
ción las derivadas de:

a) Matrimonio de la persona solicitante, o inicio de
convivencia estable en pareja acreditada mediante cer-
tificado.

b) Divorcio, separación ó nulidad del matrimonio de
la persona solicitante.

c) Fallecimiento del cónyuge, hijos o hijas.

d) Nacimiento de hijos o hijas, o supuestos de adop-
ción y acogimiento.

e) Enfermedad o intervención quirúrgica grave del
o de la solicitante, o de su cónyuge, compañero o com-
pañera, hijos o hijas, o de menores que tuviera en aco-
gimiento.

f) Adquisición de vivienda habitual, y amortización
de créditos bancarios, con ocasión de adquisición de vi-
vienda habitual. En este supuesto el importe del ade-
lanto podrá ascender hasta 9.015 euros siendo el plazo
máximo de reintegro de 48 mensualidades.

g) Realización de obras necesarias e imprescindibles
para la conservación de la vivienda habitual.

h) Traslado de domicilio a la localidad donde se en-
cuentre ubicado el centro de trabajo.

i) Adquisición de mobiliario para vivienda habitual.

j) Gastos de matrícula derivados de estudios en cen-
tros oficiales, por parte de la persona solicitante.

k) Adquisición de vehículo. En el supuesto de que
la adquisición de vehículo sea por motivo de su utili-
zación como herramienta de trabajo, previamente jus-
tificado por la Dirección de Servicios del Departamen-
to, el importe del préstamo podrá ascender hasta 5.409
euros siendo el plazo máximo de reintegro de 36 men-
sualidades.
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l) Premia biziko kalifikazioa merezi duten antzeko
inguruabarrak.

Langileria Kudeatzeko Zuzendaritzak ukatzen di-
tuen eskaeren berri emango dio aldian-aldian Batzor-
de Parekideari.

6) Izapidetzea.– Nomina aurrerapenak jaso nahi iza-
tekotan, eskaerak aurkezteko gehieneko epea bi hilekoa
izango da eskatzeko inguruabarra gertatzen denetik
zenbatzen hasita. Hala ere, aparteko egoeretan, eskatze-
ko eragilea jazo baino hilabete lehenago aurkeztutakoak
onar daitezke, nomina aurrerapena onartzen denetik bi
hilabetera egiaztagiri egokiak aurkezteko konpromisoa
eransten bazaio eskabideari. Behar bezala bidezkotuta-
ko egoeretan izan ezean, konpromiso hori urratzen ba-
da, aurrerapena bertan behera utziko da berehalakoan.

Nomina aurreratzeko eskaerak Hezkuntza, Uniber-
tsitate eta Ikerketa Sailaren Langileria Kudeatzeko Zu-
zendaritzari aurkeztu beharko zaizkio, lurralde ordez-
karitza egokia dela bide. Lurralde ordezkaritzak, aurre-
ko paragrafoan ezarritakoa betetzeko, eskaera jaso due-
neko data agerrarazi beharko du eta, halaber, eskaera-
ren jatorriari buruzko aurretiko txostena egin beharko
du.

Honako artikulu hau ez zaie aplikatuko egonkor ez
diren bitarteko funtzionarioei.

ASEGURUAK ETA ERRETIROAK

64. artikulua.– Istripu, bizitza eta erantzukizun zi-
bileko asegurua.

1) Honako hitzarmen hau sinatzen denean, adminis-
trazioak istripu polizen estaldura eguneratuko du, on-
doko kapitalen arabera:

Heriotza: .................................................. 18.030 euro

Erabateko Ezintasun Iraunkorra:................ 18.030 euro

Ezintasun Iraunkor Osoa: .......................... 18.030 euro

Ezintasun Iraunkor Partziala: ................ 18.030 euro-raino,
baremoaren arabera

2) Honako hitzarmen hau sinatzen denetik hiru hi-
labeteko epearen barruan, Administrazioak indarrean
dagoen bizitza-aseguru eta erabateko ezintasun iraun-
korreko aseguruen poliza  eguneratuko du, 18.030 eu-
ro-ko estalduraz.

3) Hitzarmen honek ukitzen dituen langileak babes-
tuta daude administrazio autonomiadun honek Euskal
Autonomia Erkidegoko Administrazioaren alde, haren
antolakuntza autonomiadunen alde, ordezkari enplega-
tu eta eginkizunak betetzen nahiz lanbide jardueran ari-
tzen diren mendeko pertsona guztien alde harpidetu
duen erantzukizun zibileko polizari esker.

Polizaren estalduraren muga 6.010.000 euro-koa da,
gainerakoei egindako kalteengatik. Hala ere, 1.202.000
¤-koa azpi-muga dauka ezarrita, eta hori baliatuko da
kalteak sortzen badira administrazioko langileen lan-
bide erantzukizunaren zioz.
l) Otras circunstancias de análoga naturaleza que me-
rezcan dicha calificación.

Las solicitudes denegadas por la Dirección de Ges-
tión de Personal serán puestas en conocimiento de la
Comisión Paritaria periódicamente.

6) Tramitación.– El plazo máximo para la presenta-
ción de solicitudes de adelantos de nómina será de dos
meses a partir de la fecha del hecho causante. No obs-
tante, en supuestos excepcionales, podrán ser aceptadas
solicitudes fechadas durante el mes anterior a la fecha
del hecho causante si van acompañadas del compromi-
so de presentar la acreditación documental correspon-
diente en el plazo de dos meses contados a partir de la
concesión del adelanto de nómina salvo supuestos de-
bidamente justificados. El incumplimiento de dicho
compromiso acarrearía la cancelación inmediata del ade-
lanto.

Las solicitudes de adelantos de nómina deberán di-
rigirse a la Dirección de Gestión de Personal del depar-
tamento de Educación, Universidades e Investigación,
a través de la correspondiente Delegación Territorial,
la cual a efectos de dar cumplimiento a lo dispuesto en
el párrafo anterior deberá hacer constar en las mismas
la fecha de recepción, debiendo emitir asimismo infor-
me previo sobre su procedencia.

El presente artículo no se aplicará a interinos/as sin
estabilidad.

SEGUROS Y JUBILACIONES

Artículo 64.– Seguro de accidente, vida y responsa-
bilidad civil.

1) La Administración actualizará a la firma del pre-
sente Acuerdo, las coberturas de la póliza de acciden-
tes conforme a los siguientes capitales:

Muerte: .................................................... 18.030 euros

Invalidez Permanente Absoluta: ................ 18.030 euros

Invalidez Permanente Total ...................... 18.030 euros

Invalidez Permanente Parcial:hasta............ 18.030 euros según

baremo

2) La Administración actualizará, en el plazo de tres
meses a partir de la firma del presente Acuerdo, la pó-
liza de seguro de vida y de Invalidez Permanente Ab-
soluta en vigor hasta una cobertura de 18.030 euros.

3) El personal incluido en el ámbito del presente
Acuerdo se encuentra cubierto por la póliza de respon-
sabilidad civil suscrita por esta Administración Autó-
noma en favor de la Administración de la Comunidad
Autónoma de Euskadi, sus Organismos Autónomas, sus
representantes, empleados y dependientes en el ejerci-
cio de sus funciones o de su actividad profesional.

La cobertura de esta póliza está limitada a 6.010.000
euros por los daños causados a terceros, con un sublí-
mite de 1.202.000 euros cuando los daños producidos
sean consecuencia de una responsabilidad profesional de
empleados de la Administración.
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4) Arestian azaldutako polizen norainokoa berrikus-
teko azterketa egingo da. 

5) Administrazioak sorospidez bere gain hartzen du
irakasleen erantzukizun zibila, eskolaz kanpoko jardue-
retan edo jarduera osagarrietan betetzen dituzten ira-
kaskuntza eginkizunetatik eratortzen denean ere.

65. artikulua.– Borondatezko erretiroa.

1) Klase pasiboen sistemari atxikitako irakaskuntza
kidegoen funtzionarioek LOGSEren bederatzigarren xe-
dapen iragankorrak xedatzen duen borondatezko erre-
tiroaren aukera baliatu ahalko dute. Horrela, zerbitzu-
denboraren 5 urterainoko gehipen osagarria esleituko
zaie. 60 urte baino gehiago eduki eta zerbitzuan 28 ur-
te baino gehiago eman dituzten funtzionarioei boron-
datezko erretiroaren sari osagarria ordaindu die Hez-
kuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak, nork bere bo-
rondatez erretiratuz gero. Borondatezko erretiroaren sa-
ria erretiroaren pentsioaren eta LOGSEk arautzen duen
aparteko haborokinaren arteko batura osatuko du, ira-
kaslea 65 urte izan arte jardunean aritu izan balitz ko-
bratuko lukeen ordainsari gordinaren %99era iristerai-
no.

Halaber, Gizarte Segurantzaren mendeko funtziona-
rio, lan-kontratuko langile eta egonkor diren bitarte-
ko funtzionarioek beren borondatez erretiratuz gero,
arestian aipatu dugun xedapen iragankorrak ezarrita-
koaren antzekotasunaz, Hezkuntza, Unibertsitate eta
Ikerketa Sailetik jasoko lukete LOGSEren arabera ko-
bratu behar izango luketen aparteko haborokinaren zen-
batekoa.

Batzorde Parekideak aztertuko du honako artikulu
honetan ezarritakoa nola aplikatu Gizarte Segurantza-
ren Erregimen Orokorraren mendeko langileei eta bes-
te aurreikuspen-erregimen batzuen mendeko langileei,
Munpal-ekoei eta abarrei.

2) Hala ere, LOGSEren bederatzigarren xedapen ira-
gankorrak xedatutako erregimena baliatu nahi ez du-
ten enplegatu publikoek borondatezko erretiroaren sa-
ria jasotzeko eskubidea izango dute, ondoan zehazten
diren zenbatekoen arabera, honako hauek betetzen bal-
din badituzte: a) borondatez erretiratzeko eskaera, gu-
txienez, borondatez erretiratzeko adina bete baino hi-
ru hilabete lehenago egin behar da; eta b) eskubide ho-
ri hilabeteko epean baliatu behar da, egintza horri da-
gokion aurretiazko izapidearen erantzuna ezagutzen de-
netik zenbatzen hasita.

Nolanahi ere, ondore ekonomikoek eragina izango
dute borondatez erretiratzeko adina betetzen den egu-
netik aurrera.

Hileko ordainsarien kopurua zehazteko helburuz,
goian aipaturiko baldintzetako bat betetzen ez duten
langileek urtebete gutxiago faltako dute derrigorrezko
erretiroari heltzeko. Bestela, egintza horri dagokion au-
rretiazko izapidea gorabehera, gerta daiteke adina be-
tetzen duenean erretiratu ahal izatea.

Ordainsariaren zenbatekoa beheko eskalaren arabe-
ra kalkulatuko da, betiere kontuan harturik ordainsari
gordina dela.
4) Se realizará un estudio para revisar la extensión
de la pólizas anteriormente descritas.

5) La Administración asume subsidiariamente la res-
ponsabilidad civil del profesorado derivada del ejerci-
cio de su tarea docente en actividades extraescolares o
complementarias.

Artículo 65.– Jubilación voluntaria.

1) Los/as funcionarios/as de los Cuerpos docentes aco-
gidos/as al sistema de clases pasivas podrán optar por
la modalidad de jubilación voluntaria establecida en la
Disposición Transitoria novena de la L.O.G.S.E., obte-
niendo un cómputo adicional del tiempo de servicios
de hasta 5 años, complementándose para aquellos/as
funcionarios/as que se jubilen voluntariamente con más
de 60 años y más de 28 años de servicios, con una pri-
ma de jubilación voluntaria que será abonada por el De-
partamento de Educación, Universidades e Investiga-
ción. La prima de jubilación voluntaria complementa-
rá la suma resultante de la pensión de jubilación más
la gratificación extraordinaria contemplada en la
L.O.G.S.E. hasta llegar al 99% de las retribuciones ne-
tas que se percibirían de estar en servicio activo hasta
los 65 años.

Asimismo, los/as funcionarios/as acogidos/as al régi-
men de Seguridad Social y contratados/as laborales e in-
terinos/as con estabilidad que se acogieran a la jubila-
ción voluntaria, por analogía a lo previsto en la referi-
da Disposición Transitoria, percibirán del Departamen-
to de Educación, Universidades e Investigación la cuan-
tía que les hubiere correspondido como gratificación ex-
traordinaria de acuerdo con la L.O.G.S.E.

La Comisión Paritaria estudiará el modo de aplica-
ción de lo previsto en este artículo a los/as trabajado-
res/as acogidos/as al Régimen General de la Seguridad
Social y a otros regímenes de previsión, Munpal, etc.

2) No obstante, los empleados públicos que no de-
seen acogerse al régimen de la Disposición Transitoria
Novena de la L.O.G.S.E. tendrán derecho a una prima
de jubilación voluntaria, en las cuantías que a continua-
ción se indican, siempre que: a) la petición de dicha ju-
bilación se realice con al menos 3 meses de antelación
a la fecha de cumplimiento de edad prevista para la ju-
bilación voluntaria, y b) se ejerza ese derecho en el pla-
zo de un mes a partir de conocerse la contestación del
trámite previo que en su caso sea exigible.

En todo caso, los efectos económicos surtirán siem-
pre sobre la fecha de cumplimiento de la edad de jubi-
lación voluntaria.

A los efectos de determinar el número de mensuali-
dades, se considerará que a los empleados que no cum-
plan alguna de las condiciones arriba indicadas, les fal-
ta un año menos para su jubilación forzosa, a menos que
a pesar del trámite previo que en su caso sea exigible,
puede jubilarse en la fecha de cumplimiento de edad.

La cuantía de la prima se calculará con arreglo a la
siguiente escala, siempre con referencia a retribuciones
íntegras brutas:
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Adina Hileko ordainsarien kopurua

60 urte 18 ordainsari
61 urte 14 ordainsari
62 urte 10 ordainsari
63 urte 6 ordainsari
64 urte 3 ordainsari

Funtzionarioa derrigorrezko erretiroa iritsi baino 5
urte lehenago edo are lehenago erretiratzen bada, guz-
tira 18 hileko ordainsari gordin jasoko ditu.

Kalte-ordaina osatzen duten hileko ordainsarietako
bakoitza borondatezko erretiroa hartzen duen prestona
interesdunaren urteko ordainsari gordinaren hamabire-
na izango da.

Kalte-ordainik jaso ahal izateko, eskatzaileak azken
hamar urteak jardunean eman behar izan ditu edo, bes-
tela, plaza gordetzea dakarren administrazio-egoeran.

Ezarritako kalte-ordaina eraginkorra izango da ira-
kaslearen erretiroa adierazten duen Gizarte Segurantza-
ren Nazio Erakundearen ebazpena eta ondoreen data
aurkeztu ondoren. Halaber, interesdunak elbarritasun
espedienterik abiarazi ez duela egiaztatzen duen Gizar-
te Segurantzaren Nazio erakundearen agiria aurkeztu
beharko du aurrekoekin batera.

3) Gainera, erretiroei buruzko araudi berariazkoa
ezarriko da, irakasleek horri heltzeko aukera zabalagoa
izan dezaten.

66. artikulua.– Gizarte Fondoa.

60.101 euro-ko fondo ekonomikoa baliatuko da
aparteko gizarte urgazpenak finantzatzeko, kapitulu ho-
nek kontuan hartzen ez baititu halakoak. 

Administrazioak, Batzorde Parekidearen bitartez,
fondo horren erabileraren berri emango du.

ZAZPIGARREN TITULUA
OSASUNA ETA SEGURTASUNA

67. artikulua.– Osasuna eta Segurtasuna.

Hitzarmen honek irauten duen bitartean, behar-be-
harrezkoa da eraginkortasun osoa ematea segurtasun eta
osasun batzordeei (lurraldekoei nahiz lurraldeartekoei),
eta Unibertsitatez kanpoko Hezkuntza Sistema Publi-
koaren Lan Arriskuak Prebenitzeko Zerbitzua eratzea.

Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak lurral-
dearteko eta sektorearteko segurtasun eta osasun batzor-
dearen ikuskapenpean jarriko ditu prebentzio zerbitzua-
ren jarduna, zerbitzuaren helburuak, zerbitzuaren ba-
liabide materialak eta giza baliabideak, baita haren an-
tolakuntza modua ere. Azken horretan, ezinbestean,
langileen ordezkaritzak parte hartu behar du.
Edad N.° mensualidades

60 años 18 ”
61 años 14 ”
62 años 10 ”
63 años 6 ”
64 años 3 ”

Si la jubilación se produce con más de 5 años de an-
telación de la edad de jubilación forzosa, la prima será
de 18 mensualidades de retribuciones íntegras brutas.

Cada una de las mensualidades integrantes de la in-
demnización será el equivalente a la doceava parte de
la retribución bruta anual asignada a la persona intere-
sada en que se produzca su jubilación voluntaria.

Para tener derecho a la indemnización correspon-
diente es necesario que la persona solicitante haya per-
manecido los últimos diez años en servicio activo o en
situación administrativa que comporte reserva de pla-
za.

La indemnización establecida se hará efectiva previa
presentación por parte de la persona interesada de la Re-
solución del INSS donde se declara su jubilación  y la
fecha de efectos. Asimismo habrá de presentarse junto
con ésta, certificación del INSS en la que se acredite que
el interesado no se halla incurso en expediente de inva-
lidez.

3) Además, se establecerá una regulación específica
en materia de jubilaciones, a fin de ampliar la posibi-
lidad de que el profesorado se acoja a las mismas.

Artículo 66.– Fondo Social.

Se dispondrá de un Fondo económico dotado de
60.101 euros para la financiación de atenciones socia-
les, de naturaleza excepcional, no contempladas en es-
te Capítulo.

La Administración en el seno de la Comisión Pari-
taria informará del uso que de este Fondo se realice.

TÍTULO SÉPTIMO
SEGURIDAD Y SALUD

Artículo 67.– Salud y Seguridad.

En el ámbito temporal de este Acuerdo se hace pre-
ciso dotar de plena efectividad a los comités de seguri-
dad y salud (territoriales e interterritoriales) y consti-
tuir el servicio propio de Prevención de Riesgos Labo-
rales del Sistema Educativo Público no Universitario.

El Departamento de Educación, Universidades e In-
vestigación someterá al análisis del Comité interterri-
torial e intersectorial de seguridad y salud la actuación
del Servicio de Prevención que se cree, los objetivos del
mismo, sus recursos tanto materiales como humanos y
el sistema de organización de que se dote, en el que ne-
cesariamente estará presente la representación del per-
sonal.
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ZORTZIGARREN TITULUA
EMAKUME ETA GIZONEN ARTEKO

BERDINTASUNA SUSTATZEKO NEURRIAK

68. artikulua.– Emakume eta gizonen arteko ber-
dintasuna sustatzeko neurriak.

Berdintasuna sustatzeko planetan jasota dauden neu-
rrien garapena bermatzeko xedez, Berdintasuna Arta-
tzeko Batzordea eratuko da. Batzorde horrek ondoko
eginkizunak izango ditu:

a) Emakumeei buruzko legezko arauak eta gomen-
dioak (berdintasun planak, erabakiak, etab.) betetzen
direla jagotea, gizonen eta emakumeen arteko aldeak
galarazi eta diskriminaziozko egoerarik ez dela ziurta-
tzeko. Halaber, ekintza positiboko neurriak erabiltzen
direla bermatuko du. 

b) Emakumeen diskriminazioari lotutako arazo eta
auzi, emakumeen lan-baldintza, erabaki-organoetan du-
ten parte-hartze eta abarrei buruzko txostenak egitea.

Europako Batasunaren gomendioei jarraiki, eta
EAEko Emakumeentzako Ekintza Positiboaren III. Pla-
nak ezarritakoa garatzeko (1999ko abendua), ekintza
positiboa bideratzeko neurriak hartuko dira.

Administrazioak hitz ematen du hizkuntza sexista-
rik ez duela erabiliko, eta konpromisoa hartu emaku-
mearen irudi ez-diskriminatzailea zabaltzeko jendar-
tean. Ildo horretan, arreta handiz taxutuko ditu lanpos-
tuak, eta hainbat izendazio (teknikaria (=gizona) / zain-
tzailea (= emakumea)) ezabatuko ditu. Izan ere, este-
reotipo horien arabera, gizonentzat edo emakumeentzat
beren beregi taxuturiko lan edo jarduerak leudeke, eta
emakumeentzakoek gizarte aintzatespen apalagoa leu-
kakete.

Irizpide horiek guztiak estatistika-hizkeran ere era-
bili beharko dira, hau da, sexu aldagaia erabili behar-
ko da sektorean nolanahiko garrantzia duten datu guz-
tiei dagokienez.

BEDERATZIGARREN TITULUA
SINDIKATU EKINTZA

69. artikulua.– Sindikatu ekintza.

Sindikatu-eskubideak eta sindikatu-ekintza egun in-
darrean diren araudiek diotenaren arabera erabili eta ga-
ratu behar dira, eta batez ere «Euskal Autonomia Er-
kidegoko Administrazioan sindikatu-eskubideei eta
sindikatu-ekintzari buruzko Hitzarmen Nagusiak»
(1988ko azaroaren 18ko EHAA) dioenari eta Autono-
mi Administrazio honen esparruan aurrerantzean sina-
tzen diren Hitzarmenek diotenari jarraiki.

Aurreko paragrafoan esandakoa gorabehera, uniber-
tsitatez kanpoko irakaskuntzaren arloan, sindikatu-
ekintzak beheko ataletan jasotakoa aintzat hartuko du:

a) Ordezpen-zerrenden erabilgarritasunaren arabera,
sindikatu orduetan ikastetxetik kanpora sindikatu-la-
nak egitera ateratzen den irakasleak ordezkoa izango
TITULO OCTAVO
MEDIDAS PARA LA IGUALDAD

DE GENERO

Artículo 68.– Medidas para la igualdad de género.

Con el objeto de garantizar el desarrollo de las me-
didas englobadas en los planes para la igualdad se crea
la Comisión de Seguimiento para la Igualdad cuyas fun-
ciones serán:

a) Velar por el cumplimiento de las normas legales
y recomendaciones (Planes de igualdad, acuerdos, etc.)
referidas a la mujer a fin de que desaparezcan las posi-
bles desigualdades de trato y comprobar que no exis-
tan situaciones discriminatorias, así como garantizar la
aplicación de las medidas de acción positiva.

b) Emitir informes acerca de los problemas y cues-
tiones relativas a la discriminación de la mujer y sus
condiciones de trabajo, presencia de ésta en los órganos
decisorios, etc.

Siguiendo las recomendaciones de la UE y en desa-
rrollo de lo establecido en el III plan de Acción Positi-
va para las Mujeres de la CAV (Diciembre 1999), se
adoptaran las medidas preventivas pertinentes tenden-
tes a tal fin.

La Administración se compromete a la adopción de
un lenguaje no sexista y a proyectar públicamente una
imagen no discriminatoria de la mujer. Especial aten-
ción merece la perfilación de los puestos de trabajo, aca-
bando con designación (técnico/cuidadora) que obede-
cen a estereotipos en virtud e los cuales habría trabajos
o actividades propios de hombres y otros propios de mu-
jeres, siendo estos últimos los de menor consideración
social.

Estos criterios deben de hacerse extensivos al lengua-
je estadístico, esto es, incluir la variable sexo en todos
aquellos datos de una cierta relevancia en el sector.

TÍTULO NOVENO
ACCIÓN SINDICAL

Artículo 69.– Acción sindical.

Los derechos sindicales y la actividad sindical se re-
girán en su ejercicio y desarrollo por la actual norma-
tiva, y en especial por el vigente «Acuerdo Marco so-
bre Derechos Sindicales y Ejercicio de la Actividad Sin-
dical en la Administración de la Comunidad Autóno-
ma de Euskadi» (BOPV de 18 de noviembre de 1988)
y otros futuros Acuerdos que se suscriban en el ámbi-
to de esta Administración Autónoma.

Sin perjuicio de lo expresado en el párrafo anterior
la acción sindical en el Sector de la Enseñanza pública
no universitaria se complementará con los siguientes
apartados:

a) Siempre que la disponibilidad de las listas de sus-
tituciones lo permita, se garantiza la sustitución del per-
sonal que se ausente del centro en utilización de horas



EHAA - 2002ko urriak 25, ostirala N.º 204 ZK. BOPV - viernes 25 de octubre de 2002 19465
duela bermatu behar da, baldin eta egun beteko edo
handik gorako ordezpena bada, eta gutxienez lau egun
lehenago jakinarazi badu.

b) Sindikatuetako liberatu guztien administrazio-
egoera jardunekoa izango da, ondorio guztietarako.
Ohiko lansaria jasoko dute, baina bateraezinak dira sin-
dikatu-liberazioa eta egoera horretara igarotzean bete-
tzeari uzten dien kargu edo zereginen ziozko ordainsa-
riak jasotzea.

c) Sindikatu-sailen eta Administrazioko organoen ar-
teko harremanen garapena ahalbidetzearren, sailen eta
beren sindikatuen arteko lotura estutzeko bidea erraz-
teko helburuz, ordezkariak dituzten sindikatuetako sai-
lek kideetako bat izenda dezakete lanaldi osoa libratze-
ko, beste kideei sindikatu-eginkizunetarako dagozkien
orduei inolako kalterik egin gabe. Irakasle horrek, li-
berazioari eusten dion bitartean, ez du inolako ordain-
saririk jasoko inongo kontzepturen zioz.

HAMARGARREN TITULUA
BATZORDE PAREKIDEA ETA GATAZKAK

KONPONTZEKO ERA

70. artikulua.– Batzorde Parekidea.

1.– Helburua.– Hitzarmen hau sinatzen denean, Ba-
tzorde Parekidea eratuko da, Hitzarmena ulertu, arta-
tu eta ezartzetik datozen auzi guztiak aztertu eta ebaz-
teko, baita hitzarmenak ukitzen dituen langileek izan
ditzaketen lan-arazoak aztertu eta erabakitzeko ere.

2.– Osaera.– Hitzarmen hau sinatu duten sindika-
tuetako bina titularrek eta, proportzio berean, Admi-
nistrazio kideek osatuko dute Batzorde Parekidea. Ad-
ministrazioaren eta sindikatuen kide titular bakoitze-
ko aholkulari batek parte hartu ahal izango du batzor-
dean, hizpidez baina hautespiderik gabe. Bileren hasie-
ran erabakiko da eztabaidagai bakoitzeko titularra.

3.– Maiztasuna.– Batzorde Parekidea biltzeko eskae-
ra idatziz egin beharko du sinatzaileetako edozeinek, bi-
lera izan eta gutxienez hamar egun lehenago. Dena de-
la, bileran bertan erabaki ahal izango da hurrengo bi-
lera egiteko eguna. Deialdia eta bileraren arteko den-
bora laburtzeko aukera dago, alderdiek horrela adostuz
gero. Nolanahi ere, bilera baten eta hurrengoaren ar-
tean gehienez bi hilabeteko epea igaroko da, eta gutxie-
nez, hamabost egunekoa, alderdiek besterik erabaki
ezean.

4.– Deialdia eta eguneko aztergaien zerrenda. Au-
rreko atalean esandakoa kontuan hartuta, Batzorde Pa-
rekidearen deialdiak zehatz-mehatz jaso beharko du
eguneko aztergaien zerrenda, eta bilera non, zein egu-
netan eta zein ordutan izango den; bi alderdiek derri-
gorrez bertaratu beharko dute.

Alderdiek proposaturiko gaiek osatuko dute egune-
ko aztergaien zerrenda, baina gutxienez bilera izan bai-
sindicales destinadas al desarrollo de la actividad que
le es propia, siempre que la ausencia fuera de al menos
un día y se comunicará con una antelación mínima de
cuatro días naturales.

b) Se reconoce que todos los liberados y liberadas sin-
dicales se encuentran en la situación administrativa de
servicio activo a todos los efectos. Sus retribuciones se-
rán las que ordinariamente les correspondan, siendo in-
compatible la liberación sindical con el percibo de re-
tribuciones correspondientes a cargos o funciones que
al asumir dicha condición se dejan de desempeñar.

c) Con el fin de favorecer el desarrollo de las relacio-
nes entre las secciones sindicales y los órganos de la Ad-
ministración, al objeto de posibilitar una mayor inter-
conexión entre aquéllas y sus respectivos sindicatos, las
Secciones Sindicales de las organizaciones representati-
vas podrán nombrar de entre sus miembros, a uno con
derecho a liberación total de su jornada laboral, sin in-
cidencia sobre las horas sindicales correspondientes al
resto de los miembros. El/la docente, mientras perma-
nezca en esta situación, no percibirá retribución algu-
na por ninguno de los conceptos.

TÍTULO DECIMO
COMISIÓN PARITARIA Y RESOLUCIÓN DE

CONFLICTOS

Artículo 70.– Comisión Paritaria.

1.– Objeto.– A la firma del presente Acuerdo se
constituirá una Comisión Paritaria para el examen y re-
solución de cuantas cuestiones se deriven de la inter-
pretación, seguimiento y aplicación del Acuerdo, así co-
mo de cuantas cuestiones de carácter laboral afectaren
al personal incluido en su ámbito de aplicación.

2.– Composición.– La Comisión Paritaria estará in-
tegrada por dos miembros titulares en representación
de cada central sindical firmante y en igual proporción
la Administración. Podrán asistir a la Comisión Pari-
taria por la Administración y por cada central sindical
un/a asesor/a por cada miembro titular con voz y sin vo-
to. Al principio de cada reunión se designará la perso-
na que actuará como titular en cada tema a tratar.

3.– Periodicidad.– La reunión de la Comisión Pari-
taria se solicitará por escrito por cualquiera de las par-
tes signatarias, con un mínimo de diez días de antela-
ción a su celebración, pudiéndose acordar en cada reu-
nión la fecha de celebración de la próxima. El período
de tiempo que media entre convocatoria y reunión po-
drá reducirse de mutuo acuerdo. En todo caso, entre la
celebración de una reunión y la siguiente no podrá
transcurrir más de dos meses ni menos de quince días,
salvo acuerdo entre las partes.

4.– Convocatoria y orden del día. La convocatoria de
la Comisión Paritaria, teniendo presente el punto an-
terior, deberá reflejar en su escrito de manera detalla-
da y precisa los puntos a tratar en el orden del día, lu-
gar, fecha y hora de la reunión, siendo obligatorio la
comparecencia de ambas partes.

El orden del día estará compuesto por los puntos que
se propongan por cualquiera de las partes con una an-
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no hamar egun lehenago proposatu beharko dituzte, 71.
artikuluaren azken paragrafoak adierazten duen egoe-
ran izan ezik.

Erabakiak baliozkoak izan daitezen, gutxienez alder-
di bakoitzeko bi kidek parte hartu beharko dute bile-
ran.

5.– Erabakiak hartzea. Erabakiak bi alderdien ge-
hiengoz hartuko dira. Sindikatuetako ordezkariek bo-
to kualifikatua izango dute, azken hauteskundeetan lor-
tutako emaitzen arabera.

6.– Idazkaria. Batzorde hau eraz aritu dadin, idaz-
karia izendatuko da, Hezkuntza, Unibertsitate eta Iker-
keta Saileko kidea. Bileren aktak egin eta zaindu egin
beharko ditu, eta alderdien arteko harremana bidera-
tuko du batzordearen jardunarekin zerikusia duten gai
guztietan.

71. artikulua.– Gatazkak konpontzeko prozedura.

Bi alderdiek, lehenengo eta behin, Batzorde Pareki-
deari aztertu eta erabakitzeko utzi beharko dizkiote ho-
nako hitzarmen honen ulertze, indar eta ezartzeari bu-
ruzko auzi eta desadostasun guztiak, baita hitzarmenak
ukitzen dituen langileen beste edozein lan-arazoren gai-
nekoak ere.

Batzorde Parekideak erabakirik hartu ezean, bi al-
derdiek bitartekotza eskatu ahalko dute. Halakoetan,
indar egin edo gatazkarik sortzeko edozein neurriren
aurretik, bi alderdiek adostasunez hautatutako hiru la-
gunetatik bat izendatuko da bitartekari edo adiskide-
tzaile, gehienez zortzi laneguneko epean.

Sindikatuen gehiengoaren iritziz, Administrazioaren
alde baterako egintza batek hitzarmena larriki hautsi
badu, gehiengo horrek Batzorde Parekidearen aparte-
ko bilera egiteko eskatuko du, eta deialdia egiten de-
netik gehienez hiru laneguneko epean bilduko da ba-
tzordea. Ikasturte bakoitzean, ezin izango da hiru apar-
teko bilera baino gehiago egin.

72. artikulua.– Erabakiak betearaztea.

Batzorde Parekidearen erabakiak, gehienez, 40 egu-
neko epean bete behar dira, erabakia hartu zenetik zen-
batzen hasita.

HAMAIKAGARREN TITULUA
ENPLEGUAREN GAINEKO BESTE NEURRI BATZUK

73. artikulua.– Ordu murrizketak.

1.– Gaur egun 60 urtetik gorakoentzat indarrean
dauden murrizketek iraungo dute.

Baliteke neurri hori 55 urtetik gorakoentzat ere pix-
kanaka-pixkanaka baliatzea, langileen erabilgarritasu-
naren arabera. Batzorde Parekideak aztertuko murriz-
keta hori nola erabili 65 urte bete arren, jardunean se-
gitzen duten langileei dagokienez.

2.– Aurreikuspenen arabera, Hezkuntza Sailak abian
daukan Langileria Kudeatzeko Plana 2002ko abenduan
telación de al menos diez días a excepción de lo previs-
to en el último párrafo del artículo 71.

Para la validez de los acuerdos será necesaria la asis-
tencia, al menos de dos miembros de cada parte.

5.– Adopción de acuerdos. Los acuerdos se adopta-
rán por mayoría de ambas partes, con voto cualificado
entre la representación sindical en función de los resul-
tados obtenidos en las últimas elecciones.

6.– Secretario/a. Para mejor funcionamiento de esta
Comisión se nombrará un secretario/a, perteneciente al
Departamento de Educación, Universidades e Investiga-
ción, que levantará y custodiará las actas de las reuniones
a la vez que canalizará la relación de ambas partes en cuan-
tos aspectos se deriven del funcionamiento de la misma.

Artículo 71.– Procedimiento de resolución de con-
flictos.

Ambas partes someterán a conocimiento y resolución
de la Comisión Paritaria, con carácter previo, todas las
discrepancias en cuanto a la interpretación, vigencia y
aplicación del Acuerdo de aquellas, así como otras cues-
tiones de tipo laboral que afecten al personal incluido
en su ámbito.

Si no se alcanzare acuerdo en el seno de la Comisión
Paritaria, ambas partes podrán someterse a mediación,
en cuyo caso, con carácter previo a la adopción de cual-
quier medida de presión o conflicto, en el plazo de ocho
días hábiles se designará el/la correspondiente media-
dor/a o conciliador/a de entre la terna que ambas par-
tes propongan al efecto de mutuo acuerdo.

Cuando la mayoría de la parte sindical considere que
un acto unilateral de la Administración hubiere vulne-
rado gravemente el Acuerdo, dicha mayoría solicitará
una reunión extraordinaria de la Comisión Paritaria que
se reunirá en el plazo máximo de tres hábiles a partir
de su solicitud. No podrán celebrarse más de tres reu-
niones extraordinarias por curso escolar.

Artículo 72.– Ejecución de los acuerdos.

Las decisiones de la Comisión Paritaria deberán ser
cumplidas en el plazo máximo de 40 días desde la adop-
ción de la resolución.

TÍTULO UNDECIMO
OTRAS MEDIDAS EN RELACION AL EMPLEO

Artículo 73.– Reducciones horarias.

1.– Se mantendrán las reducciones actualmente en
vigor para los/as mayores de 60 años.

Tal medida podría extenderse paulatinamente a los
mayores de 55 años, en función de las disponibilidades
de personal. Se estudiará en la Comisión Paritaria la for-
ma de abordar esta reducción para el personal que ha-
biendo cumplido 65 años prorrogara su situación de ser-
vicio activo.

2.– Dentro del plan de Gestión de Personal que el
Departamento esta acomentiendo y que tiene previsto
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amaituko da. Ildo horretan, plantillen azterketa eta
diagnostikoa egin ondoren, alderdiek hezkuntza siste-
maren ahulguneak hierarkizatu nahi dituzte, eraginga-
rriro ezar daitezkeen zuzentza-neurriei lehentasuna
emateko xedez.

Aztertu beharreko neurri-sortaren lagin gisan, urte-
beteko baimena (ordainsari partzialaz)  gozatu ahal iza-
teko neurriak onartu genituen.

Hasteko, neurri horren eragina egiaztatu arte, eza-
rri nahi dugun neurri honakoa da: lau urtean lan egin
eta bosgarrena libratzea, guztietan %84 kobratuta.

Halaber, aldi baterako behintzat, hitzarmen hau in-
darrean hasten denean borondatez erretiratzeko gutxie-
neko adina betetzeko 5 urte baino gutxiago falta du-
ten irakasleei proportziozko sistema berdin-berdina
aplikatuko zaie eskubidea sortzeko denbora eta hari da-
gokion urteko ordainsariaren artean.

Aukera horri helduz gero, irakasleen kotizazioan eta
erretiroan gerta litezkeen kalteak apaltzeko, Hezkun-
tza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailak beharrezko kudea-
ketak egingo ditu erakunde eskudunen aurrean, kalte
horiek konpontzeko –legez ahal den neurrian.

3.– Izaera orokorrez, gehienez bi urtean, egun inda-
rrean dagoen 1/3 eskola orduko murrizketa baliatu ahal
izango dute osasun arazo larriak izan eta ohiko irakas-
kuntza jarduna behar bezala bete ezin dezaketen irakas-
leek.

74. artikulua.– Ordaindu gabeko baimena.

Karrerako funtzionarioek ordaindu gabeko baimena
eska dezakete ikasturte osorako edo sei hilabeterako.
Azkena eskatuz gero, honako denbora-tarteetako batean
hartu beharko da: abuztutik urtarrilera edo otsailetik
uztailera. Baimen hau jasoz gero, ezin egingo da jar-
dun ordaindurik.

Baimen hau ezin izango da berriz eskatu, harik eta
baimena amaitzen denetik jardunean beste 5 urte be-
tetzen diren arte.

75. artikulua.– Irakaskuntza jarduera araupetzea
irakaskuntza arautuaz landa.

1.– Arautu gabeko irakaskuntza eskolak ematen di-
tuzten Lanbide Heziketako irakasleek ezin izango du-
te horien trukeko dirurik jaso; horren ordez, irakaskun-
tza arautuko irakastorduak murriztuko zaizkie, hone-
la: irakaskuntza arautuko ordu eta erdi, arautu gabeko
irakaskuntzako ordu bakoitzaren ordez.

2.– Lanbide Heziketako Berariazko Batzorde Tekni-
koak, 8. artikuluan aipatzen denak, 348/1994 Dekre-
tuari dagozkion aldaketak proposatuko ditu aparteko
orduak desagerrarazteko, lanaren banaketaren gaur
egungo ikuspegiaren arabera.

3.– Aurrekoari jarraiki (bateragarritasun-erregime-
na arautzen duen araudiaren kaltetan barik(, sektore pu-
blikoko langileek sektore horretako jarduera ez-arautue-
tan parte-hartzeko ekintzak aztertzeko konpromisoa
hartu du Hezkuntza Sailak, gaur egungo diru-ordain-
finalizar para Diciembre del 2002, una vez realizado el
análisis y diagnostico del estado de las plantillas, es vo-
luntad de la partes jerarquizar las debilidades del sis-
tema educativo para dar prioridad aquellas medidas co-
rrectoras que puedan ser  implementadas eficazmente.

Como avance de la panoplia de medidas a explorar,
acordamos aprobar la/s medida/s que permita el disfru-
te de un año de permiso con retribución parcial.

En principio y hasta contrastar el impacto de esta
medida, la modalidad a implantar será la de trabajar 4
años y librar el quinto, cobrando en todos el 84%

Asimismo, transitoriamente, para aquellos profeso-
res a los que en la fecha de entrada en vigor del presen-
te convenio les falten menos de 5 años para la edad mí-
nima de jubilación voluntaria, se les aplicará un siste-
ma proporcionalmente idéntico en cuanto al tiempo de
generación del derecho y retribución anual correspon-
diente.

Al objeto de minimizar posibles perjuicios que el he-
cho de acogerse a esta figura pudieran producir en la
cotización y consiguiente jubilación de los profesores/as,
El Departamento de Educación, Universidades e Inves-
tigación realizará las gestiones oportunas ante los orga-
nismos competentes para que –en la medida de lo le-
galmente posible- se solventen dichos perjuicios.

3.– Con carácter general se mantendrán, con una
temporalidad máxima de dos años, las reduciones de 1/3
de horas lectivas actualmente en vigor, para los docen-
tes con problemas de salud grave que les dificulta la ta-
rea docente ordinaria.

Artículo 74.– Permiso no retribuido.

El personal funcionario de carrera podrá solicitar un
permiso no retribuido por un curso escolar completo o
por 6 meses debiendo coincidir en este último caso con
alguno de los siguientes periodos: agosto-enero o febre-
ro-julio. La concesión de este permiso será incompati-
ble con cualquier actividad remunerada.

No cabrá nueva solicitud hasta haberse acumulado
5 años de servicios efectivos desde la finalización de su
disfrute.

Artículo 75.– Regulación de la actividad docente al
margen de la enseñanza reglada.

1.– El personal docente de F.P. que imparta clases
en enseñanza no reglada no podrá cobrar por las mis-
mas, reduciéndosele, en compensación, las horas de jor-
nada lectiva en enseñanza reglada a razón de hora y me-
dia por cada hora de no reglada.

2.– La Comisión Técnica Específica de F.P. mencio-
nada en el artículo 8 propondrá las modificaciones co-
rrespondientes al Decreto 348/1994, con objeto de pro-
ceder a la supresión de las horas extras bajo la perspec-
tiva de la actual concepción de reparto de empleo.

3.– En este mismo sentido -sin perjuicio de la nor-
mativa que regula el régimen de compatibilidades-, el
Departamento de Educación se compromete a estudiar
las acciones tendentes a regular la participación del per-
sonal docente del sector público en las distintas activi-
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sarien sistemaren ordez, ordu-murrizketaren bidezko
beste sistema bat ezartzeko helburuz.

76. artikulua.– Lansaioa murriztea.

Karrerako funtzionarioek eta bitarteko langile egon-
korrek asteko lansaioaren erdia edo herena murrizteko
eska dezakete, ordainsari guztiak hein berean gutxitu-
ta, baita hirurtekoak ere. Ondore horretarako, ikastur-
te hasierako ebazpenak xedatutakoari men egin behar-
ko zaio.

Lansaioaren murrizketa onartuz gero, irakasleak ezin
arituko da beste jarduera ordaindutan murrizten zaion
ordutegiaren barruan. Murrizteko eskaera, gutxienez,
urtebeterako egin beharko da. Behin baimen hori eten-
da, ezin izango da beste eskaerarik aurkeztu baimena
amaitu eta 3 urte igaro arte. Gainera, jardunean hasi
edo berriro hasten denetik eta bi urtera baino ezin da
eskatu baimena.

XEDAPEN GEHIGARRIA

Bakarra.– Euskal Autonomia Erkidegoko Adminis-
trazio Orokorraren zerbitzuko langile funtzionarioen-
tzako hitzarmenetan jaso, eta honako hitzarmen honen
seigarren tituluaren edukiak  hobetzen dituzten eraba-
ki guztiak berehalakoan ezarriko dira, eta aipatu hitzar-
men edo hitzarmenen ondorio berberak izango dituz-
te.
dades no regladas relacionadas con el mismo, con ob-
jeto de sustituir el sistema actual de percepciones eco-
nómicas por un sistema alternativo de reducciones ho-
rarias.

Artículo 76.– Reducción de jornada.

El personal funcionario de carrera y el interino esta-
ble podrá solicitar la reducción de jornada en la mitad
o en un tercio de su jornada semanal, con la reducción
proporcional de todas sus retribuciones incluidas trie-
nios. A este respecto se estará a lo dispuesto en la Re-
solución anual de comienzo de curso.

La concesión de reducción de jornada será incompa-
tible con cualquier otra actividad remunerada durante
el horario objeto de la reducción. La solicitud será por
un plazo mínimo de un año. Una vez interrumpido es-
te permiso no cabrá nueva solicitud hasta transcurridos
3 años desde la finalización de su disfrute. Sólo podrá
solicitarse después de haber transcurrido dos años del
ingreso o reingreso en el servicio activo.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

Única.– Cualquier mejora sobre los contenidos del
Título Sexto del presente Acuerdo que se recojan en
el/los Acuerdo/s para el personal funcionario al servicio
de la Administración General de la Comunidad Autó-
noma de Euskadi, será de aplicación inmediata y con
los mismos efectos que los del Acuerdo/s citado/s.


